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LOK SABHA 

 

 

Monday, July 27, 2009/ Sravana 5, 1931 (Saka)

 

 

The Lok Sabha met at Eleven of the Clock

 

 

[MADAM SPEAKER in the Chair]
…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: |É¶xÉ ºÉÆJªÉÉ 321 - gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä*

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: BÉßE{ÉªÉÉ +É£ÉÉÒ ¤Éè~ VÉÉ<A*

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

gÉÉÒ ®ÉàÉÉÊBÉE¶ÉÖxÉ (SÉxnÉèãÉÉÒ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉéxÉä xÉÉäÉÊ]ºÉ ÉÊnªÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: |É¶xÉ-BÉEÉãÉ BÉEä ¤ÉÉn <ºÉä =~É<A, +É£ÉÉÒ +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A*

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: ®ÉàÉÉÊBÉE¶ÉÖxÉ VÉÉÒ, ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ |É¶xÉ cè* BÉßE{ÉªÉÉ +É£ÉÉÒ +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +ÉÉ{É 12 ¤ÉVÉä ¶ÉÚxªÉ-|Éc® àÉå ªÉä ºÉ¤É ¤ÉÉiÉå =~ÉAÆ, +É£ÉÉÒ |É¶xÉ-BÉEÉãÉ SÉãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: BÉßE{ÉªÉÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* +ÉÉ{É <ºÉä ¶ÉÚxªÉ-|Éc® àÉå +ÉSUä ºÉä =~É<A* +É£ÉÉÒ +ÉÉ{É |É¶xÉ-BÉEÉãÉ SÉãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

gÉÉÒ ®ÉàÉÉÊBÉE¶ÉÖxÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEc ®cÉÒ cè ÉÊBÉE =kÉ® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEÉä<Ç ÉÊ®{ÉÉä]Ç xÉcÉÓ £ÉäVÉÉÒ +ÉÉè® =kÉ® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® BÉEc ®cÉÒ cè ÉÊBÉE càÉxÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç £ÉäVÉÉÒ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ¤ÉcÖiÉ MÉÆ£ÉÉÒ® ºÉÆBÉE] {ÉènÉ cÉä MÉªÉÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{É càÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: <ºÉ {É® 193 £ÉÉÒ ãÉMÉÉ cÖ+ÉÉ cè, +ÉÉ{É <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ =~ÉAÆ*

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

gÉÉÒ ®ÉàÉÉÊBÉE¶ÉÖxÉ : =xcÉåxÉä 47 ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉä ºÉÚJÉÉOÉºiÉ PÉÉäÉÊ­ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ®ÉVÉxÉèÉÊiÉBÉE £Éän£ÉÉ´É BÉEä BÉEÉ®hÉ ¤ÉÉBÉEÉÒ ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉä ºÉÚJÉÉOÉºiÉ <ºÉä PÉÉäÉÊ­ÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® iÉiBÉEÉãÉ +É{ÉxÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ º{É­] BÉE®ä +ÉÉè® ªÉc ¤ÉiÉÉA ÉÊBÉE =kÉ® |Énä¶É àÉå ÉÊBÉEiÉxÉä ÉÊVÉãÉä ºÉÚJÉä PÉÉäÉÊ­ÉiÉ cÖA?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +É£ÉÉÒ +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A, |É¶xÉ-BÉEÉãÉ BÉEä ¤ÉÉn <ºÉä =~ÉAÆ*

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

gÉÉÒ ®ÉàÉÉÊBÉE¶ÉÖxÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEÉÒ cÉãÉiÉ ¤É½ÉÒ JÉ®É¤É cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +É¤É +ÉÉ{É ¶ÉÉÆiÉ cÉä VÉÉ<A* BÉßE{ÉªÉÉ ¤Éè~ VÉÉ<A*

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

gÉÉÒ ®ÉàÉÉÊBÉE¶ÉÖxÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´Éc <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ABÉE ´ÉBÉDiÉBªÉ <ºÉ ºÉnxÉ àÉå ®JÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®å +ÉÉè® <ºÉ {É® iÉiBÉEÉãÉ <ºÉÉÒ ´ÉBÉDiÉ ´ÉºiÉÖÉÎºlÉÉÊiÉ ¤ÉiÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®ä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +ÉÉ{É ¶ÉÚxªÉ-|Éc® àÉå <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä =~É<A, +É£ÉÉÒ +ÉÉ{É |É¶xÉ-BÉEÉãÉ SÉãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA*

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É (àÉèxÉ{ÉÖ®ÉÒ): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ªÉä <]É´ÉÉ BÉEä ®cxÉä ´ÉÉãÉä cé*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ, +ÉÉ{É ABÉE PÉÆ]ä ¤ÉÉn ¶ÉÚxªÉ-BÉEÉãÉ àÉå <ºÉ {É® ¤ÉÉäÉÊãÉA*

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ÉÊVÉãÉä PÉÉäÉÊ­ÉiÉ cÉä MÉA, ¤ÉÉÒSÉ àÉå ABÉE ÉÊVÉãÉä àÉå {ÉÉxÉÉÒ BÉEcÉÆ ºÉä ¤É®ºÉ MÉªÉÉ?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉÉãÉÉèxÉ +ÉÉè® +É®ÉÊ®ªÉÉ £ÉÉÒ cÉä MÉªÉÉ, +É®ÉÊ®ªÉÉ +ÉÉè® <]É´ÉÉ ABÉE ÉÊVÉãÉä BÉEä nÉä ÉÊVÉãÉä ¤ÉxÉÉ ÉÊnA MÉA* àÉèxÉ{ÉÖ®ÉÒ +ÉÉè® ÉÊ{ÉE®ÉäVÉÉ¤ÉÉn cÉä MÉªÉÉ* <]É´ÉÉ àÉå {ÉÉxÉÉÒ ¤É®ºÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ ºÉÚJÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) {ÉÚ®ä |Énä¶É àÉå ºÉÚJÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä VÉÉÒ, +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉ |ÉlÉàÉ {ÉÚ®BÉE |É¶xÉ {ÉÚÉÊUA*

 (Q. 321)

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÖZÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ =kÉ® |ÉÉ{iÉ cÖ+ÉÉ cè* àÉéxÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä xÉä¶ÉxÉãÉ àÉä®ÉÒ]É<àÉ bä´ÉãÉ{ÉàÉå] |ÉÉèVÉäBÉD] BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉ´ÉÉãÉ {ÉÚUÉ lÉÉ* BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉàÉå ABÉE ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ âó{ÉA <xÉ´Éäº] BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè, =ºÉàÉå àÉäWÉ® {ÉÉä]ÂºÉÇ bä´ÉãÉ{ÉàÉå], ÉÊ¶ÉÉË{ÉMÉ +ÉÉè® <xÉãÉéb ´ÉÉ]® ]ÅÉÆºÉ{ÉÉä]Ç BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ lÉÉÒ*


+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{ÉBÉEÉä {ÉiÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä {ÉÚ®É <Çº]xÉÇ <ÆÉÊbªÉÉ cè, BÉEãÉBÉEkÉÉ {ÉÉä]Ç JÉiàÉ cÉä VÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn àÉÉ<ÆºÉ +ÉÉè® ÉÊàÉxÉ®ãºÉ àÉå ÉÊ®SÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ =ºÉ <ãÉÉBÉEä BÉEä ãÉÉäMÉ, SÉÚÆÉÊBÉE ]ÅÉÆºÉ{ÉÉä®]ä¶ÉxÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉÉvÉxÉ xÉcÉÓ cè, +ÉÉVÉ £ÉÉÒ 70 {É®ºÉé] <Æ]®xÉä¶ÉxÉãÉ ]Åäb BÉEä´ÉãÉ ºÉàÉÖpÉÒ ®ÉºiÉä ºÉä cÉäiÉÉ cè* BÉEÉäãÉBÉEÉiÉÉ àÉå BÉEÉä<Ç {ÉÉä]Ç xÉcÉÓ cè, =½ÉÒºÉÉ BÉEÉ {ÉÉä]Ç lÉÉä½É-¤ÉcÖiÉ bä´ÉãÉ{É cÉä ®cÉ cè* <xcÉåxÉä VÉÉä xÉä¶ÉxÉãÉ àÉä®ÉÒ]É<àÉ bä´ÉãÉ{ÉàÉå] |ÉÉèVÉäBÉD] àÉå 55 cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉA JÉSÉÇ ÉÊBÉEA cé, =ºÉàÉå ºÉä +ÉÉ~ cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉA BÉEÉäãÉBÉEÉiÉÉ, ZÉÉ®JÉÆb, ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉè® =½ÉÒºÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊnA cÖA cé, VÉ¤É ÉÊBÉE {ÉÉ{ÉÖãÉä¶ÉxÉ, àÉÉ<ÆºÉ AÆb ÉÊàÉxÉ®ãºÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉ cè* <ºÉÉÒ iÉ®c 1908 BÉEä ABÉD] BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè, =ºÉºÉä càÉ MÉÉ<bäb cé +ÉÉè® àÉÉ<xÉ® {ÉÉä]Ç xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉiÉä* ªÉc ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É àÉÉ<xÉ® {ÉÉä]Ç xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉiÉä* <ºÉÉÒ iÉ®c VÉÉä °ô®ãÉ ®ÉäbÂºÉ cé,...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: BÉßE{ÉªÉÉ +ÉÉ{É |É¶xÉ {ÉÚÉÊUA?
 

 gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉxiÉ nÖ¤Éä : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé |É¶xÉ {ÉÚU ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE °ô®ãÉ ®ÉäbÂºÉ º]ä] MÉ´ÉxÉÇàÉå] ¤ÉxÉÉiÉÉÒ lÉÉÒ, {ÉÉì´É® BÉEÉ VÉÉä ÉÊ´É­ÉªÉ lÉÉ, ´Éc º]ä] BÉEÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® +É{ÉxÉÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ ºÉä +ÉãÉMÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <Çº]xÉÇ <ÆÉÊbªÉÉ, VÉÉä xÉèMãÉèBÉD]äb cè, xÉÉìlÉÇ <Çº] VÉÉä xÉèMãÉäBÉD]äb cè, BÉDªÉÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ ÉÊ´ÉtÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉÒ iÉ®c ªÉÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ OÉÉàÉ ºÉ½BÉE ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉÒ iÉ®c ´ÉcÉÆ àÉÉªÉxÉ® {ÉÉä]ÂºÉÇ ªÉÉ àÉäVÉ® {ÉÉä]ÂºÉÇ ¤ÉxÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cè ªÉÉ xÉcÉÓ, ªÉÉÊn xÉcÉÓ, iÉÉä BÉDªÉÉ BÉEÉ®hÉ cé?

SHRI G.K. VASAN: Madam, through you, I would like to tell the hon. Member that when it comes to the question of the non-major ports, which are the minor ports, responsibility for the development of the minor ports generally rests with the respective State Governments. The hon. Member has mentioned about the NMDP. I would like to tell the hon. Member that under the National Maritime Development Programme, specific schemes and projects have been identified with a total investment of about Rs.1,00,339 crore of which Rs. 55,804 crore is for the port sector and the balance is for the shipping and inland water transport sector.

In the major ports, I would like to tell the hon. Member that 276 projects covering the entire gamut of activities, namely, construction, upgradation of berths, deepening of channels, rail-road connectivity projects are taking place. In the shipping sector, a total of around 111 projects involving a total investment of Rs.44,535 crore over a period of 20 years have been identified for inclusion in the programme. The status of the NMDP programme, as far as today’s question is concerned, is that around 276 projects have been identified under major ports. I would like to tell the hon. Member that all the States which have got the ports have been given equal importance when it comes to the question of major ports and the Government is definitely trying to do its best to improve the efficiency of the ports. When it comes to the question of minor ports, it should be understood that the minor ports come under the State Governments and we are ready to help if there is anything concerning the Central Government. 

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉxiÉ nÖ¤Éä : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ÉÊVÉxÉ 276 {ÉÉä]ÂºÉÇ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè, =xÉàÉå ºÉä BÉEä´ÉãÉ 60 {ÉÉä]ÂºÉÇ <Çº]xÉÇ <ÆÉÊbªÉÉ BÉEä cé* àÉéxÉä <Çº]xÉÇ <ÆÉÊbªÉÉ BÉEä VÉÉä ÉÊ|É´ÉãÉäVÉ cé +ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ VÉÉä {ãÉÉ<] cè, =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉiÉÉªÉÉ lÉÉ* 


àÉcÉänªÉÉ, àÉä®É nÚºÉ®É ºÉ{ãÉÉÒàÉå]ÅÉÒ |É¶xÉ cè ÉÊBÉE xÉè¶ÉxÉãÉ àÉè®ÉÒ]É<àÉ bè´ÉãÉ{ÉàÉå] |ÉÉäVÉèBÉD] àÉå +ÉÉ{ÉxÉä <xÉãÉéb ´ÉÉ]® ]ÅÉÆºÉ{ÉÉä]Ç BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè +ÉÉè® MÉÆMÉÉ xÉnÉÒ =ºÉàÉå <xBÉDãÉÚb cè* +ÉÉ{É ºÉäiÉÖ ºÉàÉÖpàÉ SÉèxÉãÉ BÉEä ÉÊãÉA, ®ÉàÉ ºÉäiÉÖ iÉÉä½xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ MÉÆMÉÉ àÉå {ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ cè, MÉÆMÉÉ àÉå ¤ÉÉãÉÚ +ÉÉ MÉ<Ç cè +ÉÉè® àÉä®ä SÉÖxÉÉ´É FÉäjÉ àÉå ºÉÉc¤ÉMÉÆVÉ àÉå ÉÊºÉãBÉE <Æbº]ÅÉÒ cè* <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® £ÉÉMÉãÉ{ÉÖ® àÉå ÉÊºÉãBÉE <Æbº]ÅÉÒ cè, ÉÊàÉ®VÉÉ{ÉÖ® àÉå BÉEÉãÉÉÒxÉ <Æbº]ÅÉÒ cè +ÉÉè® BÉEÉxÉ{ÉÖ® àÉå SÉàÉ½É =tÉÉäMÉ cè* <xÉBÉEä uÉ®É ªÉä ºÉÉ®ÉÒ SÉÉÒVÉå VÉÖ½ÉÒ cÖ<Ç cé* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE MÉÆMÉÉ xÉnÉÒ BÉEÉÒ VÉÉä ÉÎºlÉÉÊiÉ cè, =ºÉä näJÉiÉä cÖA =ºÉBÉEÉÒ bÅäÉËVÉMÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉ =ºÉBÉEÉÒ bè´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ BÉEÉä<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ cè?  

SHRI G.K. VASAN: When it comes to the question of inland waterways, there is a separate question listed at serial number 4. It does not come directly under this question.

MADAM SPEAKER: Yes.

SHRI ADHIR CHOWDHURY: Madam, India is struggling hard to increase the share of our trade in the coming five years. It is intended to double the present share of our trade. We are all aware that 95 per cent of the volume and 73 per cent of the value of our trade are being carried out by our maritime transport. During the Eleventh Five Year Plan, 1009 million metric tonnes have been projected to be handled by major and minor ports. Out of this, 709 million metric tonnes are projected to be handled by major ports. It is well assumed that the minor and non-major ports will have to play a greater role in maritime transport. 


In this regard, I would like to ask the hon. Minister whether non-major ports are getting easy accessibility to viability gap funding. 

MADAM SPEAKER: You have asked your question. Let the hon. Minister reply. 

SHRI ADHIR CHOWDHURY : It is alleged by the non-major port operators that viability gap funding is not compatible with the operational imperatives, which is impeding their access to fund.

SHRI G.K. VASAN: The hon. Member mentioned about the Maritime State Development Council which was constituted in 1997 to chalk out strategies for development of the non-major ports and other ports in the country; it is to ensure integrated development with the major ports. The Council is headed by the Minister and all the State Ministers of Shipping, Transport and Ports are involved; it meets once a year; it also coordinates for the development of the maritime programme in the coastal areas.

DR. M. THAMBIDURAI: Madam, the country’s sustained growth of economy depends on the adequate availability of infrastructure. Ports offer the cheapest mode of transport for bulk cargoes across continents. Tamil Nadu has a coastline of about 1,000 k.m. and along Tamil Nadu coastline, there are three major ports – Chennai, Ennore and Tutucorin, and also 15 minor ports. 


Madam, may I know through you, from the hon. Minister as to whether there is any proposal in the Government of India to convert some of these minor ports like Colachel in Tamil Nadu as Intermediate or Major Ports so that they could handle more cargo and earn more revenue. May I also know whether the Government of India is going to allocate more funds to provide infrastructural facilities in those ports?

SHRI G.K. VASAN: Madam, Colachel is a non-major port in the State of Tamil Nadu. As per the Indian Ports Act, 1908, the responsibility for the development of Colachel Port rests with the State Government of Tamil Nadu. However, the State Government of Tamil Nadu has made a request to develop this Port as a ‘trans-shipment hub’. The Ministry of Shipping is providing financial assistance to maritime States for conducting feasibility studies. In that regard, the Ministry has requested the SCL to undertake the techno-economic feasibility study and work relating to the preparation of the DPR for the Colachel Port has been recommended for award. 
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+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ABÉE cÉÒ ºÉ´ÉÉãÉ {ÉÚÉÊUªÉä* 

gÉÉÒ ÉÊ´É­hÉÖ {Én ®ÉªÉ : ºÉèÉÊBÉEhb ºÉ´ÉÉãÉ* àÉèbàÉ, àÉé +ÉÆbàÉÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ®, àÉäVÉ® {ÉÉä]ÂºÉÇ ºÉä +ÉÉªÉÉ cÚÆ* àÉä®É nÚºÉ®É ºÉ´ÉÉãÉ =xÉºÉä cè ÉÊBÉE JÉÉºÉBÉE® ºÉÖxÉÉàÉÉÒ àÉå 256 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ºÉ®èhb® cÉä SÉÖBÉEä cé* ºÉ®BÉEÉ® BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ABÉE ¶É¤n <ÆÉÎMãÉ¶É ÉÊbBÉD¶ÉxÉ®ÉÒ ºÉä ÉÊxÉBÉEãÉÉ, ÉÊ{ÉEÉÊWÉÉÊ¤ÉÉÊãÉ]ÉÒ, àÉiÉãÉ¤É AäºÉä BÉÖEU uÉÒ{É cé, {ÉÉÎ¶SÉàÉ ºÉÉMÉ®, ¶ÉÉÉÎxiÉ xÉMÉ®, MÉhÉä¶É xÉMÉ®, VÉcÉÆ ®Éäb BÉExÉèÉÎBÉD]ÉÊ´É]ÉÒ xÉcÉÓ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ cè* ´ÉcÉÆ {É® VÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{ÉxÉä |É¶xÉ {ÉÚU ÉÊãÉA*
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+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : <xÉBÉEÉ ABÉE cÉÒ ºÉ´ÉÉãÉ cè*
SHRI G.K. VASAN: The hon. Member of Parliament has posed a very important question regarding Andaman and Nicobar Islands. There are 23 non-major ports in Andaman and Nicobar Islands. The Island is actually situated close to the equatorial international sea-route and it could result in minimum deviation time to the vessels to call at the port of Andaman and Nicobar Islands, compared to any other minor or major ports in the country. 


In view of this important aspect, a proposal to declare Andaman and Nicobar Island-set-of-ports as the Andaman and Nicobar Port Trust with the headquarters at Port Blair is under the examination of the Government.  

Regarding the TRP, the Tsunami, which the hon. Member has mentioned, there are only 87 projects out of which in 23 projects, the work has been completed, 19 schemes have been dropped under TRP.  This is in consultation with the Andaman and Nicobar Islands Administration.  Further details can be passed on to the hon. Member.  

 (Q. 322)

SHRI ANTO ANTONY :  Sir, the answer which the hon. Minister has given is vague.  He has said:

“Subsequently, the situation was reviewed and import of toys into India, including from China, are now subject to the same standards.”

I want to know the meaning of ‘same standards’.  Did the hon. Minister adequately address the issue of child safety in India?  Is the Government allowing toys with substandard lead content to India again?  Is it allowing dairy products with melamine for Indian babies again? Are they still allowing mobile phones from China that could hamper Indian national security?  I am worried because Chinese mobile phones without international mobile equipment identity number are posing threat to national security.  These phones have been used by terrorists to communicate with each other or to set off bombs.  About eight lakh such phones enter India from China each month. 


Chinese milk products are contaminated with chemical melamine that can cause kidney stones and organ failure.  In 2008, more than 20 countries imposed at least a partial ban on Chinese dairy products.  Chinese made toys have high levels of lead and cadmium content.  Lead poisoning in children can cause a range of disorders such as hyper activity, slowed learning ability, blindness and even death.


I strongly feel that India has not created a bilateral mechanism to address the issue of public safety.  Therefore, I request the Minister to form a bilateral mechanism similar to US, China mechanisms to address the issue of children’s safety in India. 

SHRI ANAND SHARMA:   The question pertains to the complaint which China has made to the WTO for the ban on the import of Chinese toys and on the International Mobile Equipment Identity (IMEI).  I would like to say that we had received a number of complaints.  This issue has been raised in Parliament since 2007 about the safety standards of toys which are coming in from China.  In other countries including in United States of America, this issue was raised and many of the toys had to be recalled because of the high lead content and other health safety hazards which included choking, intestinal injury, etc.  Therefore, a conscious decision was taken by the Government. There was also a direction from the Mumbai High Court on a writ petition filed by the Consumers Forum about the health hazards posed by the Chinese toys.  There was a specific direction from the High Court too on 30th December, 2008.  The Government took a conscious and considered decision to impose a ban.   China did go to the WTO and raised three issues.  One is about the technical barriers to trade, the second was the MFN status. All the WTO member countries which are there in the WTO have the Most Favoured Nation status and the third was the national treatment. This was reviewed and now only those toys are allowed for import into India which meet the international standards, that is, the ASTM, F963 or ISO 8124. All those toys including those of Chinese origin which meet these international standards are permitted into India.  If they do not meet these standards, those toys are not allowed inside India.  So, there is no question of bilateral mechanism as the hon. Member has said.  China has lodged a complaint twice in March an
d June in the WTO.  Accordingly, we have taken the correct decision. 


Madam, regarding the mobile phones, I would like to inform the hon. Member that the Government of India has already imposed a ban on all those mobile phones which do not carry International Mobile Equipment Identity (IMEI). This ban has been imposed in this month of July. All those phones which have only “Zeroes” there are allowed. That has been done on security considerations. 

SHRI ANTO ANTONY: The Government of India has imposed a ban for six months on the import of Chinese toys having lead content. I would like to request the hon. Minister to continue with the ban till the issues of public health national security are adequately addressed. 

SHRI ANAND SHARMA: Madam, I have already answered this question that only those toys which meet the international standards are allowed to be imported and these are the universally applied standards which take care of the safety as well as health hazards. 


Madam, the hon. Member had earlier referred to another issue which was not a part of the Question and I would like to inform him about the dairy products also. These dairy products from China were found to contain Melamine. They have also been banned and the ban has further been extended to chocolate and other related products. 
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gÉÉÒ +ÉÉxÉxn ¶ÉàÉÉÇ :  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä VÉÉä |É¶xÉ {ÉÚUÉ cè, =ºÉBÉEÉ =kÉ® àÉéxÉä {ÉcãÉä ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä º´ÉÉºlªÉ BÉEä oÉÎ­]BÉEÉähÉ ºÉä JÉiÉ®xÉÉBÉE ºÉàÉZÉä VÉÉiÉä cé, =xÉ {É® {ÉÉ¤ÉxnÉÒ ãÉMÉÉ<Ç MÉ<Ç cè* àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ {ÉEÉäxÉÉå {É® <ºÉÉÒ àÉcÉÒxÉä BÉEÉÒ 16 iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEÉä {ÉÉ¤ÉxnÉÒ ãÉMÉÉÒ cè, ÉÊVÉxÉàÉå +ÉÉ<ÇAàÉ<Ç+ÉÉ<Ç xÉà¤É® xÉcÉÓ cè* =ºÉàÉå ÉÊBÉEiÉxÉä âóBÉEä cé, àÉé <ºÉBÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ àÉÉãÉÚàÉ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉÆJªÉÉ ÉÊBÉEiÉxÉä ÉÊJÉãÉÉèxÉÉå BÉEÉÒ cè, ´Éc àÉÉãÉÚàÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ* <xÉBÉEÉ àÉÉ{ÉnÆb BÉDªÉÉ cè, ªÉcÉÆ =ºÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÖ<Ç cè* càÉÉ®ä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä =xÉ ÉÊJÉãÉÉèxÉÉå ºÉä º´ÉÉºlªÉ BÉEä oÉÎ­]BÉEÉähÉ ºÉä VÉÉä JÉiÉ®É cè, =ºÉä àÉqäxÉWÉ® ®JÉiÉä cÖA ºÉ®BÉEÉ® xÉä ABÉE ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉªÉÉ cè* ªÉc |É¶xÉ BÉEä´ÉãÉ àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ {ÉEÉäxÉ +ÉÉè® b¤ãªÉÚ]ÉÒ+ÉÉä àÉå SÉÉÒxÉ BÉEÉÒ ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä nä´ÉÉÒ-nä´ÉiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ àÉÚÉÌiÉªÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉä |É¶xÉ {ÉÚUÉ cè, ªÉÉÊn ªÉä +ÉãÉMÉ ºÉä |É¶xÉ {ÉÚUåMÉä iÉÉä àÉé =ºÉBÉEÉ =kÉ® nä ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ* ´Éc <ºÉ |É¶xÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ xÉcÉÓ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É +ÉãÉMÉ ºÉä |É¶xÉ {ÉÚU ãÉÉÒÉÊVÉAMÉÉ*

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

SHRI B. MAHTAB : Madam, my question arises out of the answer given by the hon. Minister relating to the milk products that were being imported from China. The hon. Minister has very rightly pointed out about the use of Melamine, a kind of plastic and also fertilizer that were found in infant milk and other dairy products that were being imported from China. This is very alarming. These contaminated milk products were being utilized and used in making chocolates and chocolate products in our country.  I would like to understand from the hon. Minister as to what steps have been by the Government to stop selling of these contaminated candies, chocolate products and confectionaries  which were used in food preparation.  

SHRI ANAND SHARMA: Madam Speaker, I have already informed the House that the Government of India was informed that contaminated dairy products are coming from China.  There were also complaints of melamine contamination in milk and milk products which were being exported to India and to other parts of the world.  

Based on these reports and on the recommendation of the Food Safety and Standards Authority of India, the Government has prohibited import of all dairy products, including milk and milk products, from 24th Septeiber, 2008.  This prohibition has been further extended to include chocolate, chocolate products, candies, confectionaries and all other food preparations which include milk or milk solids as an ingredient.  This prohibition is being enforced by the agencies concerned, dealing with food safety and standards.

SHRI NAVEEN JINDAL : Madam Speaker, the hon. Minister has just informed the House that toys meeting international standards only will be allowed to be imported into the country.  I would like to know from the hon. Minister whether these standards have also been reviewed or they remain the same as they were before the complaint was lodged by China at WTO.

SHRI ANAND SHARMA: There are international standards, as I have informed the House, and those standards which are universally acceptable have been rigidly adhered to as far as the toys import is concerned.  For domestic purpose, standards have been notified by the Bureau of Indian Standards for the mechanical properties, physical properties, flammability requirement, migration of certain elements, etc.  Maximum acceptable element migration has been prescribed.  These are various kinds of poisoning which includes lead, arsenic, mercury, etc.  These are the mandatory standards which have been prescribed.

SHRI INDER SINGH NAMDHARI : Madam Speaker, the reply of the Minister clearly says: “Subsequently the situation was reviewed and import of toys into India, including from China, are not subject to the same standards.”  


I want to ask the hon. Minister whether any other country has lodged any complaint in the WTO.  

SHRI ANAND SHARMA:  There was no other complaint. There was a ban imposed after the complaints were received.  There were also reports from other countries regarding the health hazards posed by Chinese toys.  There were recall of many toys in countries of Europe and America.  I had also referred to the public demand.  The matter was raised in this House and in the other House and the matter went to the judiciary through a writ petition. 


Therefore, it was only in the case of China, the complaints were received and a decision was made.  China had gone to the WTO.  China is a member of the WTO, of which India is also a member.  WTO has certain agreements which, as I have referred to, include technical barriers on trade, national treatments and also MFN.  

Therefore, this was reviewed and it was decided that international safety standards will be mandatorily imposed for the import of any toys from any country, which includes China.   

 (Q. 323 )
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àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ªÉc VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ´Éc ºÉä´ÉÉ àÉå ºÉÖvÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä º´ÉÉÒBÉßEiÉ ]É´ÉºÉÇ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE ¤ÉxÉä xÉcÉÓ cé iÉlÉÉ VÉÉä ]É´É® ¤ÉÆn {É½ä cé VÉèºÉä ºÉÉiÉ{ÉÖ®ä BÉEÉ ]É´É® nÉä ºÉÉãÉ ºÉä ¤ÉÆn {É½É cè, BÉEÉä SÉÉãÉÚ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE® ®cä cè, BÉE¤É iÉBÉE <xÉBÉEÉä SÉÉãÉÚ BÉE®åMÉä +ÉÉè® BÉE¤É iÉBÉE <ºÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ àÉå ºÉÖvÉÉ® ãÉÉAÆMÉä?

ºÉÆSÉÉ® +ÉÉè® ºÉÚSÉxÉÉ |ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉEÉÒ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ ºÉÉÊSÉxÉ {ÉÉªÉãÉ]): àÉcÉänªÉÉ,  ÉÊVÉºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ =ããÉäJÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä ÉÊBÉEªÉÉ cè, àÉé ºÉnxÉ BÉEÉä ºÉÚÉÊSÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE nä¶É àÉå VÉ¤É ºÉä ºÉÆSÉÉ® µÉEÉÉÎxiÉ +ÉÉ<Ç cè, +ÉÉVÉ nä¶É BÉEÉ àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ ºÉ¤ºÉµÉEÉ<¤É® ¤ÉäºÉ 41 BÉE®Éä½ ºÉä VªÉÉnÉ cÉä MÉªÉÉ cè +ÉÉè® +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉàÉªÉ àÉå OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉ {É® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ ÉÊ´É¶Éä­É vªÉÉxÉ ®cäMÉÉ* àÉcÉàÉÉÊcàÉ ®É­]Å{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ xÉä +É{ÉxÉä +ÉÉÊ£É£ÉÉ­ÉhÉ àÉå BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE càÉ °ô®ãÉ ]äãÉÉÒÉÊbÉÎxºÉ]ÉÒ BÉEÉä ´É­ÉÇ 2014 iÉBÉE ¤ÉfÃÉBÉE® 40 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉE®åMÉä* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA càÉxÉä BªÉÉ{ÉBÉE BÉEnàÉ =~ÉA cé ÉÊVÉºÉºÉä càÉ OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉ àÉå ºÉÆSÉÉ® BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ºÉÆºÉÉvÉxÉ +ÉÉè® ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®É ºÉBÉEå* VÉcÉÆ iÉBÉE  ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, +É{ÉxÉä =kÉ® àÉå càÉxÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉfÃÉäkÉ®ÉÒ BÉEÉÒ n® àÉå ÉÊMÉ®É´É] +ÉÉ<Ç cè* ¤ÉfÃÉäkÉ®ÉÒ cÖ<Ç cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉfÃÉäkÉ®ÉÒ BÉEÉÒ n® àÉå BÉEàÉÉÒ +ÉÉ<Ç cè* ªÉc ºÉ£ÉÉÒ |ÉÉ<´Éä] |ÉÉä´ÉÉ<bºÉÇ BÉEÉ £ÉÉÒ ÉÊbµÉEÉÒVÉ cÖ+ÉÉ cè +ÉÉè®  ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ BÉEÉ £ÉÉÒ ÉÊbµÉEÉÒVÉ cÖ+ÉÉ cè* àÉÖZÉä ªÉc ¤ÉiÉÉiÉä cÖA JÉÖ¶ÉÉÒ cè ÉÊBÉE ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ xÉä ãÉMÉ£ÉMÉ 20,200 BÉEº¤ÉÉå +ÉÉè® ¶Éc®Éå BÉEÉä àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ BÉExÉäÉÎBÉD]ÉÊ´É]ÉÒ ºÉä VÉÉä½É cè +ÉÉè® 3,21,000 MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉä càÉxÉä VÉÉä½É cè*  VÉÉãÉÉè® àÉå ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ BÉEä àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ BÉExÉäBÉD¶ÉxºÉ àÉå ÉÊ{ÉUãÉä iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉ àÉå ¤ÉfÃÉäkÉ®ÉÒ cÖ<Ç cè* ºÉxÉÂ 2007 àÉå VÉcÉÆ ÉÊºÉ{ÉEÇ 97,000 àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ BÉExÉäBÉD¶ÉxÉ lÉä, <ºÉ ºÉÉãÉ =xÉBÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ¤ÉfÃBÉE® ãÉMÉ£ÉMÉ 1,37,000 cÉä MÉªÉÉÒ cè* <ºÉBÉEä +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ ÉÊ´É¶Éä­É °ô{É ºÉä +ÉMÉ® +ÉÉ{ÉBÉEä FÉäjÉ àÉå BÉEcÉÓ BÉEÉä<Ç BÉEàÉÉÒ cè, =ºÉä àÉä®ä {ÉÉºÉ ãÉäBÉE® +ÉÉAÆ, càÉ =ºÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä ÉÊnJÉ´ÉÉAÆMÉä* OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå  ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ xÉä VÉÉä BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, =ºÉºÉä ¤ÉcÖiÉ VÉÉMÉ°ôBÉEiÉÉ +ÉÉ<Ç cè* |ÉÉ<´Éä] {ãÉäªÉºÉÇ xÉä +É¤É iÉBÉE BÉEä´ÉãÉ ¶Éc®ÉÒ FÉäjÉÉå {É® vªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ cè* càÉÉ®ÉÒ +É¤ÉÇxÉ ]äãÉÉÒbäÉÎxºÉ]ÉÒ 91 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè +ÉÉè® OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ 16 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè* càÉ ãÉÉäMÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå +ÉÉè® ÉÊ´É¶Éä­É °ô{É ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEÉ VÉÉä £ÉÉÒ ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ cè, <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå càÉÉ®ÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É ®cäMÉÉÒ ÉÊBÉE BÉE®äx] <ÇªÉ® àÉå càÉ nä¶É £É® àÉå  20 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ xÉ<Ç ãÉÉ<xºÉ  VÉÉä½åMÉä*

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉìxÉ®ä¤ÉãÉ àÉäà¤É® xÉä +É{ÉxÉä {ÉcãÉä ºÉ{ãÉÉÒàÉå]®ÉÒ BÉD´Éä¶SÉxÉ àÉå ABÉE +ÉÉìÉÊ{ÉEºÉ® BÉEÉ xÉÉàÉ ÉÊãÉªÉÉ lÉÉ, ´Éc xÉÉàÉ ÉÊ®BÉEÉìbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉ*

gÉÉÒ nä´ÉVÉÉÒ AàÉ. {É]äãÉ : àÉcÉänªÉÉ, àÉéxÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä {ÉÚUÉ lÉÉ ÉÊBÉE ÉÊºÉ®ÉäcÉÒ àÉå 5,000 OÉÉcBÉEÉä BÉEä BÉExÉäBÉD¶ÉxÉ nºiÉÉ´ÉäVÉ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ BÉEÉ] ÉÊnA MÉA lÉä, VÉÉãÉÉè® +ÉÉè® ÉÊºÉ®ÉäcÉÒ nÉä ÉÊVÉãÉä cé, àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉÉãÉÉè® BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉiÉÉªÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊºÉ®ÉäcÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ ¤ÉiÉÉ<Ç cè*


+É£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉE® ®cä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉ àÉå VÉèºÉä MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEä ºÉàÉÉÒ{É, ¤ÉÉ{ÉãÉÉ ]É´É® àÉÉjÉ 10 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® nÚ® cè +ÉÉè® ®ÉVÉºlÉÉxÉ àÉå ÉÎºlÉiÉ àÉÉäJÉãÉÉ ]É´É® {ÉÉÆSÉ ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® nÚ® cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ |ÉEÉÒBÉD´ÉåºÉÉÒ <iÉxÉÉÒ BÉEàÉ cè ÉÊBÉE MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEÉ ]É´É® ´ÉcÉÆ {É® |ÉEÉÒBÉD´ÉåºÉÉÒ {ÉBÉE½iÉÉ cè +ÉÉè® ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä =ºÉ OÉÉàÉÉÒhÉ <ãÉÉBÉEä àÉå <xÉBÉEÉËàÉMÉ BÉEÉãºÉ {É® £ÉÉÒ ®ÉäÉËàÉMÉ SÉÉVÉÇ BÉE]iÉÉ cè* =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ BÉDªÉÉ ÉÊ´ÉSÉÉ® cè? 

gÉÉÒ ºÉÉÊSÉxÉ {ÉÉªÉãÉ]: àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉ |É¶xÉ ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ BÉEä OÉÉcBÉEÉå BÉEä n® àÉå VÉÉä BÉEàÉÉÒ +ÉÉ<Ç cè, =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå lÉÉ* VÉcÉÆ iÉBÉE àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ BÉExÉäBÉD¶ÉxÉ BÉEéÉÊºÉãÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, +ÉÉ{É ºÉ£ÉÉÒ VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE ÉÊºÉBÉDªÉÉäÉÊ®]ÉÒ {´ÉÉ<Æ] +ÉÉì{ÉE BªÉÖ ºÉä +ÉÉ<Çbäh]ÉÒÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ ¤ÉcÖiÉ VÉ°ô®ÉÒ cè +ÉÉè® JÉÉºÉBÉE® ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉåÉÊBÉE ABÉE ´Éc {ÉÉÒAºÉªÉÚ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ cè, ABÉE ÉÊàÉÉÊxÉ®ixÉÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ cè, <ºÉÉÊãÉA càÉ ãÉÉäMÉ ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉÒ oÉÎ­] ºÉä BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ SÉÉÆºÉ xÉcÉÓ ãÉä ºÉBÉEiÉä cé* <ºÉÉÊãÉA {ÉÚ®ä ´Éä®ÉÒÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn cÉÒ càÉ ãÉÉäMÉ BÉExÉäBÉD¶ÉxÉ näiÉä cé* 
 <ºÉÉÒ àÉå +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç BÉEàÉÉÒ +ÉÉ<Ç cÉäMÉÉÒ, +ÉÉ{É càÉå ºÉÚÉÊSÉiÉ BÉE®å, càÉ =ºÉ {É® +É´É¶ªÉ BÉEnàÉ =~ÉAÆMÉä* VÉcÉÆ iÉBÉE BÉEÉìãÉ ®ä]ÂºÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, VÉ¤É ãÉÉ<ºÉåºÉ OÉÉÆ] cÉäiÉä cé, SÉÉcä ¤ÉÉÒºÉÉÒAxÉAãÉ cÉä ªÉÉ |ÉÉ<´Éä] cÉä, ÉÊBÉEºÉ ®ä] {É® SÉÉVÉÇ BÉE®xÉÉ cè, ªÉc ºÉÉÌ´ÉºÉ |ÉÉä´ÉÉ<bºÉÇ {É® ÉÊxÉ£ÉÇ® BÉE®iÉÉ cè* +ÉÉVÉ ºÉä 15 ºÉÉãÉ {ÉcãÉä VÉÉä BÉEÉìãÉ ®ä]ÂºÉ 15-16 âó{ÉA |ÉÉÊiÉ ÉÊàÉxÉ] lÉä, ´Éä +ÉÉVÉ ABÉE âó{ÉªÉÉ |ÉÉÊiÉ ÉÊàÉxÉ] ºÉä £ÉÉÒ BÉEàÉ cÉä MÉA cé* +ÉÉVÉ ¤ÉÉÒAºÉAxÉãÉ BÉEä 5 BÉE®Éä½ 43 ãÉÉJÉ àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ OÉÉcBÉE cé* <ºÉ ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä =ºÉBÉEÉ àÉÉBÉEæ] ¶ÉäªÉ® 13 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè*

SHRI VIJAY BAHUGUNA : The BSNL has a dual character of a public utility service and of a commercial undertaking. I would like to bring to the notice of the hon. Minister, through you, Madam, that in the State of Uttarakhand,  in the hill districts, 70 per cent of the area is deprived of connectivity. That means, 70 per cent of the population living in the hill districts are deprived of connectivity including the border districts. So, what I would like to know from the hon. Minister is whether the Government intends to come out with a special, additional fund or package or directions for the hill districts of Uttarakhand so that they get the benefit of the connectivity of the BSNL.

SHRI SACHIN PILOT: Madam Speaker, there are parts of our country which are not that well connected in terms of geography. In terms of the North-East, Kashmir, the hilly regions and unconnected areas, we have a separate Fund called the USO Fund. This Fund is deployed to ensure that the network capacities are increased especially in the hilly terrain regions or where the population is less because, ultimately, the private players are only going where the big markets are there. So, the Government has undertaken the job of ensuring that the USO Fund is deployed to ensure towers are erected and a lot of subsidy is given to connect the sections of our society and areas of our country that have thus far been not connected by the mobile service.


In this regard, the BSNL has also provided broad-band to 28,000 rural exchanges. In reference to Uttarakhand, there are many areas which have so far not been connected. But the BSNL is in the forefront of ensuring that the tribal areas, the rural areas, the hilly regions and the border areas of our country are as well connected as the country’s towns are.

gÉÉÒ iÉÚ{ÉEÉxÉÉÒ ºÉ®ÉäVÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ BÉEà{ÉxÉÉÒVÉ uÉ®É {ÉEÉäxÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä {É® ABÉE ÉÊàÉxÉ] BÉEÉÒ n® ºÉä BÉEÉìãÉ ®ä] ÉÊ{ÉEBÉDºÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* +ÉMÉ® ABÉE ÉÊàÉxÉ] ¤ÉÉiÉ BÉE®xÉä {É® ABÉE ºÉäBÉEÆb £ÉÉÒ VªÉÉnÉ cÉä VÉÉA iÉÉä <xÉ ºÉÉÌ´ÉºÉ |ÉÉä´ÉÉ<bºÉÇ uÉ®É ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ ºÉä nÉä ÉÊàÉxÉ] BÉEÉ {ÉèºÉÉ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* <ºÉ iÉ®c ºÉä näJÉÉ VÉÉA iÉÉä ªÉc ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉÉlÉ vÉÉäJÉÉvÉ½ÉÒ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ VÉ¤É <xÉ àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ ºÉÉÌ´ÉºÉ |ÉÉä´ÉÉ<bºÉÇ ºÉä ]ÉìBÉE ]É<àÉ JÉ®ÉÒniÉÉ cè, iÉÉä ÉÊVÉiÉxÉä ºÉàÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA ´Éc {ÉèºÉÉ näiÉÉ cè, =iÉxÉä ºÉàÉªÉ iÉBÉE ´Éc ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉiÉÉ cè* cÉäxÉÉ ªÉc SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ ÉÊVÉiÉxÉä ºÉàÉªÉ ¤ÉÉiÉ BÉE®ä, =iÉxÉÉ cÉÒ {ÉèºÉÉ =ºÉºÉä ´ÉºÉÚãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® AäºÉÉ BÉEÉä<Ç ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉxÉä {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE® ®cÉÒ cè ÉÊBÉE ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ ÉÊVÉiÉxÉä ºÉàÉªÉ ¤ÉÉiÉ BÉE®ä, =iÉxÉä cÉÒ ºÉàÉªÉ BÉEÉ {ÉèºÉÉ SÉÉVÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA?

SHRI A. RAJA:  Madam, in India, the call rates are not being finalized  by the Government, but according to the TRAI’s recommendations. This field is a competitive field. So, we decided that let it be left to the concept of forbearance. All the private operators and the PSUs are in the commercial field and they are on par with each other. So, we cannot dictate that this type of a package can be given. They wanted to grab the subscribers. They announced many packages.  Suppose you want to have this much of pulse rate, this much of rate, then, you have to pay this much of a rental value. The rental value may decrease and the call rate may go high. Sometimes, the call rate can be reduced provided the rental value is high. The only thing is what has been asked by the companies including the PSUs: “You announce the packages to the people at large with transparency.” Having announced the packages and the tariff, there should not be any violation, there should not be any departure. Having declared it, believing upon the declaration, if any person subscribes to the package, he should not be deprived or he should not be cheated. In such a case, if any problem is there, let it be known to me and I will take action.

gÉÉÒ MÉÉä®JÉxÉÉlÉ {ÉÉhbäªÉ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉÉ VÉÉÒ, àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä +É{ÉxÉä =kÉ® àÉå ªÉc º´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉÉÒºÉÉÒAxÉãÉ BÉEä ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ +ÉÉvÉÉ® àÉå ´É­ÉÉÇxÉÖ´É­ÉÇ ÉÊMÉ®É´É] BÉEÉ âóJÉ ®cÉ cè* +ÉÉ{ÉxÉä ªÉc £ÉÉÒ BÉEcÉ cè ÉÊBÉE MÉÖhÉ´ÉkÉÉ àÉå ºÉÖvÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEA VÉÉ ®cä cé* +ÉÉ{ÉxÉä ªÉc £ÉÉÒ BÉEcÉ cè ÉÊBÉE OÉÉàÉÉÒhÉ +ÉÆSÉãÉÉå àÉå ÉÊ´É¶Éä­É BªÉ´ÉºlÉÉ +ÉÉè® ÉÊ´É¶Éä­É ºÉÖvÉÉ® BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ SÉãÉ ®cÉÒ cè*


 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, càÉ ãÉÉäMÉ =kÉ® |Énä¶É, {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEä OÉÉàÉÉÒhÉ +ÉÆSÉãÉ ºÉä +ÉÉiÉä cé* càÉÉ®É FÉäjÉ £ÉnÉäcÉÒ, {ÉÚhÉÇ °ô{É ºÉä OÉÉàÉÉÒhÉ AÉÊ®ªÉÉ cè, ´ÉcÉÆ ¶ÉÉàÉ BÉEä ºÉàÉªÉ VÉèºÉä {ÉÉÒBÉE-+ÉÉ´É® ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉ àÉÉxÉÉ MÉªÉÉ cè, ´ÉèºÉä cÉÒ {ÉÉÒBÉE-+ÉÉ´É® ]äãÉÉÒ{ÉEÉäxÉ BÉEÉ cÉä MÉªÉÉ cè* ºÉÉiÉ ¤ÉVÉä ºÉä ãÉäBÉE® +ÉÉ~-ºÉÉfÃä-+ÉÉ~ ¤ÉVÉä BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå BÉEÉä<Ç {ÉEÉäxÉ xÉcÉÓ ãÉMÉiÉÉ* ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ +ÉMÉ® {ÉEÉäxÉ BÉE®iÉÉ cè iÉÉä nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä +ÉÉ´ÉÉVÉ +ÉÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE °ô] ÉÊ¤ÉVÉÉÒ cè, ãÉÉ<xÉå BªÉºiÉ cé, BÉßE{ÉªÉÉ <ÆiÉVÉÉ® BÉEÉÒÉÊVÉA* +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉVÉ ]äãÉÉÒ{ÉEÉäxÉ +ÉÉè® àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ BÉEÉ <ºiÉäàÉÉãÉ OÉÉàÉÉÒhÉ +ÉÆSÉãÉÉå àÉå, +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä {ÉÚ®É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA, ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ cÉä MÉªÉÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉ, àÉVÉnÚ® +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ+ÉÉäÆ àÉå BÉE]ÉèiÉÉÒ BÉE®BÉEä ]äãÉÉÒ{ÉEÉäxÉ +ÉÉè® àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ ãÉäiÉÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É OÉÉàÉÉÒhÉ +ÉÆSÉãÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä cé ãÉäÉÊBÉExÉ °ô] ÉÊ¤ÉVÉÉÒ ¤ÉiÉÉBÉE®, ãÉÉ<xÉå BªÉºiÉ ¤ÉiÉÉBÉE® VÉÉä ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉiÉÉÒ cè, =ºÉàÉå ºÉÖvÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{É BÉDªÉÉ BÉE® ®cä cé? ºÉÉlÉ cÉÒ BÉE£ÉÉÒ VÉÉä ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè, =ºÉBÉEÉ ÉÊ¤ÉãÉ £ÉÉÒ +ÉÉ VÉÉiÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA OÉÉàÉÉÒhÉ +ÉÆSÉãÉÉå àÉå =xÉ BªÉ´ÉºlÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ºÉÖvÉÉ® BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{É BÉDªÉÉ BÉE®xÉä VÉÉ ®cä cé? +ÉÉVÉ MÉÉÆ´É àÉå  “ ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ”   ªÉÉxÉÉÒ   “ £ÉÉ<Ç ºÉÉc¤É xÉcÉÓ ãÉMÉäMÉÉ”  ãÉÉäBÉEÉäÉÎBÉDiÉ àÉå ºÉÖvÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA, ãÉÉäMÉÉå àÉå ÉÊ´É¶´ÉºÉxÉÉÒªÉiÉÉ BÉEÉªÉàÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA, OÉÉàÉÉÒhÉ +ÉÆSÉãÉÉå àÉå ºÉÉÆªÉBÉEÉãÉ, VÉÉä °ô] ÉÊ¤ÉVÉÉÒ ¤ÉiÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, =ºÉàÉå ºÉÖvÉÉ® BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA, BÉDªÉÉ +ÉÉ{É ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ºÉÖvÉÉ® BÉE®åMÉä? ºÉÉlÉ cÉÒ VÉÉä ÉÊ¤ÉxÉÉ ¤ÉÉiÉ ÉÊBÉEªÉä cÉÒ {ÉèºÉÉ BÉE] VÉÉiÉÉ cè, ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ ºÉä {ÉèºÉÉ SÉÉVÉÇ BÉE® ÉÊãÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, =ºÉàÉå ºÉÖvÉÉ® BÉE®åMÉä?

gÉÉÒ ºÉÉÊSÉxÉ {ÉÉªÉãÉ]:  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ º{ÉÉÒBÉE® àÉcÉänªÉÉ, =kÉ® |Énä¶É nä¶É BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ ÉÊ{ÉU½É cÖ+ÉÉ |Énä¶É cè, {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ =ºÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ ÉÊ{ÉU½É cÖ+ÉÉ <ãÉÉBÉEÉ cè* ´ÉcÉÆ nÚ®ºÉÆSÉÉ® BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEä VÉÉÒ´ÉxÉ àÉå BÉÖEU ºÉÖvÉÉ® cÉä ®cÉ cè* VÉcÉÆ iÉBÉE BÉExÉèÉÎBÉD]ÉÊ´É]ÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, <ºÉBÉEä nÉä BÉEÉ®hÉ cÉäiÉä cé* ABÉE, VÉ¤É BÉEÆVÉè¶ÉxÉ ¤ÉcÖiÉ cÉäiÉÉ cè, ]ÅèÉÊ{ÉEBÉE ¤ÉcÖiÉ cÉäiÉÉ cè, º{ÉèBÉD]ÅàÉ ºÉÉÒÉÊàÉiÉ cÉäiÉÉ cè iÉÉä BÉEÉìãÉ xÉcÉÓ ãÉMÉ {ÉÉiÉÉÒ cè* nÉä, BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå ªÉc ÉÊnBÉDBÉEiÉ +ÉÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ ]É´É® ãÉMÉä cÖA cé ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉ{ãÉÉ<Ç xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè* ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ xÉ cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA càÉxÉä ´ÉèBÉEÉÎã{ÉBÉE BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ cÖ<Ç cè, ´ÉcÉÆ {É® càÉ VÉèxÉ®ä]® +ÉÉè® bÉÒVÉãÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉiÉä cé iÉÉÉÊBÉE ]É´É® SÉãÉ ºÉBÉEä* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É {ÉÉ´É®-ºÉ{ãÉÉ<Ç ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ JÉiàÉ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä ´Éä ]É´É® BÉEÉàÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉä cé* <ºÉ {É® càÉ BÉEnàÉ =~É ®cä cé, SÉÉèBÉEºÉÉÒ-ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ ®JÉ ®cä cé ÉÊBÉE VÉcÉÆ {É® càÉ VÉèxÉ®ä]® +ÉÉè® bÉÒVÉãÉ ºÉ{ãÉÉ<Ç BÉE®iÉä cé, =ºÉBÉEÉ ºÉcÉÒ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ={ÉªÉÉäMÉ cÉä ºÉBÉEä* àÉcÉänªÉÉ, OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå BÉEä +ÉÆn® +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç ÉÊnãÉ ºÉä BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉ cè iÉÉä ´Éc ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ BÉE® ®cÉ cè, ¤ÉÉBÉEÉÒ VÉÉä |ÉÉ<´Éä] +ÉÉì{É®ä]ºÉÇ cé =xÉBÉEÉä OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå VÉÉxÉä ºÉä +É¤É iÉBÉE VªÉÉnÉ ãÉÉ£É xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ lÉÉ* àÉÖZÉä ¤ÉiÉÉiÉä cÖA ¤ÉcÖiÉ JÉÖ¶ÉÉÒ cè ÉÊBÉE ÉÊ{ÉUãÉä ºÉÉãÉ càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä 131 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ xÉªÉä àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ BÉExÉèBÉD¶ÉxºÉ, <ºÉ nä¶É àÉå VÉÉä½ä cé iÉlÉÉ 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ =xÉàÉå ºÉä OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå cé* +É¤É |ÉÉ<´Éä] +ÉÉì{É®ä]ºÉÇ £ÉÉÒ ºÉàÉZÉ MÉªÉä cé ÉÊBÉE MÉÉÆ´É-näcÉiÉ àÉå cÉÒ =xÉBÉEÉÒ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉ £ÉÉÊ´É­ªÉ cè* ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ ¶ÉÖ°ô ºÉä cÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå àÉÉèVÉÚn lÉÉ, =ºÉBÉEÉÒ ºÉÉÌ´ÉºÉ BÉEÉä càÉ +ÉÉè® ¤ÉäciÉ® BÉE®åMÉä, ªÉc +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä, àÉé ºÉnxÉ BÉEÉä näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* 

gÉÉÒ MÉÉä®JÉxÉÉlÉ {ÉÉhbäªÉ :  ºÉÉÆªÉ BÉEÉãÉ VÉÉä ¤ÉÉiÉ cÉä xÉcÉÓ {ÉÉiÉÉÒ cè, =ºÉBÉEÉ =kÉ® xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ*

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : =xcÉåxÉä =kÉ® nä ÉÊnªÉÉ cè, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä*

gÉÉÒ ®ÉVÉÉÒ´É ®ÆVÉxÉ ÉËºÉc ={ÉEÇ ãÉãÉxÉ ÉËºÉc :  vÉxªÉ´ÉÉn àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ¤ÉcÖiÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ |ÉnÉxÉ BÉE® ®cä cé +ÉÉè® ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ´ÉßÉÊr cÉä ®cÉÒ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, BÉDªÉÉ +ÉÉ{ÉxÉä BÉE£ÉÉÒ +ÉÉÆBÉEãÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE |ÉÉ<´Éä] +ÉÉì{É®ä]ºÉÇ BÉEÉÒ iÉÖãÉxÉÉ àÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ ´ÉßÉÊr cÉä ®cÉÒ cè? càÉ ãÉÉäMÉ £ÉÉÒ ªÉÚVÉºÉÇ cé* càÉå £ÉÉÒ ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ +ÉÉè® AàÉ]ÉÒAxÉAãÉ BÉEÉ {ÉEÉäxÉ |ÉÉ{iÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ £ÉÉ<Ç ºÉÉc¤É xÉä VÉÉä ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ ÉÊBÉE 

 “ £ÉÉ<Ç ºÉÉc¤É xÉcÉÓ ãÉMÉäMÉÉ” <ºÉBÉEÉÒ SÉSÉÉÇ +ÉÉàÉiÉÉè® {É® MÉÉÆ´É àÉå cè* càÉÉ®ä {ÉÉºÉ £ÉÉÒ ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ BÉEÉ ]äãÉÉÒ{ÉEÉäxÉ ®ciÉä cÖA £ÉÉÒ +É{ÉxÉÉÒ BÉEÉÆº]ÉÒ]áÉÚAÆºÉÉÒ àÉå PÉÚàÉxÉä BÉEä nÉè®ÉxÉ, BÉExÉèÉÎBÉD]ÉÊ´É]ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ABÉE |ÉÉ<´Éä] +ÉÉì{É®ä]® BÉEÉ |ÉÉ<´Éä] BÉExÉèBÉD¶ÉxÉ ãÉäxÉÉ {É½É* ºÉä´ÉÉ näxÉÉ +ÉÉè® ¤ÉäciÉ® ºÉä´ÉÉ näxÉÉ, nÉäxÉÉå àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ +ÉÆiÉ® cè* +ÉMÉ® +ÉÉ{É ºÉä´ÉÉ näBÉE® ºÉÆiÉÖ­] cé iÉÉä àÉÖZÉä xÉcÉÓ ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ABÉE ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ n{ÉDiÉ® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE +ÉÉ{É ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ BÉEÉä SÉãÉÉ {ÉÉAÆMÉä +ÉÉè® |ÉÉ<´Éä] +ÉÉì{É®ä]ºÉÇ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEÆ{]ÉÒ¶ÉxÉ àÉå +ÉÉ{É BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ BÉEà{ÉÉÒ] xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉAÆMÉä* +ÉÉVÉ ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ BÉEÉÒ ªÉcÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ ABÉE ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ºÉÆMÉ~xÉ BÉEä °ô{É àÉå BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉ cè* MÉÉÆ´É àÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉ VÉÉä VÉèxÉ®ä]® cè, ´Éc VÉèxÉ®ä]® +ÉÉì{É®ä]® ºÉÉÆªÉBÉEÉãÉ SÉÉ® ¤ÉVÉä VÉèxÉ®ä]® ¤ÉÆn BÉE®BÉEä SÉãÉÉ VÉÉiÉÉ cè VÉ¤ÉÉÊBÉE |ÉÉ<´Éä] +ÉÉì{É®ä]ºÉÇ BÉEÉÒ ABÉE-ABÉE MÉÉÆ´É àÉå BÉExÉèÉÎBÉD]ÉÊ´É]ÉÒ cè* +ÉÉ{ÉBÉEÉ ªÉc BÉEcxÉÉ ¶ÉiÉ-|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ MÉãÉiÉ cè ÉÊBÉE MÉÉÆ´É àÉå |ÉÉ<´Éä] +ÉÉì{É®ä]ºÉÇ BÉEÉÒ BÉExÉèÉÎBÉD]ÉÊ´É]ÉÒ BÉEàÉ cè* càÉ +ÉÉ{ÉºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉ{É ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ BÉEÉä BªÉÉ´ÉºÉÉÉÊªÉBÉE ºÉÆMÉ~xÉ BÉEä °ô{É àÉå ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA, =ºÉBÉEä BÉEàÉÉÌ¶ÉªÉãÉ +ÉÉì®MÉäxÉÉ<VÉä¶ÉxÉ BÉEä °ô{É àÉå BÉEÉàÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉèxÉ-BÉEÉèxÉ ºÉä BÉEnàÉ =~ÉxÉä VÉÉ ®cä cé?
  

gÉÉÒ ºÉÉÊSÉxÉ {ÉÉªÉãÉ] : àÉcÉänªÉÉ, ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ BÉEÉÒ VÉÉä ºÉä´ÉÉAÆ cé, ãÉMÉ£ÉMÉ iÉÉÒxÉ ãÉÉJÉ BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ <ºÉàÉå BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® càÉå ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ {É® ¤ÉcÖiÉ {ÉELÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ =kÉ® ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA, ´Éä VÉ´ÉÉ¤É nä ®cä cé*

gÉÉÒ ºÉÉÊSÉxÉ {ÉÉªÉãÉ] : àÉcÉänªÉÉ, àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ +ÉÉVÉ ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ ÉÊxÉ£ÉÉ ®cÉ cè, ´Éc ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ ¶ÉÉªÉn cÉÒ BÉEÉä<Ç |ÉÉ<´Éä] +ÉÉä{É®ä]® ÉÊxÉ£ÉÉ ®cÉ cè* càÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ ºÉä´ÉÉAÆ näxÉä ºÉä cÉÒ ºÉÆiÉÖ­] xÉcÉÓ cé, càÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE ºÉä´ÉÉAÆ +ÉSUÉÒ cÉå +ÉÉè® |ÉÉ<´Éä] +ÉÉä{É®ä]ºÉÇ ºÉä VªÉÉnÉ +ÉSUÉÒ ºÉä´ÉÉAÆ càÉ ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä nä ºÉBÉEå*


àÉcÉänªÉÉ, àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ |ÉhÉÉãÉÉÒ àÉå càÉ ãÉÉäMÉ {ÉEäWÉ Uc àÉå 93 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ BÉExÉäBÉD¶ÉxÉ +ÉÉè® VÉÉä½xÉÉ SÉÉciÉä cé* ªÉc ¤ÉÉiÉ £ÉÉÒ ºÉSÉ cè ÉÊBÉE VÉ¤É ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ {ÉÉÒAºÉªÉÚ BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉÒ cè, càÉÉ®ä >ó{É® ¤ÉcÖiÉ SÉèBÉDºÉ AÆb ¤ÉèãÉåºÉäºÉ cé* VÉÉä +ÉxÉºÉBÉDºÉäºÉ{ÉÖEãÉ ÉÊ¤ÉbºÉÇ cÉäiÉä cé, ´Éä BÉEÉä]Ç àÉå SÉãÉä VÉÉiÉä cé* càÉå U~ä ´ÉäiÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉä £ÉÉÒ ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉÉ cè* càÉ {É® nä¶É BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ cè, <ºÉÉÊãÉA ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ {É® VÉÉä £ÉÉ® cè, ´Éc ¶ÉÉªÉn cÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉÉ<´Éä] +ÉÉä{É®ä]® {É® cÉä* <ºÉBÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn £ÉÉÒ ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ xÉä c® ºÉÉãÉ àÉÖxÉÉ{ÉEÉ BÉEàÉÉªÉÉ cè +ÉÉè® nä¶É àÉå ÉÊVÉiÉxÉÉ {ÉÖE] ÉË|É] ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ BÉEÉ cè, ¶ÉÉªÉn cÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉÉ<´Éä] +ÉÉä{É®ä]® BÉEÉ cÉäMÉÉ* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉMÉ® <xÉBÉEä FÉäjÉ àÉå BÉEÉä<Ç ºÉ{ÉäÉÎº{ÉEBÉE {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ cè, iÉÉä BÉßE{ÉªÉÉ àÉÖZÉä ºÉÚÉÊSÉiÉ BÉE®å* càÉ =ºÉ {É® =ÉÊSÉiÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®åMÉä*

  (Q. 324)

gÉÉÒ ®ÉàÉÉËºÉc ®É~´ÉÉ : àÉcÉänªÉÉ, àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä <ºÉ ºÉnxÉ BÉEÉä MÉÖàÉ®Éc BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ cè* àÉé =xÉBÉEÉ vªÉÉxÉ ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE nä¶É BÉEä UÉä]ä-àÉÉä]ä ¤ÉÆn®MÉÉcÉå ºÉä BÉEÉäº]ãÉ BÉEÉMÉÉæ ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ iÉ®c ºÉä cébãÉ cÉä ºÉBÉEiÉä cé* AäºÉä ¤ÉÆn®MÉÉcÉå BÉEÉÒ {ÉºÉÆnMÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ÉÊ¶ÉÉË{ÉMÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä ]É]É BÉEÆºÉã]åºÉÉÒ ºÉÉÌ´ÉºÉ BÉEÉä ABÉE BÉEÉàÉ ÉÊnªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ¤ÉÆn®MÉÉc SÉÖxÉä* ]ÉÒºÉÉÒAºÉ xÉä ÉÊnºÉà¤É®, 2003 àÉå £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊ¶ÉÉË{ÉMÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉä BÉEà{ãÉÉÒ] ÉÊ®{ÉÉä]Ç nÉÒ lÉÉÒ, ÉÊVÉºÉàÉå 9 UÉä]ä-UÉä]ä ¤ÉÆn®MÉÉcÉå BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ lÉÉÒ* =xÉàÉå ºÉä MÉÖVÉ®ÉiÉ ®ÉVªÉ BÉEä àÉMÉnãÉÉ ¤ÉÆn®MÉÉc BÉEÉä BÉEÉäº]ãÉ ÉÊ¶ÉÉË{ÉMÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉcÉÒ +ÉÉè® +ÉÉ<bãÉ ¤ÉiÉÉªÉÉ lÉÉ* MÉÖVÉ®ÉiÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä àÉMÉnãÉÉ ¤ÉÆn®MÉÉc ºÉä àÉÉãÉ ºÉÉàÉÉxÉ BÉEÉä ´ÉcxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊnxÉÉÆBÉE 11/05/2005, nÚºÉ®É ÉÊnxÉÉÆBÉE 21/06/2005 +ÉÉè® iÉÉÒºÉ®É ÉÊnxÉÉÆBÉE 10/01/2006 BÉEÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä {ÉjÉ ÉÊãÉJÉÉ lÉÉ* +ÉÉVÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ¤ÉiÉÉ ®cä cé ÉÊBÉE càÉÉ®ä {ÉÉºÉ AäºÉÉ BÉEÉä<Ç |ÉºiÉÉ´É cÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ cè*


àÉä®É ºÉ´ÉÉãÉ cè ÉÊBÉE ]ÉÒºÉÉÒAºÉ xÉä VÉÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç nÉÒ lÉÉÒ, =ºÉBÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® MÉÖVÉ®ÉiÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä nJÉÉÇºiÉ nÉÒ cè* ´Éc nJÉÉÇºiÉ BÉE¤É iÉBÉE àÉÆVÉÚ® BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ?

SHRI G.K. VASAN: Madam, I would like to inform the hon. Member that though this question relates to inland waterways, when it comes to the question of non-major ports, seven non-major ports were identified for development and for promoting coastal shipping under the National Maritime Development Programme.  Two schemes were proposed, namely, Coastal Shipping Development Fund for soft-lending purpose and a Centrally-Sponsored Scheme for Development of Coastal Shipping.  The budgetary support was also requested from the Eleventh Five Year Plan.  Unfortunately, it was not sanctioned. 


As far as the question relating to the proposal of Gujarat Government is concerned, I can get back to the hon. Member in detail when it comes to the question of ports.

gÉÉÒ ®ÉàÉÉËºÉc ®É~´ÉÉ : àÉcÉänªÉÉ, àÉä®É nÚºÉ®É |É¶xÉ cè ÉÊBÉE MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEä BÉEÉÆbãÉÉ, àÉÖn®É +ÉÉè® ºÉÉÒBÉEÉ  ¤ÉÆn®MÉÉc ºÉä {Éä]ÅÉäÉÊãÉªÉàÉ, µÉEÚb +ÉÉªÉãÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ |ÉBÉEÉ® BÉEä BÉEäÉÊàÉBÉEãºÉ BÉEÉ ´ÉcxÉ cÉäiÉÉ ®ciÉÉ cè* BÉE®ÉÒ¤É BÉESU BÉEä +ÉJÉÉiÉ ºÉä ºÉÉãÉÉxÉÉ iÉÉÒxÉ cVÉÉ® VÉcÉVÉ +ÉÉiÉä-VÉÉiÉä ®ciÉä cé* <xÉ VÉcÉVÉÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA, ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ ®JÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉESU BÉEä +ÉJÉÉiÉ àÉå ´ÉèºÉãºÉ ]ÅèÉÊ{ÉEBÉE àÉèxÉäVÉàÉå] ÉÊºÉº]àÉ +ÉÉlÉÉäÉÊ®]ÉÒ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉªÉÉ cè, ªÉÉÊn cÉÆ, iÉÉä ªÉc ]ÅèÉÊ{ÉEBÉE ÉÊºÉº]àÉ BÉE¤É iÉBÉE ãÉÉMÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ* +ÉMÉ® xÉcÉÓ, iÉÉä +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊnxÉÉå àÉå +ÉÉ{É <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå BÉDªÉÉ ºÉÉäSÉ ®cä cé?
 

SHRI G.K. VASAN: Madam Speaker, while developing minor ports, several factors have to be kept in mind, for example, channel berths, berthing capacity, cargo handling equipment, tax base, evacuation, routes for rail and road.  As the hon. Member says, regarding traffic also, it has to be considered; there is no doubt about it.  When it comes to the question of major ports, last year around 530.37 million tones of traffic has been handled in  till 31st March 2009.  I can tell that the share of the non-major ports was also around 202.17 million tonnes, which has given a good hype for the ports.   The projected traffic, by the end of the 11th Plan, is again one billion tonnes for the major ports, and for the minor ports, it is again another 500 million tonnes which will make 1.5 billion tones, which the Government is taking stock.  We are trying to work out on that basis.

gÉÉÒ |É£ÉÉiÉÉËºÉc {ÉÉÒ. SÉÉècÉxÉ : àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ncäVÉ ºÉä ºÉÉÒvÉÉ {ÉÉäMÉÉ iÉBÉE BÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ MÉÖVÉ®ÉiÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉEÉä<Ç |ÉºiÉÉ´É +ÉÉªÉÉ cè? ªÉÉÊn cÉÆ iÉÉä =xÉBÉEÉÒ ãÉÉMÉiÉ ÉÊBÉEiÉxÉä BÉE®Éä½ BÉEÉÒ cè? àÉä®ÉÒ]É<àÉ ´ÉÉì® ´ÉÂÉEÉÒ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ +ÉÉVÉ iÉBÉE ÉÊbBÉDãÉä+É® xÉcÉÓ cÖ<Ç cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE {ãÉÉÉËxÉMÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉSÉÉ® +ÉãÉMÉ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊ´ÉkÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ +ÉÉè® {ãÉÉÉËxÉMÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ <xÉ nÉäxÉÉå BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä BÉEÉä<Ç àÉä®ÉÒ]É<àÉ ´ÉÉì®  {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ ¤ÉxÉ {ÉÉ<Ç cè ªÉÉ xÉcÉÓ?

SHRI G.K. VASAN: Madam Speaker, the Central Government has jurisdiction over National Waterways only.  Other waterways come under the purview of the State Government.  Gujarat, for the time being, does not have any national waterway.  Hence, the waterways of Gujarat are developed and regulated by the State Government only. 

DR. K.S. RAO : Madam Speaker, inland transport is the need of the country today.  The reason being, hydrocarbon resources are limited in the country, with more than 75 per cent of the hydrocarbon being imported.  We have got existing canals connecting both Krishna and Godavari by which the inland transport can be made available right from Vizag to Chennai, thereby reducing the cost of transport substantially and providing employment also to many.  The former Minister of Shipping has promised that he will bring out a project of developing the Buckingham Canal connecting Vijayawada to Chennai.  I would like to know from the hon. Minister as to what is the position of the project which the former Minister has promised to develop the Buckingham Canal for making inland transport, thereby providing good price to the farm producers and lesser price to the consumers in respect of agricultural products particularly rice, pesticides, fertilizers etc.  

SHRI G.K. VASAN: I would like to kindly tell the hon. Member that there are five National Waterways in the country.  The length of the declared National Waterways is around 4434 kilometres of which 2716 kilometres, that is National Waterways 1, 2 and 3 are functional now in the 11th Plan.  Whatever amount we have got, we are trying to fully complete the National Waterways 1, 2 and 3.  National Waterways 4 and 5 will be taken later. 


What the earlier Minister has told the House, I will take its details and come back positively to the hon. Member.  

gÉÉÒ |É£ÉÉiÉÉËºÉc {ÉÉÒ. SÉÉècÉxÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉä®ä |É¶xÉ BÉEÉ =kÉ® xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

SHRI ARJUN CHARAN SETHI : Madam Speaker, the hon. Minister has just now told that National Waterways 1, 2, and 3 have been included for development and National Waterways 4 and 5 have not yet been included.  Will he please tell the House which are those National Waterways 1, 2, and 3 which have been included and also the National Waterways 4 and 5 which have not been included?  Can he name the projects that he has mentioned?

SHRI G.K. VASAN: There are five National Waterways in the country.  The first one is the Ganga from Haldia to Allahabad which is 1,620 kilometres long, and which was declared in 1986.  The second National Waterway is the Brahmaputra from Dhubri to Sadiya which is 891 kilometres long and which was declared in 1988.
  


The third one is West Coast cannel from Kothapuram to Kollam along with Udyogmandal and Champakara canals, which comes to around 205 kilometres declared in 1993.  These are the three National Waterways I, II and III, which are operational and they will be made fully operational in the 11th Plan; the amount has been sanctioned and we are going to utilise it to make them fully operational.  The fourth National Waterway is Kakinada to Puducherry canal system integrated with Godavari and Krishna rivers, which is 1,095 kilometres; and the fifth one is East Coast canal along with Brahmani and Mahanadi delta, which is 623 kilometres, both declared in November, 2008.


 (Q. 325)

SHRI SURESH KALMADI : What are the main export sectors which are adversely affected by the global recession, and to what extent?

SHRI ANAND SHARMA: Madam Speaker, the major sectors which have been adversely impacted because of the global slowdown in exports are gems and jewellery, textiles, apparel, leather products, handloom, marine products and handicrafts.  

SHRI SURESH KALMADI : Has there been any impact of various stimulus packages and the measures taken on India’s growth?

SHRI ANAND SHARMA: Madam Speaker, I would like to inform the hon. Member that exports have been adversely impacted particularly in the labour- intensive sectors because of the global crisis.  I would also like to inform that as per the projections of the IMF, there is going to be a decline in global commerce in excess of 12 per cent; and according to the WTO, the exports decline globally would be between nine and 11 per cent. 


The Government of India has been conscious of the adverse impact on our exports and also the industry, particularly the labour-intensive sectors, which I have referred to.  Various measures have been taken by the Government, and the details have been given.  There were two stimulus packages, and more incentives came in the Budget.  Those have definitely had a positive impact when it comes to the capital goods industry.  I cannot say that the exports situation has improved.  Exports started falling sharply from October, 2008 onwards, and they were declining in excess of 33 per cent even in March and April, but in the last two months it has come below 30 per cent; both in dollar terms and rupee terms, the decline appears to be slowing down.  I can say that the measures taken had a positive impact but the sharp fall has been, to some extent, arrested but there are no signs of global recovery.  We have given incentives when it comes to the export credit; export credit cover through ECGC up to 95 per cent for the vulnerable sectors; EXIM bank has been given Rs. 5,000 crore separately; interest subvention has been there; across the board the size was cut by four per cent.  All these measures plus the availability of easy credit have been taken to make the Indian exports globally competitive.  At the same time, domestic manufacturing industry is seeing a turnaround.  There are many sectors which have registered a double-digit growth, particularly the capital goods industry.  The figures of June, which have been released last week, show that the core sector has been performing very well; steel, cement, even automobile industry and consumer durables are in double-digit.  This is because of the increase in domestic demand and also the availability of offer.  So, we do hope that the measures which we have taken have had a stabilizing impact and the manufacturing industry is showing clear signs of revival but in the global context, as per all the projections and the studies, there is no indication that the base level statistics will improve until October, 2010.

MADAM SPEAKER: Shri Pralhad Joshi – not present.



12.00 hrs

PAPERS LAID ON THE TABLE

MADAM SPEAKER: Now, Papers to be laid.  Shri Kapil Sibal.

THE MINISTER OF HUMAN RESOURCE DEVELOPMENT (SHRI KAPIL SIBAL):  Madam, I beg to lay on the Table a copy of the Outcome Budget (Hindi and English versions) of the Department of School Education and Literacy, Ministry of Human Resource Development for the year 2009-2010.


(Placed in Library, See No.LT 512/15/09)

THE MINISTER OF SHIPPING (SHRI G.K. VASAN): Madam, I beg to lay on the Table:-

 (1)
 A copy of the Memorandum of Understanding (Hindi and English versions) between the Cochin Shipyard Limited and the Ministry of Shipping, Road Transport and Highways for the year 2009-2010.

(Placed in Library, See No.LT 513/15/09)

(2)
 A copy of the Notification No. F. No. IMU/EC/EXEC/2009 (Hindi and English versions) published in Gazette of India dated the 12th May, 2009 containing first Ordinance of the Indian Maritime University on (i) Ordinances Governing Academic Matters (ii) Ordinances Governing Administrative Matters issued under Indian Maritime University Act, 2008.

(Placed in Library, See No.LT 514/15/09)

(3)

(i)
A copy of the Annual Administration Report (Hindi and English versions) of the Calcutta Dock Labour Board, Kolkata, for the year 2007-2008, alongwith Audited Accounts. 



(ii)
A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of the working of the Calcutta Dock Labour Board, Kolkata, for the year 2007-2008. 

(4) 

Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the papers mentioned at (3) above.

(Placed in Library, See No.LT 515/15/09)

(5) 
A copy of the Memorandum of Understanding (Hindi and English versions) between the Hindustan Shipyard Limited and the Ministry of Shipping, Road Transport and Highways for the year 2009-2010.     

(Placed in Library, See No.LT 516/15/09)

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF COMMERCE AND INDUSTRY (SHRI JYOTIRADITYA M. SCINDIA): Madam, I beg to lay on the Table:-

(1)
A copy of the Outcome Budget (Hindi and English versions) of the Department of Industrial Policy and Promotion, Ministry of Commerce and Industry for the year 2009-2010.

(Placed in Library, See No.LT 517/15/09)

(2)     A copy of the Notification No. S.O. 593(E) (Hindi and English versions) published in Gazette of India dated the 2nd March, 2009, constituting a India Design Council consisting of President, Members, Nominated Members and Member-Secretary, mentioned therein issued in pursuance of the National Design Policy announced by Government on 8th February, 2007.

(Placed in Library, See No.LT 518/15/09)

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF HUMAN RESOURCE DEVELOPMENT (SHRIMATI D. PURANDESWARI): Madam, I beg to lay on the Table:-

(1)
(i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Maharashtra Prathmik Shikshan Parishad (Sarva Shiksha Abhiyan), Mumbai, for the year 2006-2007, alongwith Audited Accounts. 


(ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of the working of the Maharashtra Prathmik Shikshan Parishad (Sarva Shiksha Abhiyan), Mumbai, for the year 2006-2007.

(2) 
Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the papers mentioned at (1) above.

(Placed in Library, See No.LT 519/15/09)

(3)
(i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the U.T. Chandigarh (Sarva Shiksha Abhiyan), Chandigarh, for the year 2007-2008, alongwith Audited Accounts. 


(ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of the working of the U.T. Chandigarh (Sarva Shiksha Abhiyan), Chandigarh, for the year 2007-2008.

(4) 
Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the papers mentioned at (3) above. 

(Placed in Library, See No.LT 520/15/09)

 (5) 
A copy of the Council of Architecture (Amendment) Rules, 2009 (Hindi and English versions) published in Notification No. G.S.R. 457(E) in Gazette of India dated the 1st July, 2009 under section sub-section (3) of section 45 of the Architects Act, 1972.

(Placed in Library, See No.LT 521/15/09)

 (6)
(i)
A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the National Institute of Technology, Hamirpur, for the year 2007-2008, alongwith Audited Accounts. 


(ii)
Statement regarding Review (Hindi and English versions) by the Government of the working of the National Institute of Technology, Hamirpur, for the year 2007-2008.

(7) 
Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the papers mentioned at (6) above.

(Placed in Library, See No.LT 522/15/09)

(8)
(i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Navodaya Vidyalaya Samiti, New Delhi, for the year 2007-2008. 


(ii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the Navodaya Vidyalaya Samiti, New Delhi, for the year 2007-2008, together with Audit Report thereon. 


(iii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of the working of the Navodaya Vidyalaya Samiti, New Delhi, for the year 2007-2008.

(9) Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the papers mentioned at (8) above.

(Placed in Library, See No.LT 523/15/09)

(10)
A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the Indian Institute of Technology, Guwahati, for the year 2007-2008 together with Audit Report thereon. 

(11) Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the papers mentioned at (10) above.

(Placed in Library, See No.LT 524/15/09)

(12)
A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the Indian Institute of Technology, Madras, for the year 2007-2008 together with Audit Report thereon. 

(13) Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the papers mentioned at (12) above.

(Placed in Library, See No.LT 525/15/09)

(14)
(i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Indian Institute of Technology, Delhi, for the year 2007-2008. 


(ii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the Indian Institute of Technology, Delhi, for the year 2007-2008, together with Audit Report thereon. 


(iii) Statement regarding Review (Hindi and English versions) by the Government of the working of the Indian Institute of Technology, Delhi, for the year 2007-2008.

(14) Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the papers mentioned at (14) above.

(Placed in Library, See No.LT 526/15/09)

(16)
(i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Rashtriya Veda Vidya Pratishthan, Ujjain, for the year 2007-2008, alongwith Audited Accounts. 


(ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of the working of the Rashtriya Veda Vidya Pratishthan, Ujjain, for the year 2007-2008.

(17) Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the papers mentioned at (16) above.

(Placed in Library, See No.LT 527/15/09)

(18)
(i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Indian Institute of Science Education and Research, Mohali, for the year 2007-2008. 


(ii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the Indian Institute of Science Education and Research, Mohali, for the year 2007-2008, together with an Audit Report thereon. 


(iii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of the working of the Indian Institute of Science Education and Research, Mohali, for the year 2007-2008.

(19)
Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the papers mentioned at (18) above.

(Placed in Library, See No.LT 528/15/09)

(20)
(i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Indian Institute of Science, Bangalore, for the year 2007-2008. 


(ii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the Indian Institute of Science, Bangalore, for the year 2007-2008, together with an Audit Report thereon. 


(iii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of the working of the Indian Institute of Science, Bangalore, for the year 2007-2008.

(21) Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the papers mentioned at (20) above.

(Placed in Library, See No.LT 529/15/09)

(22)
(i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Sant Longowal Institute of Engineering and Technology, Longowal, for the year 2007-2008, alongwith Audited Accounts. 


(ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of the working of the Sant Longowal Institute of Engineering and Technology, Longowal, for the year 2007-2008.

(23) 
Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the papers mentioned at (22) above.

(Placed in Library, See No.LT 530/15/09)

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF DEFENCE (SHRI M.M. PALLAM RAJU): Madam, I beg to lay on the Table a copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) under Section 43 of the Armed Forces Tribunal Act, 2007:-

(i) The Armed Forces Tribunal (Salaries, Allowances and Conditions of Service of Chairperson and Members) Rules, 2009 published in Notification No. S.R.O. 07(E) in Gazette of India dated the 18th May, 2009 together with an explanatory memorandum.

(ii) The Armed Forces Tribunal (Practice) Rules, 2009 published in Notification No. S.R.O. 6(E) in Gazette of India dated the 14th May, 2009 together with an explanatory memorandum.


(Placed in Library, See No.LT 531/15/09)

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF COMMUNICATIONS AND INFORMATION TECHNOLOGY (SHRI GURUDAS KAMAT): Madam, I beg to lay on the Table:-

(1) A copy of the Indian Post Office (Amendment) Rules, 2009 (Hindi and English versions) published in Notification No. G.S.R. 86(E) in Gazette of India dated the 10th February, 2009 under sub-section (4) of Section 74 of the Indian Post Office Act, 1898.

(Placed in Library, See No.LT 532/15/09)

(2)
A copy of the Memorandum of Understanding (Hindi and English versions) between the Mahanagar Telephone Nigam Limited and the Department of Telecommunications, Ministry of Communications and Information Technology for the year 2009-2010.
(Placed in Library, See No.LT 533/15/09)

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF LABOUR AND EMPLOYMENT (SHRI HARISH RAWAT): Madam, I beg to lay on the Table:-

(1) A copy of the Outcome Budget (Hindi and English versions) of the  Ministry of Labour and Employment for the year 2009-2010.

(Placed in Library, See No.LT 534/15/09)

(2) A copy of the Employees’ Pension (Amendment) Scheme, 2009 (Hindi and English versions) published in the Notification No. G.S.R. 514 in Gazette of India dated the 10th July, 2009 under sub-section (2) of Section 7 of the Employees’ Provident Funds and Miscellaneous Provisions Act, 1952.


(Placed in Library, See No.LT 535/15/09)

(3)
G.S.R. 451(E) published in Gazette of India dated the 29th June, 2009 together with an explanatory memorandum making corrigendum in the Notification No. G.S.R. 689(E) dated the 26th September, 2008.

(Placed in Library, See No.LT 536/15/09)



12.02 hrs.

STATEMENT BY MINISTER

Status of implementation of the recommendations contained in the 30th and 31st reports of Standing Committee on Defence on ‘Status of Married Accommodation Project in Defence and Allied Services’ and ‘Stress Management in Armed Forces’ *
THE MINISTER OF DEFENCE (SHRI A.K. ANTONY): Madam, I with your permission, I am laying the statement on the status of implementation of the recommendations contained in the thirtieth and thirty-first Reports of the Standing Committee on Defence on Defence (14th Lok Sabha) in pursuance of the direction of the Hon'ble Speaker, Lok Sabha contained in Lok Sabha Bulletin - Part II dated September 01, 2004.

The 30th Report of the Standing Committee on Defence (14th Lok Sabha) relates to 'Status of Married Accommodation Project in Defence and Allied Services', and the 31st Report relates to 'Stress Management in Armed Forces'. Both the 30th & 31st Reports were presented to the Lok Sabha on 21.10.2008.

Action Taken Statements on the recommendations/ observations contained in the 30th Report were sent to the Standing Committee on Defence on 20.01.2009. Action Taken Statements on the 31st Report were sent on 04.03.2009 to the Standing Committee on Defence.

The present status of implementation of the various recommendations made by the Committee in their 30th & 31st reports is indicated in the Annexure-I and II respectively to my Statement which is laid on the Table of the House. I would not like to take the valuable time of the House to read out all the contents of these Annexures. I would request that these may be considered as read.


12.03 hrs.

MOTION RE: CONSTITUTION OF JOINT COMMITTEE ON OFFICES OF PROFIT

THE MINISTER OF MINES AND MINISTER OF DEVELOPMENT OF NORTH EASTERN REGION (SHRI B.K. HANDIQUE): Madam, on behalf of my colleague, Dr. M. Veerappa Moily I beg to move the following:

"That a Joint Committee of the Houses to be called the Joint Committee on Offices of Profit be constituted consisting of fifteen members, ten from this House and five from the Rajya Sabha, who shall be elected from amongst the members of each House in accordance with the system of proportional representation by means of the single transferable vote:

That the functions of the Joint Committee shall be—

(i) to examine the composition and character of all existing "committees" [other than those examined by the Joint Committee to which the Parliament (Prevention of Disqualification) Bill, 1957 was referred] and all "committees" that may hereafter be constituted, membership of which may disqualify a person for being chosen as, and for being, a member of either House of Parliament under article 102 of the Constitution;

(ii) to recommend in relation to the "committees" examined by it what offices should disqualify and what offices should not disqualify;
(iii) to scrutinize, from time to time, the schedule to the Parliament (Prevention of Disqualification) Act, 1959, and to recommend any amendments in the said Schedule, whether by way of addition, omission or otherwise;

That the Joint Committee shall, from time to time, report to both Houses of Parliament in respect of all or any of the aforesaid matters;

That the members of the Joint Committee shall hold office for the duration of the present Lok Sabha;

That in order to constitute a sitting of the Joint Committee, the quorum shall be one-third of the total number of members of the Committee;
That in other respects, the rules of procedure of this House relating to Parliamentary Committees will apply with such variations and modifications as the Speaker may make; and

That this House recommends to the Rajya Sabha that the Rajya Sabha do join in the said Joint Committee and do communicate to this House the names of the Members to be appointed by the Rajya Sabha to the Joint Committee."

MADAM SPEAKER: The question is:

"That a Joint Committee of the Houses to be called the Joint Committee on Offices of Profit be constituted consisting of fifteen members, ten from this House and five from the Rajya Sabha, who shall be elected from amongst the members of each House in accordance with the system of proportional representation by means of the single transferable vote:

That the functions of the Joint Committee shall be—

(i) to examine the composition and character of all existing "committees" [other than those examined by the Joint Committee to which the Parliament (Prevention of Disqualification) Bill, 1957 was referred] and all "committees" that may hereafter be constituted, membership of which may disqualify a person for being chosen as, and for being, a member of either House of Parliament under article 102 of the Constitution;

(ii) to recommend in relation to the "committees" examined by it what offices should disqualify and what offices should not disqualify;
(iii) to scrutinize, from time to time, the schedule to the Parliament (Prevention of Disqualification) Act, 1959, and to recommend any amendments in the said Schedule, whether by way of addition, omission or otherwise;

That the Joint Committee shall, from time to time, report to both Houses of Parliament in respect of all or any of the aforesaid matters;

That the members of the Joint Committee shall hold office for the duration of the present Lok Sabha;

That in order to constitute a sitting of the Joint Committee; the quorum shall be one-third of the total number of members of the Committee;
That in other respects, the rules of procedure of this House relating to Parliamentary Committees will apply with such variations and modifications as the Speaker may make; and

That this House recommends to the Rajya Sabha that the Rajya Sabha do join in the said Joint Committee and do communicate to this House the names of the Members to be appointed by the Rajya Sabha to the Joint Committee."

The motion was adopted.



12.05 hrs.

ELECTIONS TO COMMITTEES

(i) Council of Indian Institutes of Technology

THE MINISTER OF HUMAN RESOURCE DEVELOPMENT (SHRI KAPIL SIBAL):  Madam, I beg to move the following:-

“That in pursuance of clause (k) of sub-section (2) of section 31 of the Institutes of Technology Act, 1961, the members of this House do proceed to elect, in such manner as the Speaker may direct, two members from amongst themselves to serve as members of the Council of Indian Institutes of Technology, subject to the other provisions of the said Act and Rules made thereunder.”

MADAM SPEAKER: The question is:

“That in pursuance of clause (k) of sub-section (2) of section 31 of the Institutes of Technology Act, 1961, the members of this House do proceed to elect, in such manner as the Speaker may direct, two members from amongst themselves to serve as members of the Council of Indian Institutes of Technology, subject to the other provisions of the said Act and Rules made thereunder.”

The motion was adopted.



12.06 hrs.

(ii)Council of Indian School of Mines 

University, Dhanbad

THE MINISTER OF HUMAN RESOURCE DEVELOPMENT (SHRI KAPIL SIBAL): Madam, I beg to move:

“That in pursuance of rule 4 (ii) to (iv) read with rule 15(3) of the Rules and Regulations of the Indian School of Mines University, Dhanbad, the members of this House do proceed to elect, in such manner as the Speaker may direct, two members from amongst themselves, to serve as members of the General Council of the Indian School of Mines University, Dhanbad, subject to the other provisions of the said Rules and Regulations.”

MADAM SPEAKER: The question is:

“That in pursuance of rule 4 (ii) to (iv) read with rule 15(3) of the Rules and Regulations of the Indian School of Mines University, Dhanbad, the members of this House do proceed to elect, in such manner as the Speaker may direct, two members from amongst themselves, to serve as members of the General Council of the Indian School of Mines University, Dhanbad, subject to the other provisions of the said Rules and Regulations. ”

The motion was adopted.


MADAM SPEAKER: Now, matters of urgent public importance under ‘Zero Hour’. Shri Basu Deb Acharia to speak.

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É (àÉvÉä{ÉÖ®É): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉéxÉä ¶ÉÖµÉE´ÉÉ® BÉEÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉEÉÉËãÉMÉ +É]å¶ÉxÉ xÉÉäÉÊ]ºÉ ÉÊnªÉÉ cè * ªÉc nä¶É BÉEÉ ABÉE MÉà£ÉÉÒ® àÉÉàÉãÉÉ cè VÉÉä nÚºÉ®ä ºÉnxÉ àÉå =~ SÉÖBÉEÉ cè* ºÉ®BÉEÉ® xÉä ®É<ÇºÉ ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå 12 xÉÉäÉÊ]ÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxºÉ VÉÉ®ÉÒ ÉÊBÉEªÉä cé* àÉé ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE nä¶É BÉEä +ÉÆn® <ºÉ ºÉàÉªÉ ºÉÚJÉÉ +ÉÉè® £ÉÚJÉ BªÉÉ{iÉ cè* ãÉÉäMÉ nÉxÉä-nÉxÉä BÉEÉä iÉ®ºÉ ®cä cé* ºÉ®BÉEÉ® xÉä 2-3 ABÉDºÉ{ÉÉä]ÇºÉÇ BÉEÉ {ÉFÉ ãÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉªÉä =xcå ®É<ÇºÉ ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç +ÉãÉÉ>ó BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* àÉéxÉä <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå vªÉÉxÉÉBÉE­ÉÇhÉ |ÉºiÉÉ´É ÉÊnªÉÉ cè* àÉé <ºÉ {É® VªÉÉnÉ xÉcÉÓ BÉEcÚÆMÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{ÉBÉEÉ <ºÉ àÉÉàÉãÉä {É® vªÉÉxÉÉBÉE­ÉÇhÉ |ÉºiÉÉ´É +ÉÉ SÉÖBÉEÉ cè*



gÉÉÒ ¤ÉºÉÖnä´É +ÉÉSÉÉªÉÇ*

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É (àÉèxÉ{ÉÖ®ÉÒ):  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, <iÉxÉÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ºÉ´ÉÉãÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  àÉä®ä {ÉÉºÉ xÉÉäÉÊ]ºÉ +ÉÉ MÉªÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉªÉä àÉé =xcå ºÉÚÉÊSÉiÉ BÉE® ®cÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE =xÉBÉEÉ vªÉÉxÉÉBÉE­ÉÇhÉ |ÉºiÉÉ´É +ÉÉ SÉÖBÉEÉ cè*

gÉÉÒ ¤ÉºÉÖnä´É +ÉÉSÉÉªÉÇ (¤ÉÉÆBÉÖE®É): +ÉÉ{É BÉEÉìÉËãÉMÉ +É]é¶ÉxÉ AbÉÊàÉ] BÉE® ãÉÉÒÉÊVÉªÉä* ºÉ¤É ãÉÉäMÉÉå xÉä ÉÊnªÉÉ cè +ÉÉè® càÉxÉä £ÉÉÒ BÉEÉìÉËãÉMÉ +É]å¶ÉxÉ xÉÉäÉÊ]ºÉ  ÉÊnªÉÉ cè*

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  ~ÉÒBÉE cè, càÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉÚÉÊSÉiÉ BÉE® nåMÉä, +ÉÉ{É ÉÊSÉxiÉÉ àÉiÉ BÉE®å.
gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É :  càÉxÉä £ÉÉÒ xÉÉäÉÊ]ºÉ ÉÊnªÉÉ cè*
+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  +ÉÉ{ÉBÉEÉ xÉÉäÉÊ]ºÉ +ÉÉ SÉÖBÉEÉ cè*
Now, Shri Basu Deb Acharia. You have given notices on two matters. You just raise one matter. You choose any one and raise that. 

SHRI BASU DEB ACHARIA : I will raise one matter.

Madam, a deal to purchase a second-hand aircraft carrier, Gorshkov with Russia was signed in the month of January 2004. It is a second-hand aircraft carrier and there was a protracted price negotiation. It continued for two years. The original price of this second-hand aircraft carrier was 875 million US dollars. Madam, you would be surprised to know that the price escalation was 20 times. It increased to 1.2 billion from 875 million US dollars. The price increased to 1.2 billion.
 That too, this expenditure is for a second-hand aircraft carrier which has already completed half of its codal life. The Comptroller and Auditor General of India has seriously questioned the Government’s decision to purchase a second-hand aircraft carrier with such an escalated price. What was the vision behind agreeing to such an escalated price for a second-hand aircraft carrier? 


Madam, I demand that the Government owes an explanation to this House and the hon. Minister of Defence should make a statement clarifying as to what was the vision that why such a second-hand aircraft carrier was purchased and as to why from the original price of 875 million US dollars it was allowed to be increased by 20 times to 1.2 billion US dollars. I demand that the hon. Minister of Defence should make a statement clarifying the Government’s position in regard to purchase of a second-hand aircraft carrier. Thank you.  

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ* 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ (£ÉÉMÉãÉ{ÉÖ®): àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉ®BÉEÉ®...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É =xcå ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* ´Éä JÉ½ä cÉä MÉªÉä cé, {ÉcãÉä =xcå ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* 

gÉÉÒ ¤ÉºÉÖnä´É +ÉÉSÉÉªÉÇ : àÉcÉänªÉÉ, àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉÉäãÉ ãÉäxÉä nÉÒÉÊVÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉä £ÉÚiÉ{ÉÚ´ÉÇ ®FÉÉ àÉÆjÉÉÒ cé, <xcå ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É : àÉcÉänªÉÉ, àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ cè* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É +É{ÉxÉä +ÉÉ{É BÉEÉä ¤ÉºÉÖnä´É +ÉÉSÉÉªÉÇ VÉÉÒ ºÉä ºÉà¤Ér BÉE®xÉÉ SÉÉc ®cä cé*

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É : àÉcÉänªÉÉ, BÉEä´ÉãÉ nÉä ÉÊàÉxÉ] nä nÉÒÉÊVÉA* 
+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ºlÉÉxÉ OÉchÉ BÉE® ãÉÉÒÉÊVÉA* càÉxÉä <xcå ¤ÉÖãÉÉ ÉÊnªÉÉ cè, ªÉä ºÉàÉÉ{iÉ BÉE® ãÉåMÉä iÉ¤É càÉÉ®ä {ÉÚ´ÉÇ ®FÉÉ àÉÆjÉÉÒ ¤ÉÉäãÉåMÉä* 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ : àÉcÉänªÉÉ, ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ªÉcÉÆ {ÉcãÉä £ÉÉÒ <ºÉ ÉÊ´É­ÉªÉ BÉEÉä =~ÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* ÉÊ{ÉUãÉÉÒ ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® xÉä ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå ÉÊ´ÉkÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ ®hÉxÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA {ãÉÉÉËxÉMÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEä VÉÉÊ®ªÉä ABÉE ]ÉìºBÉE {ÉEÉäºÉÇ ¤ÉxÉÉªÉÉÒ lÉÉÒ* càÉxÉä ÉÊ{ÉUãÉÉÒ ¤ÉÉ® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ¶É®n VÉÉÒ BÉEä xÉäiÉßi´É àÉå ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ºÉÉlÉ cÉä ®cä +ÉxªÉÉªÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ªÉcÉÆ àÉÖqÉ =~ÉªÉÉ lÉÉ* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn càÉÉ®ä VÉJàÉÉå {É® àÉ®càÉ ãÉMÉÉxÉä BÉEÉÒ VÉMÉc ªÉc ºÉ®BÉEÉ® càÉÉ®ä VÉJàÉÉå {É® xÉàÉBÉE ÉÊU½BÉE ®cÉÒ cè* VÉÉä ]ÉìºBÉE {ÉEÉäºÉÇ ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉxÉÉÒ lÉÉÒ, =ºÉä ÉÊ{ÉUãÉÉÒ 20 VÉÖãÉÉ<Ç BÉEÉä <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä £ÉÆMÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ cè* 


àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{É VÉÉxÉiÉÉÒ cé ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ãÉÉäMÉÉå ºÉä <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ xÉÉ®ÉVÉMÉÉÒ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE, {ÉcãÉä +ÉÉ{É =ºÉ ºÉ®BÉEÉ® àÉå ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉÒ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ lÉÉÓ, ªÉc £ÉÉ®iÉ BÉEä <ÉÊiÉcÉºÉ àÉå {ÉcãÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® cè ÉÊVÉºÉàÉå BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] àÉå xÉcÉÓ ¤Éè~iÉÉ cè, <ºÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ àÉå ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ AÆ]ÅÉÒ xÉcÉÓ cè* +ÉÉVÉ <ºÉÉÒ ´ÉVÉc ºÉä ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ÉÊciÉ BÉEÉÒ +ÉxÉnäJÉÉÒ cÉä ®cÉÒ cè* càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE BÉEÉäºÉÉÒ xÉnÉÒ {É® <iÉxÉÉÒ ¤É½ÉÒ ÉÊ´ÉxÉÉ¶ÉBÉEÉ®ÉÒ ¤ÉÉfÃ +ÉÉªÉÉÒ, +ÉÉVÉ ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå ºÉÚJÉÉ cè, càÉxÉä ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉä ÉÊ´É¶Éä­É ®ÉVªÉ BÉEÉ nVÉÉÇ näxÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ, ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´É¶Éä­É {ÉèBÉEäVÉ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ* =ºÉ ´ÉBÉDiÉ càÉå =ààÉÉÒn lÉÉÒ ÉÊBÉE ªÉc ºÉ®BÉEÉ® càÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉÉå {É® vªÉÉxÉ näMÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ºÉÉlÉ xªÉÉªÉ BÉE®äMÉÉÒ* ªÉc AäºÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® cè VÉÉä ¤ÉÉfÃ àÉå ÉÊnªÉä MÉªÉä {ÉèºÉä BÉEÉä ´ÉÉ{ÉºÉ àÉÉÆMÉiÉÉÒ cè* àÉé VÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉ{ÉEãÉiÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉÒ, {ÉÚ®ä nä¶É àÉå +ÉÉ{É ºÉ{ÉEãÉiÉÉ BÉEÉ ÉËffÉä®É {ÉÉÒ] ®cä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ nÉä ºÉÉÆºÉn ÉÊàÉãÉä cé* {ÉÚ®ä ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ABÉE-ABÉE xÉÉMÉÉÊ®BÉE ºÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ xÉÉ®ÉVÉMÉÉÒ BÉEÉ BÉEÉ®hÉ BÉDªÉÉ cè? VÉÉä ÉÊ´É¶Éä­É ]ÉìºBÉE {ÉEÉäºÉÇ +ÉÉ{ÉxÉä ¤ÉxÉÉªÉÉÒ lÉÉÒ, ÉÊVÉºÉàÉå ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉ®BÉEÉ® {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c àÉnn BÉE® ®cÉÒ lÉÉÒ, =ºÉ ]ÉìºBÉE {ÉEÉäºÉÇ BÉEÉä £ÉÆMÉ BÉE®BÉEä ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉxªÉÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* ªÉc ºÉ®BÉEÉ® ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ºÉÉlÉ ºÉÉèiÉäãÉÉ BªÉ´ÉcÉ® BÉE® ®cÉÒ cè* 


àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{É ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉÒ BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] àÉå |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ lÉÉÓ +ÉÉè® +ÉÉVÉ +ÉÉ{É SÉäªÉ® {É® cé, <ºÉ xÉÉiÉä àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä VÉÉÊ®ªÉä <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ºÉÉlÉ +ÉxªÉÉªÉ BÉE®xÉÉ ¤ÉÆn BÉE®ä* VÉÉä ]ÉìºBÉE {ÉEÉäºÉÇ +ÉÉ{ÉxÉä ¤ÉxÉÉªÉÉÒ lÉÉÒ, =ºÉxÉä ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ÉÊãÉA 30 cVÉÉ® BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉEÉÒ àÉnn BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉEÉÒ lÉÉÒ* 
 àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ¶ÉÉªÉn ºÉ®BÉEÉ® xÉÉ®ÉWÉ cÉä MÉ<Ç cÉäMÉÉÒ ÉÊBÉE VÉÉä ]ÉºBÉE {ÉEÉäºÉÇ ¤ÉxÉÉ<Ç, =ºÉxÉä 30 cWÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä näxÉä BÉEÉÒ ÉÊºÉ}ÉEÉÉÊ®¶É BÉDªÉÉå BÉEÉÒ* =xÉBÉEÉä ¶ÉÉ¤ÉÉ¶ÉÉÒ näxÉä BÉEÉÒ VÉMÉc <ºÉ ]ÉºBÉE {ÉEÉäºÉÇ BÉEÉä £ÉÆMÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä WÉÉÊ®ªÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE iÉÖ®ÆiÉ =ºÉ ]ÉºBÉE {ÉEÉäºÉÇ BÉEÉä ¤ÉcÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ºÉÉlÉ VÉÉä +ÉxªÉÉªÉ cÉä ®cÉ cè iÉlÉÉ +ÉxªÉÉªÉBÉEÉ®ÉÒ WÉÖãàÉ +ÉÉè® WªÉÉniÉÉÒ BÉEÉÒ xÉªÉÉÒ ÉÊàÉºÉÉãÉ ªÉä BÉEÉªÉàÉ BÉE® ®cä cé, =ºÉ ÉÊàÉºÉÉãÉ BÉEÉä ¤ÉÆn ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA*  ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ãÉÉäMÉ BÉEÉàÉ BÉE®åMÉä, iÉ¤É +ÉÉ{ÉBÉEÉ £ÉÉÊ´É­ªÉ cÉäMÉÉ* +ÉMÉ® <ºÉ iÉ®c ºÉä BÉEàÉ ºÉÉÒ]å ÉÊàÉãÉÉÓ, <ºÉ BÉEÉ®hÉ ºÉä +ÉÉ{É {ÉÚ®ä ÉÊ¤ÉcÉÉÊ®ªÉÉå ºÉä xÉÉ®ÉWÉ cÉä MÉA cé, iÉÉä <ºÉ xÉÉ®ÉWÉMÉÉÒ BÉEÉä JÉiàÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ºÉÉlÉ xªÉÉªÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* 

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé <xÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä ºÉÉlÉ +É{ÉxÉä BÉEÉä ºÉÆ¤Ér BÉE®iÉÉ cÚÄ* 

gÉÉÒ BÉEÉÒÉÌiÉ +ÉÉWÉÉn (n®£ÉÆMÉÉ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé £ÉÉÒ <ºÉ àÉÖqä BÉEä ºÉÉlÉ +É{ÉxÉä BÉEÉä ºÉÆ¤Ér BÉE®iÉÉ cÚÄ* 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ¤ÉºÉÖnä´É +ÉÉSÉÉªÉÇ VÉÉÒ xÉä VÉÉä ºÉ´ÉÉãÉ =~ÉªÉÉ, ´Éc àÉci´É{ÉÚhÉÇ +ÉÉè® MÉÆ£ÉÉÒ® ºÉ´ÉÉãÉ cè* ABÉE ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ºÉèBÉEåb céb +ÉÉè® ®qÉÒ VÉcÉWÉ JÉ®ÉÒnä MÉA* nÚºÉ®É, ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉEÉå xÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉc VÉcÉWÉ 20 ºÉÉãÉ BÉEÉÒ ÉÊàÉªÉÉn ´ÉÉãÉä lÉä VÉ¤ÉÉÊBÉE <ºÉºÉä BÉEàÉ BÉEÉÒàÉiÉ BÉEÉ +ÉÉè® VªÉÉnÉ ÉÊàÉªÉÉn ´ÉÉãÉä VÉcÉWÉ ´Éä ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEiÉä cé VÉÉä 40-50 ºÉÉãÉ iÉBÉE SÉãÉ ºÉBÉEiÉä lÉä* BÉDªÉÉ ´ÉVÉc cè ÉÊBÉE ®qÉÒ VÉcÉWÉ WªÉÉnÉ BÉEÉÒàÉiÉ {É® JÉ®ÉÒnä MÉA +ÉÉè® càÉÉ®ä nä¶É BÉEä ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE càÉ <ºÉºÉä ºÉºiÉÉ VÉcÉWÉ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEiÉä cé ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ÉÊàÉªÉÉn £ÉÉÒ BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 40 ºÉÉãÉ cÉäMÉÉÒ, VÉ¤ÉÉÊBÉE <ºÉBÉEÉÒ ÉÊàÉªÉÉn àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ ºÉä 20 ºÉÉãÉ BÉEÉÒ cè* BÉDªÉÉ ´ÉVÉc cè, ªÉc ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä º{É­] BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉ àÉÉàÉãÉä BÉEÉ ®FÉÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆvÉ cè, nä¶É BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆvÉ cè +ÉÉè® càÉÉ®ÉÒ ºÉäxÉÉ BÉEÉä £ÉÉÒ JÉiÉ®É =~ÉxÉÉ {É½ ºÉBÉEiÉÉ cè* +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE BÉDªÉÉ BÉEÉ®hÉ cè? {ÉÚ®É nä¶É <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä VÉÉxÉiÉÉ cè* nä¶É BÉEÉä ªÉc ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE ªÉÉÊn +ÉÉvÉÉÒ BÉEÉÒàÉiÉ BÉEÉ VÉcÉWÉ ¤ÉxÉiÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEÉÒ ÉÊàÉªÉÉn VªÉÉnÉ cè +ÉÉè® ´Éc ¤ÉäciÉ® BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉ cè iÉÉä ´ÉVÉc BÉDªÉÉ cè nÚºÉ®É VÉcÉVÉ ãÉäxÉä BÉEÉÒ? àÉÉxÉxÉÉÒªÉ xÉäiÉÉ ºÉnxÉ BÉEÉä <ºÉ {É® VÉ´ÉÉ¤É näxÉÉ SÉÉÉÊcA, ªÉc nä¶É BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ®FÉÉ àÉÆjÉÉÒ xÉcÉÓ cé iÉÉä xÉäiÉÉ ºÉnxÉ VÉ´ÉÉ¤É nä ºÉBÉEiÉä cé* 

SHRI K.C. VENUGOPAL (ALAPPUZHA):
Madam, I wish to invite the attention of this august House to the apprehensions which have developed in the minds of the people due to the approval of the ASEAN Agreement by the Union Cabinet. The farming and fishing sectors of Kerala are anxiously waiting for a clarification from the Government of India about the pact, which is negatively affecting the farmers in rubber, tea, coffee, coconut, spices and marine sectors. 


Kerala is facing a great trouble especially in the field of agriculture. Adding to that is this pact, which will affect negatively the future of farmers in Kerala. Therefore, I urge upon the Government to give an early clarification for the protection of the farmers in India, and especially in Kerala. 

MADAM SPEAKER: Shri P. Karunakaran, Shri Jose K. Mani and Shri M.B. Rajesh are allowed to associate with this matter. 

… (Interruptions)

SHRI P.C. CHACKO (THRISSUR): Madam, I also want to associate with this matter. … (Interruptions)

MADAM SPEAKER: You may also associate yourself with it. 

… (Interruptions)

MADAM SPEAKER: Please send a slip and associate yourselves with it. 

gÉÉÒ +É¶ÉÉäBÉE +ÉMÉÇãÉ (ÉË£Éb):  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, PÉ®äãÉÚ MÉèºÉ BÉEÉÒ BÉE<Ç VÉMÉc VÉÉä ÉÊBÉEããÉiÉ cè, =ºÉºÉä +ÉÉàÉ ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ iÉBÉE bÉÒãÉ®Éå uÉ®É MÉèºÉ BÉEÉä PÉ® {É® xÉcÉÓ {ÉcÖÄSÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ* VÉÉä AÉÊ®ªÉÉ àÉèxÉäVÉ® ¤É½ä ¤É½ä ¶Éc®Éå àÉå ¤Éè~iÉä cé, ´Éä BÉE£ÉÉÒ =xÉ <ãÉÉBÉEÉå àÉå xÉcÉÓ VÉÉiÉä cé, BÉE£ÉÉÒ ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉä cé ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ºÉàÉºªÉÉ cè MÉèºÉ BÉEÉÒ* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, BÉE<Ç VÉMÉc BÉEÉä]Ç BÉEä +ÉÉnä¶É ºÉä MÉèºÉ BÉEÉÒ AVÉäÉÎxºÉªÉÉÄ  ¤ÉÆn cÖ<Ç cé ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉBÉEÉä nÉä¤ÉÉ®É SÉÉãÉÚ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ÉË£Éb àÉå, nÉÊiÉªÉÉ àÉå ABÉE ABÉE AVÉäxºÉÉÒ ¤ÉÆn cè* ABÉE AVÉäxºÉÉÒ àÉÖ®èxÉÉ àÉå ¤ÉÆn cè ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉBÉEä ÉÊ´ÉBÉEã{É BÉEä iÉÉè® {É® BÉEÉä<Ç xÉ<Ç AVÉäxºÉÉÒ xÉcÉÓ JÉÉäãÉÉÒ MÉ<Ç cè* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ªÉc +ÉÉ{É BÉEÉèxÉ ºÉÉ àÉè]® =~É ®cä cé? ÉÊVÉºÉ {É® +ÉÉ{ÉxÉä xÉÉäÉÊ]ºÉ ÉÊnªÉÉ cè ´Éc xÉcÉÓ =~É ®cä cé*

gÉÉÒ +É¶ÉÉäBÉE +ÉMÉÇãÉ : xÉÉäÉÊ]ºÉ BÉDªÉÉ cè?

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É BÉÖEU +ÉÉè® àÉè]® =~É ®cä cé* +ÉÉ{ÉBÉEÉ xÉÉäÉÊ]ºÉ ºÉÉÒVÉÉÒASÉAºÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cè* It is regarding enhancement of fee from Rs. 18,000 to Rs. 60,000 for issuance of CGHS cards to ex-MPs. 

gÉÉÒ +É¶ÉÉäBÉE +ÉMÉÇãÉ : ºÉÉì®ÉÒ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  +É¤É +ÉÉ{É <ºÉä ¤ÉÉn àÉå =~É<AMÉÉ* 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ (bÖàÉÉÊ®ªÉÉMÉÆVÉ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä ABÉE +ÉiªÉÆiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ +ÉÉè® V´ÉãÉÆiÉ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉä =~ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉxÉÖYÉÉ nÉÒ cè* <ºÉ ºÉnxÉ àÉå BÉE<Ç ¤ÉÉ® ÉËSÉiÉÉ BªÉBÉDiÉ BÉEÉÒ VÉÉ SÉÖBÉEÉÒ cè ÉÊBÉE <ºÉ ¤ÉÉ® VÉÚxÉ +ÉÉè® VÉÖãÉÉ<Ç àÉå VÉÉä ºÉÉàÉÉxªÉ àÉÉxÉºÉÚxÉ +ÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ, ´Éc xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ cè* 1 VÉÚxÉ ºÉä 30 VÉÖãÉÉ<Ç iÉBÉE 307 ÉÊàÉãÉÉÒàÉÉÒ]® ¤ÉÉÉÊ®¶É cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA lÉÉÒ, =ºÉBÉEä ºÉÉ{ÉäFÉ BÉEä´ÉãÉ 128.7 ÉÊàÉãÉÉÒàÉÉÒ]® ¤ÉÉÉÊ®¶É cÖ<Ç cè, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ {ÉÚ®ä nä¶É àÉå +ÉÉè® JÉÉºÉ iÉÉè® ºÉä =kÉ® |Énä¶É àÉå ºÉÚJÉä BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ BªÉÉ{iÉ cÉä MÉ<Ç cè* =kÉ® |Énä¶É BÉEä àÉÖJªÉ ºÉÉÊSÉ´É xÉä º´ÉªÉÆ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä àÉÉxÉÉ cè ÉÊBÉE 71 àÉå ºÉä 60 VÉxÉ{Én AäºÉä cé, VÉÉä ÉÊBÉE ºÉÚJÉä BÉEÉÒ SÉ{Éä] àÉå cé +ÉÉè® VÉcÉÆ 40 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ £ÉÉÒ ¤ÉÉÉÊ®¶É xÉcÉÓ cÖ<Ç cè* <ºÉ ¤ÉÉ® àÉÉxÉºÉÚxÉ xÉcÉÓ +ÉÉxÉä ºÉä JÉ®ÉÒ{ÉE BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ ¤ÉcÖiÉ ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉä ®cÉÒ cè* 53 ãÉÉJÉ cäBÉD]äªÉ® àÉå cãÉ xÉcÉÓ SÉãÉä cé, VÉcÉÆ vÉÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÖ+ÉÉ<Ç cÉäxÉÉÒ lÉÉÒ, ´Éc +É£ÉÉÒ iÉBÉE xÉcÉÓ cÖ<Ç cè* £ÉÉ®iÉ BÉEä BÉßEÉÊ­É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ¶ÉÖµÉE´ÉÉ® BÉEÉä ºÉnxÉ àÉå BÉEcÉ ÉÊBÉE ºÉÚJÉä BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä ABÉE +ÉÉ{ÉÉiÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ãÉÉMÉÚ BÉEÉÒ cè* =ºÉ +ÉÉ{ÉÉiÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä iÉciÉ càÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉä ºÉÚJÉä ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ºÉcÉªÉiÉÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ nä¶É àÉå =kÉ® |Énä¶É ABÉE AäºÉÉ ®ÉVªÉ cè, ÉÊVÉºÉxÉä ºÉÚJÉä BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉEÉä<Ç VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ £ÉÉÒ xÉcÉÓ nÉÒ cè, ªÉcÉÆ iÉBÉE ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç àÉäàÉÉä®ähbàÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ cè, SÉÉ]Ç® +ÉÉ{ÉE ÉÊbàÉÉhb £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ cè* VÉ¤É ¶ÉÖµÉE´ÉÉ® BÉEÉä ºÉnxÉ àÉå ¤ÉªÉÉxÉ +ÉÉªÉÉ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +É¤É +ÉÉ{É ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA*

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : àÉcÉänªÉÉ, àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ iÉÉÒxÉ ÉÊàÉxÉ] BÉEÉ ºÉàÉªÉ iÉÉä nÉÒÉÊVÉA* àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +É¤É +ÉÉ{É ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA*

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ: àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¶ÉÉÊxÉ´ÉÉ® BÉEÉä +ÉÉxÉxÉ-{ÉEÉxÉxÉ àÉå...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉcÉänªÉÉ, àÉä®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ºÉ¤É AºÉÉäÉÊºÉA] BÉE® ãÉÉÒÉÊVÉA* <ºÉ {É® SÉSÉÉÇ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ cè, =ºÉ ºÉàÉªÉ +ÉÉ{É <ºÉ {É® ¤ÉÉäÉÊãÉAMÉÉ* +ÉÉ{É +É£ÉÉÒ <ºÉºÉä ºÉÆ¤Ér BÉE® ãÉÉÒÉÊVÉA* ¶ÉÚxªÉ BÉEÉãÉ BÉEä ¤ÉSÉä cÖA ÉÊ´É­ÉªÉ ¶ÉÉàÉ BÉEÉä ÉÊãÉA VÉÉAÆMÉä*

 …(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

gÉÉÒ PÉxÉ¶ªÉÉàÉ +ÉxÉÖ®ÉMÉÉÒ (VÉÉãÉÉèxÉ):  àÉcÉänªÉÉ, àÉé +É{ÉxÉä BÉEÉä =BÉDiÉ ÉÊ´É­ÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤Ér BÉE®iÉÉ cÚÆ*

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): àÉcÉänªÉÉ, àÉé +É{ÉxÉä BÉEÉä =BÉDiÉ ÉÊ´É­ÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤Ér BÉE®iÉÉ cÚÆ*

gÉÉÒ ®ÉBÉEä¶É ºÉSÉÉxÉ ({ÉEiÉäc{ÉÖ®): àÉcÉänªÉÉ, àÉé +É{ÉxÉä BÉEÉä =BÉDiÉ ÉÊ´É­ÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤Ér BÉE®iÉÉ cÚÆ*

MADAM SPEAKER: Matters under Rule 377 listed for the day are to be treated as laid on the Table of the House.

… (Interruptions)

MADAM SPEAKER: Now, we will take up further discussion on the Finance (No. 2) Bill, 2009. 

… (Interruptions)

MADAM SPEAKER: The next speaker to speak on the Finance Bill is Shri Sanjay Nirupam. 

… (Interruptions)

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* càÉxÉä ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉ°ô{ÉàÉ BÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEcÉ cè*

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : BÉEä´ÉãÉ gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉ°ô{ÉàÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉÒ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå VÉÉAMÉÉÒ*

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  *  
+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* ¶ÉÉàÉ BÉEÉä ¶ÉÚxªÉ BÉEÉãÉ àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ =~É<MÉÉ*

 …(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉ<A, {ÉEÉ<xÉäxºÉ ÉÊ¤ÉãÉ {É® SÉSÉÉÇ cÉäxÉä nÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

12.23 hrs
MATTERS UNDER RULE 377*
MADAM SPEAKER: Matters under Rule 377 listed for today may be treated as laid on the Table of the House.

(i) Need to improve the deteriorating law and order situation in Delhi

SHRI P.T. THOMAS (IDUKKI): Incidents of gold chain snatching are on the increase in Delhi. A number of cases have been reported from Dwarka, Lawrence Road and Mayur Vihar in Delhi. A number of cases go unreported for fear of embarrassment and legal complications. Hindustan Times and other dailies are carrying similar stories from various parts of Delhi. Similarly, devotees are being targeted at various temples by chain snatchers who deprive them of  their gold jewellery. Also, Ladies travelling in their cars are being targeted at the red light signals in front of traffic police. Gold chains are being snatched from ladies waiting at the bus stands in broad-day light.


Another development is about school students who are being threatened by persons posing as police officials in civil uniform. If a boy and girl student is seen together in a car or on their way from the tuition centre in the evening they would be threatened that they were indulging in indecent activities and case will be registered against them in the police station unless whatever cash or gold they carry is handed over. School children being soft targets are easy prey to them. Even after lodging FIRs no action is taken by the police. 


I, therefore, urge upon the Hon’ble Minister of Home Affairs to take urgent necessary action to improve the law and order situation in the capital of the nation.

(ii) Need to set up Navodaya Schools in Tamil Nadu

SHRI M. KRISHNASSWAMY (ARANI): The programme of setting up of Navodaya Schools all over the country has been widely welcomed by all sections of the people all over India and the project is a well conceived one.


But it is noted with surprise that not even a single Navodaya school has been opened in any part of the State of Tamil Nadu. The Government should give a serious thought as to what is the exact cause of this present scenario and take immediate steps in consultation with the State Government and ensure the presence of this much appreciated project so that the people of Tamil Nadu are also able to reap the benefit of this scheme for education.


I hope the Government will look into my suggestion and do the needful.

(iii) Need to ensure adequate supply of power to farmers in Uttar Pradesh particularly in Siddharth Nagar district of the State

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ (bÖàÉÉÊ®ªÉÉMÉÆVÉ): àÉÉxÉºÉÚxÉ ºÉàÉªÉ ºÉä xÉ +ÉÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ =0|É0 àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ JÉ®ÉÒ{ÉE BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ {É® £ÉÉ®ÉÒ |É£ÉÉ´É {É½É cè* vÉÉxÉ BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÖ<Ç cè, AäºÉä àÉå ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå 14 PÉÆ]ä ÉÊ´ÉtÉÖiÉ +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ BÉEä ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ àÉÉxÉBÉE BÉEä ÉÊ´É{É®ÉÒiÉ +ÉPÉÉäÉÊ­ÉiÉ ÉÊ´ÉtÉÖiÉ BÉE]ÉèiÉÉÒ xÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉSÉÉÒ +ÉÉ¶ÉÉ+ÉÉäÆ {É® +ÉÉè® {ÉÉxÉÉÒ {ÉEä® ÉÊnªÉÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ÉÊciÉè­ÉÉÒ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä =xÉBÉEä ºÉàÉFÉ =i{ÉxxÉ ºÉÆBÉE] BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉÉiÉ ªÉÉäVÉxÉÉ iÉèªÉÉ® BÉE® ºÉàÉÉvÉÉxÉ BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ, ÉËBÉEiÉÖ =kÉ® |Énä¶É ®ÉVªÉ àÉå ÉÊ´ÉtÉÖiÉ +ÉxÉÉ{ÉÚÉÌiÉ BÉEÉ ºÉÆBÉE] ¤ÉxÉÉ cÖ+ÉÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä <ºÉ ºÉÆBÉE] cäiÉÖ ®ÉVªÉ ºÉä BÉEÉä<Ç ºÉàÉÉvÉÉxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ SÉãÉ ®cÉÒ cè* ÉÊºÉrÉlÉÇ xÉMÉ® ÉÊVÉãÉä BÉEä ¤ÉÉÆºÉÉÒ BÉEº¤Éä àÉå 20 VÉÚxÉ, 2008 BÉEÉä ÉÊ´ÉtÉÖiÉ ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ+ÉÉäÆ xÉä ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ àÉÉxÉBÉE BÉEä +ÉxÉÖ°ô{É ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ cè* +ÉiÉ& àÉé BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® BÉEÉÒ MÉ<Ç +ÉÉ{ÉÉiÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä =0|É0 àÉå ãÉÉMÉÚ ÉÊBÉEªÉä VÉÉxÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*

(iv) Need to construct a Railway overbridge at Chilbilla Railway crossing in Pratapgarh Parliamentary Constituency, Uttar Pradesh

®ÉVÉBÉÖEàÉÉ®ÉÒ ®ixÉÉ ÉËºÉc (|ÉiÉÉ{ÉMÉfÃ): <ãÉÉcÉ¤ÉÉn ºÉä {ÉEèVÉÉ¤ÉÉn, ®É­]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ {É® àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ |ÉiÉÉ{ÉMÉfÃ àÉå ÉÊSÉãÉÉÊ¤ÉãÉÉ µÉEÉÉËºÉMÉ FÉäjÉ {É½iÉÉ cè, ÉÊVÉºÉ {É® ABÉE >ó{É®ÉÒ {ÉÖãÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉªÉÇ º´ÉÉÒBÉßEiÉ cÉä SÉÖBÉEÉ cè* <ºÉ >ó{É®ÉÒ {ÉÖãÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ VÉxÉiÉÉ BÉE<Ç ºÉÉãÉÉå ºÉä BÉE® ®cÉÒ cè* ªÉc >ó{É®ÉÒ {ÉÖãÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉéxÉä U& ºÉÉãÉ {ÉÚ´ÉÇ ºÉnxÉ àÉå àÉÉàÉãÉÉ =~ÉªÉÉ lÉÉ* JÉän BÉEä ºÉÉlÉ ºÉnxÉ BÉEÉä ºÉÚÉÊSÉiÉ BÉE®xÉÉ {É½ ®cÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ >ó{É®ÉÒ {ÉÖãÉ BÉEä {ÉÉºÉ VÉÉä +É|ÉÉäSÉ ®Éä½ cè, ´Éc º´ÉÉÒBÉßEiÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* VÉ¤É iÉBÉE +É|ÉÉäSÉ ®Éäb xÉcÉÓ ¤ÉxÉäMÉÉ iÉ¤É iÉBÉE >ó{É®ÉÒ {ÉÖãÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉxÉ {ÉÉªÉäMÉÉ* ¶Éc® BÉEÉ ªÉÉiÉÉªÉÉiÉ ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ cÉäxÉä ºÉä ¶Éc® àÉå VÉÉàÉ ®ciÉÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ ºÉàÉªÉ ¤É¤ÉÉÇn cÉäiÉÉ cè A´ÉÆ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +ÉºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ cÉäiÉÉÒ cè* ÉÊVÉºÉ ºÉ½BÉE {É® >ó{É®ÉÒ {ÉÖãÉ ¤ÉxÉxÉÉ |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ cè, ªÉc ºÉ½BÉE BÉE<Ç ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉä {ÉÉ® BÉE® +ÉxªÉ ®ÉVªÉÉå àÉå {ÉcÖÆSÉiÉÉÒ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ BÉE<Ç ®ÉVªÉÉå A´ÉÆ ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉ ªÉÉiÉÉªÉÉiÉ <ºÉÉÒ ºÉ½BÉE ºÉä cÉäBÉE® ÉÊxÉBÉEãÉiÉÉ cè* >ó{É®ÉÒ {ÉÖãÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉxÉä ºÉä ªÉcÉÆ {É® BÉE<Ç ºÉ½BÉE nÖPÉÇ]xÉÉAÆ £ÉÉÒ cÖ<Ç cé*


ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cä ÉÊBÉE VÉxÉÉÊciÉ àÉå ={É®ÉäBÉDiÉ ÉÊSÉãÉÉÊ¤ÉãÉÉ µÉEÉÉËºÉMÉ BÉEä º´ÉÉÒBÉßEiÉ >ó{É®ÉÒ {ÉÖãÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEÉä ¶ÉÖ°ô BÉE®´ÉÉxÉä cäiÉÖ +É|ÉÉäSÉ àÉÉMÉÇ BÉEÉÒ º´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ £ÉÉÒ ¶ÉÉÒQÉ nÉÒ VÉÉªÉä, ÉÊVÉºÉºÉä º´ÉÉÒBÉßEiÉ ÉÊSÉãÉÉÊ¤ÉãÉÉ µÉEÉÉËºÉMÉ {É® >ó{É®ÉÒ {ÉÖãÉ ¶ÉÉÒQÉ ¤ÉxÉ ºÉBÉEä*

(v)Need to provide financial assistance to the farmers in Porbander and Junagarh district of Gujarat whose crops have been damaged due to heavy rain in the State

gÉÉÒ BÉÖEÄ´É®VÉÉÒ£ÉÉ<Ç àÉÉäcxÉ£ÉÉ<Ç ¤ÉÉ´ÉÉÊãÉªÉÉ (®ÉVÉBÉEÉä]):  cÉãÉ cÉÒ àÉå MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEä nÉä ÉÊVÉãÉÉå {ÉÉä®¤ÉÆn® iÉlÉÉ VÉÚxÉÉMÉfÃ àÉå £ÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉÉÊ®¶É BÉEä BÉEÉ®hÉ OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå VÉÉÒ´ÉxÉ-ªÉÉ{ÉxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ JÉ½ÉÒ {ÉEºÉãÉÉå BÉEÉä £ÉÉ®ÉÒ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè* FÉäjÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä JÉäiÉÉå àÉå VÉãÉ£É®É´É BÉEä BÉEÉ®hÉ ºÉÉè |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ {ÉEºÉãÉ BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäxÉä BÉEÉ +ÉxÉÖàÉÉxÉ cè iÉlÉÉ ºÉÉlÉ cÉÒ PÉ®Éå àÉå {ÉÉxÉÉÒ £É®xÉä iÉlÉÉ VÉÉxÉ´É®Éå BÉEä bÚ¤É VÉÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ BÉE<Ç àÉÉèiÉå cÉä SÉÖBÉEÉÒ cé, ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊVÉãÉä BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ JÉäiÉÉÒ BÉEÉ £ÉÉ®ÉÒ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉä SÉÖBÉEÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ®ÉVªÉ |É¶ÉÉºÉxÉ uÉ®É +É£ÉÉÒ iÉBÉE OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå BÉEä AäºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ºÉcÉªÉiÉÉ xÉcÉÓ nÉÒ MÉ<Ç cè*


BÉEäxp uÉ®É AäºÉä ÉÊVÉãÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ¶ÉÉÒQÉ cÉÒ BÉEäxpÉÒªÉ ]ÉÒàÉ BÉEÉ MÉ~xÉ BÉE®BÉEä xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ +ÉÉBÉEãÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä iÉlÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ AäºÉÉÒ nªÉxÉÉÒªÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ ºÉä ÉÊxÉ{É]xÉä cäiÉÖ ÉÊ´É¶Éä­É {ÉèBÉEäVÉ BÉEÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå iÉBÉE {ÉcÖÆSÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ¶ÉÉÒQÉ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ ÉÊBÉEªÉä VÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè*

(vi) Need to launch National Deafness Control and Rehabilitation Programme for the betterment of persons suffering from deafness

DR. MANDA JAGANNATH (NAGARKURNOOL): Deafness is a disease caused due to various reasons viz. antenatal, congenital, organic defects and due to injuries. Also, because of deafness from the childhood, children become mute and they will called deaf-mutes.


Now the medical field had become so advanced, deafness due to many causes are surgically correctable, hearing Aids, could be provided to the sufferers of deafness depending on the cause.


In the year 2004-2005, there was a representation from nearly 40-45 Members of Parliament to make deafness controlling programme as a national programme. After lot of discussion and deliberations the Planning Commission had agreed to take up the deafness controlling programme as a national programme under the name of National deafness control and Rehabilitation Programme and the programme was taken up in 60 districts in first phase and later it was extended to 110 districts in the country. Now the programme is not taken up with the spirit with which it was taken up earlier and it is running at snail pace. Now, through you madam Speaker, I request Government of India to take up the “Deafness Control and Rehabilitation Programme” nation wide and allocate sufficient funds for the programme to be implemented in a better way to help the deaf and deaf-mute children to become independent to earn their lively hood on their own instead of their becoming dependent on the parents and on the whole on the society and at their mercy.

(vii) Need to control the erosion caused by river Bhagirathi in West Bengal

SHRI ADHIR CHOWDHURY (BAHARAMPUR): The river Bhagirathi in West Bengal has been under constant state of erosion. Many towns and cities apart from hundreds of villages are situated along the course of river Bhagirathi. Even the great religious reformer Sri Chaitanya once started preaching his religion of love from the holy place Nabadeep which is also endangered by the massive erosion of river.


One after another village has also gone into extinction on account of the erosion. People who reside on the bank of Bhagirathi do not know when their houses, lands will be wiped out as everything depends upon the mercy of the river.


I would, therefore, urge upon this Government to take remedial measures in consultation with State Government to ward off the threat of erosion caused by river Bhagirathi in West Bengal.

(viii) Need to construct bypass road in Gumla city, Lohardaga Parliamentary Constituency, Jharkhand

gÉÉÒ ºÉÖn¶ÉÇxÉ £ÉMÉiÉ (ãÉÉäc®nMÉÉ):   àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ãÉÉäc®nMÉÉ +ÉÆiÉMÉÇiÉ MÉÖàÉãÉÉ ÉÊVÉãÉä BÉEä ¶Éc® BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå BÉE<Ç ®ÉVªÉÉå ºÉä £ÉÉ®ÉÒ ªÉÉiÉÉªÉÉiÉ +ÉÉiÉÉ VÉÉiÉÉ cè A´ÉÆ ¤É½ä £ÉÉ®ÉÒ ´ÉÉcxÉ ¶Éc® BÉEä ¤ÉÉÒSÉÉå¤ÉÉÒSÉ ÉÊxÉBÉEãÉiÉä cé* <xÉ ´ÉÉcxÉÉå ºÉä nÖPÉÇ]xÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊVÉãÉÉ |É¶ÉÉºÉxÉ uÉ®É ºÉÖ¤Éc 10 ¤ÉVÉä ºÉä ¶ÉÉàÉ 6 ¤ÉVÉä iÉBÉE ¶Éc® BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ºÉä £ÉÉ®ÉÒ ªÉÉiÉÉªÉÉiÉ BÉEÉä ¤ÉÆn BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ªÉc ¤É½ä ´ÉÉcxÉ ¶Éc® BÉEä ¤ÉÉc® 12 PÉÆ]ä iÉBÉE JÉ½ä ®ciÉä cé ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ºÉàÉªÉ BÉEÉÒ ¤É¤ÉÉÇnÉÒ cÉäiÉÉÒ cè* MÉÖàÉãÉÉ ¶Éc® BÉEä ÉÊãÉA ABÉE ¤ÉÉ<Ç{ÉÉºÉ BÉEÉ |ÉºiÉÉ´É º´ÉÉÒBÉßEiÉ cÉä SÉÖBÉEÉ cè* <ºÉBÉEÉ ÉÊ¶ÉãÉÉxªÉÉºÉ £ÉÉÒ cÉä SÉÖBÉEÉ cè, {É®xiÉÖ +ÉÉVÉ iÉBÉE ªÉc ¤ÉÉ<Ç{ÉÉºÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ MÉÖàÉãÉÉ ¶Éc® BÉEÉ ªÉÉiÉÉªÉÉiÉ |ÉÉªÉ& VÉÉàÉ ®ciÉÉ cè +ÉÉè® BÉE<Ç nÖPÉÇ]xÉÉAÆ £ÉÉÒ cÉäiÉÉÒ ®ciÉÉÒ cé* =BÉDiÉ ¤ÉÉ<Ç{ÉÉºÉ BÉEÉä iÉiBÉEÉãÉ ¤ÉxÉ´ÉÉªÉÉ VÉÉªÉä*

(ix) Need to construct a new bridge on N.H. 29 (E) between Gorakhpur and Sonauli in Uttar Pradesh

ªÉÉäMÉÉÒ +ÉÉÉÊniªÉxÉÉlÉ (MÉÉä®JÉ{ÉÖ®):   MÉÉ®äJÉ{ÉÖ®-ºÉÉäxÉÉèãÉÉÒ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ £ÉÉ®iÉ BÉEÉä xÉä{ÉÉãÉ ºÉä VÉÉä½xÉä BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ +ÉÆiÉ®ÉÇ­]ÅÉÒªÉ ¤ÉÉèr {ÉÉÊ®{ÉlÉ BÉEÉ ABÉE £ÉÉMÉ cè, VÉÉä £ÉMÉ´ÉÉxÉ ¤ÉÖr BÉEÉÒ VÉxàÉºlÉãÉÉÒ ãÉÖà¤ÉxÉÉÒ BÉEÉä =xÉBÉEÉÒ ÉÊxÉ´ÉÉÇhÉºlÉãÉÉÒ BÉÖE¶ÉÉÒxÉMÉ® +ÉÉè® ºÉÉ®xÉÉlÉ ºÉä VÉÉä½iÉÉ cè* <ºÉBÉEä ®É­]ÅÉÒªÉ +ÉÉè® +ÉÆiÉ®ÉÇ­]ÅÉÒªÉ àÉci´É BÉEÉä näJÉiÉä cÖA £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉä ®É­]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ ºÉÆJªÉÉ 29(<Ç) BÉE®xÉä BÉEÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉªÉÉ* <ºÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ BÉEä ÉÊBÉE.àÉÉÒ. 86 {É® MÉÉä®JÉ{ÉÖ® àÉcÉxÉMÉ® BÉEÉä OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉ ºÉä VÉÉä½xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉxÉ 1964 àÉå ABÉE ºÉäiÉÖ ¤ÉxÉÉ lÉÉ, ÉÊVÉºÉä àÉcäºÉ®É ºÉäiÉÖ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä VÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ cè* 2 +ÉBÉD]Ú¤É®, 2006 BÉEÉä ªÉc ºÉäiÉÖ {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® FÉÉÊiÉOÉºiÉ cÖ+ÉÉ, ÉÊVÉºÉºÉä <ºÉ +ÉÆiÉ®ÉÇ­]ÅÉÒªÉ àÉci´É BÉEä àÉÉMÉÇ {É® 2 àÉÉc iÉBÉE +ÉÉ´ÉÉMÉàÉxÉ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ¤ÉÉÉÊvÉiÉ ®cÉ* £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ®É­]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ |ÉÉÉÊvÉBÉE®hÉ xÉä <ºÉ ºÉäiÉÖ BÉEÉÒ àÉ®ààÉiÉ +ÉÉÉÊn BÉEÉ BÉEÉªÉÇ ºÉà{ÉxxÉ ÉÊBÉEªÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ 29 +É|ÉèãÉ, 2007 BÉEÉä ªÉc ºÉäiÉÖ {ÉÖxÉ& FÉÉÊiÉOÉºiÉ cÉä MÉªÉÉ iÉlÉÉ iÉÉÒxÉ àÉÉc iÉBÉE <ºÉ àÉÉMÉÇ {É® +ÉÉ´ÉÉMÉàÉxÉ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ¤ÉÉÉÊvÉiÉ ®cÉ* VÉÖãÉÉ<Ç, 2007 BÉEä +ÉÆiÉ àÉå àÉ®ààÉiÉ BÉEä ¤ÉÉn ªÉc ºÉäiÉÖ JÉÉäãÉÉ MÉªÉÉ iÉÉä 14 +ÉMÉºiÉ, 2007 BÉEÉä ªÉc ºÉäiÉÖ {ÉÖxÉ& FÉÉÊiÉOÉºiÉ cÉä MÉªÉÉ, ÉÊVÉºÉºÉä +ÉÉ´ÉÉMÉàÉxÉ {ÉÖxÉ& ¤ÉÉÉÊvÉiÉ cÉä MÉªÉÉ iÉlÉÉ {ÉÉÆSÉ àÉÉc iÉBÉE <ºÉ àÉÉMÉÇ {É® +ÉÉ´ÉÉMÉàÉxÉ ¤ÉÉÉÊvÉiÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn ÉÊnºÉà¤É®, 2007 àÉå <ºÉ ºÉäiÉÖ BÉEÉä ªÉÉiÉÉªÉÉiÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉ®ààÉiÉ BÉE®BÉEä SÉãÉÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ +ÉÆiÉ®ÉÇ­]ÅÉÒªÉ àÉci´É BÉEä àÉÉMÉÇ {É® VÉÉä ÉÊBÉE MÉÉä®JÉ{ÉÖ® BÉEÉä +ÉxªÉ VÉxÉ{ÉnÉå àÉcÉ®ÉVÉMÉÆVÉ, ÉÊºÉrÉlÉÇxÉMÉ®, gÉ´ÉÉºiÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ VÉÉä½iÉÉ cè* ºÉÉlÉ cÉÒ xÉä{ÉÉãÉ VÉÉxÉä BÉEÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ àÉÉMÉÇ £ÉÉÒ cè* <ºÉ àÉÉMÉÇ {É® 20 ]xÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE FÉàÉiÉÉ BÉEÉ £ÉÉ® ªÉc ºÉäiÉÖ xÉcÉÓ =~É ºÉBÉEiÉÉ* xÉA ºÉäiÉÖ BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉºiÉßiÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ®É­]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ |ÉÉÉÊvÉBÉE®hÉ xÉä àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉä |ÉäÉÊ­ÉiÉ BÉEÉÒ cè* <ºÉ àÉÉMÉÇ BÉEä ®É­]ÅÉÒªÉ +ÉÉè® +ÉÆiÉ®ÉÇ­]ÅÉÒªÉ àÉci´É BÉEÉä näJÉiÉä cÖA xÉªÉÉ ºÉäiÉÖ ¤ÉxÉxÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè*


BÉßE{ÉªÉÉ <ºÉ àÉÉMÉÇ BÉEä ®É­]ÅÉÒªÉ +ÉÉè® +ÉÆiÉ®ÉÇ­]ÅÉÒªÉ àÉci´É BÉEÉä näJÉiÉä cÖA àÉcäºÉ®É ºÉäiÉÖ BÉEä ¤ÉMÉãÉ àÉå ABÉE xÉA ºÉäiÉÖ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉªÉä*

(x)Need to address the problems of people displaced due to

 Pong dam Project

gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ (¤ÉÉÒBÉEÉxÉä®): {ÉÉåMÉ ¤ÉÉÄvÉ ÉÊ´ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉÉå BÉEÉä ®ÉVÉºlÉÉxÉ àÉå £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉ´ÉÆ]xÉ cäiÉÖ ´É­ÉÇ 1972 àÉå ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉBÉE® £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉ +ÉÉ´ÉÆ]xÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* {ÉÉåMÉ ¤ÉÉÄvÉ ÉÊ´ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉÉå uÉ®É =xÉ +ÉÉ´ÉÆÉÊ]iÉ VÉàÉÉÒxÉÉå BÉEÉä +ÉÉ´ÉÆ]xÉ ÉÊiÉÉÊlÉ BÉEä 20 ´É­ÉÇ {ÉÚhÉÇ cÉäxÉä ºÉä {ÉcãÉä ®ÉVÉºlÉÉxÉ |Énä¶É BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEÉä +É´ÉèvÉÉÉÊxÉBÉE °ô{É ºÉä ÉÊ´ÉµÉEªÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* <xÉ +É´ÉèvÉÉÉÊxÉBÉE cºiÉÉxiÉ®hÉÉå BÉEÉä ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ ÉÊBÉEªÉä VÉÉxÉä cäiÉÖ ®ÉVÉºlÉÉxÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ´É­ÉÇ 1992 àÉå ÉÊxÉªÉàÉ 6A ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ* <ºÉ ÉÊxÉªÉàÉ BÉEä iÉciÉ ãÉMÉ£ÉMÉ 2000 àÉÖ®¤¤ÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉÉÒBÉE®hÉ BÉE® ãÉMÉ£ÉMÉ 3 ãÉÉJÉ °ô{ÉªÉä |ÉÉÊiÉ àÉÖ®¤¤ÉÉ 6(A) BÉEä iÉciÉ +ÉÉ´ÉÆÉÊ]ªÉÉå ºÉä ´ÉºÉÚãÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ´ÉÉæSSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ xÉä ´É­ÉÇ 1996 àÉå ÉÊxÉªÉàÉ 6(A) BÉEÉä MÉè® BÉEÉxÉÚxÉÉÒ àÉÉxÉiÉä cÖA JÉÉÉÊ®VÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ iÉlÉÉ <xÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉÊàÉÉÊiÉBÉE®hÉ |ÉBÉE®hÉÉå BÉEä {ÉÖxÉ®É´ÉÇãÉÉäBÉExÉ cäiÉÖ ÉÊ´ÉÉÊ¶É­] xªÉÉªÉÉãÉªÉ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊxÉnæ¶É |ÉnÉxÉ ÉÊBÉEªÉä MÉªÉä* <ºÉàÉå cÉ<Ç {ÉÉ´É® BÉEàÉä]ÉÒ xÉÉÉÊàÉxÉä] BÉEÉÒ MÉ<Ç, ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉvªÉFÉ VÉãÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉ ºÉÉÊSÉiÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® A´ÉÆ ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É ´É ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä ®ÉVÉº´É ºÉÉÊSÉ´É ºÉnºªÉ àÉxÉÉäxÉÉÒiÉ ÉÊBÉEªÉä MÉªÉä* ÉÊ´ÉÉÊ¶É­~ xªÉÉªÉÉãÉªÉ uÉ®É gÉÉÒMÉÆMÉÉxÉMÉ® àÉå BÉÖEãÉ 1926 |ÉBÉE®hÉÉå BÉEÉÒ VÉÉÄìSÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç* xªÉÉÉÊªÉBÉE ÉÊxÉhÉÇªÉÉå BÉEÉÒ {ÉÉãÉxÉÉ àÉå 468 |ÉBÉE®hÉÉå àÉå BÉE¤VÉÉ {ÉÖxÉ& àÉÚãÉ {ÉÉåMÉ ¤ÉÉÄvÉ ÉÊ´ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ +ÉÉ´ÉÆ]ÉÒ BÉEÉä ÉÊnãÉÉªÉÉ VÉÉxÉÉ A´ÉÆ ®ÉVÉºlÉÉxÉ |Énä¶É BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉºÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉänJÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ lÉÉ* BÉE¤VÉÉ |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä cäiÉÖ ={ÉÉÎºlÉiÉ 436 {ÉÉåMÉ ¤ÉÉÄvÉ ÉÊ´ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉÉå BÉEÉä {ÉÖxÉ& BÉE¤VÉÉ ÉÊnãÉ´ÉÉªÉÉ VÉÉ SÉÖBÉEÉ cè* xªÉÉÉÊªÉBÉE ÉÊxÉhÉÇªÉÉå BÉEÉÒ {ÉÉãÉxÉÉ àÉå 1188 |ÉBÉE®hÉÉå àÉå £ÉÚÉÊàÉ {ÉÖxÉ& ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä |ÉiªÉÉ´ÉÉÌiÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉ SÉÖBÉEÉÒ cè* 270 |ÉBÉE®hÉ ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ gÉÉÒàÉÉxÉ ={É-ÉÊVÉãÉÉ BÉEãÉäBÉD]®Éå BÉEä {ÉÉºÉ ÉÊ´ÉSÉÉ®ÉvÉÉÒxÉ cè* ®ÉVÉºlÉÉxÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É +É¤É iÉBÉE ºÉ£ÉÉÒ {ÉjÉ {ÉÉåMÉ ¤ÉÉÄvÉ ÉÊ´ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉÉå BÉEä £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉ´ÉÆ]xÉ |ÉBÉE®hÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉºiÉÉ®hÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ SÉÖBÉEÉ cè* ´É­ÉÇ 1981 àÉå nÉäxÉÉå ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEä àÉvªÉ cÖA ºÉàÉZÉÉèiÉä BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® 1559 |ÉBÉE®hÉÉå àÉå +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉ´ÉÆ]xÉ ®ÉVÉºlÉÉxÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É <ÉÎxn®É MÉÉÄvÉÉÒ xÉc® {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ FÉäjÉ ÉÊuiÉÉÒªÉ SÉ®hÉ àÉå BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* ãÉMÉ£ÉMÉ 3000 |ÉBÉE®hÉÉå àÉå £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉ´ÉÆ]xÉ BÉEä +ÉÉ´ÉänxÉ {ÉjÉ ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ ºÉàÉªÉÉ´ÉÉÊvÉ àÉå |ÉÉ{iÉ xÉcÉÓ cÉäxÉä ºÉä ®ÉVÉºlÉÉxÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É =xcå ÉÊxÉªÉàÉÉxÉÖºÉÉ® ÉÊxÉ®ºiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® <xÉ |ÉBÉE®hÉÉå àÉå ®ÉVÉºlÉÉxÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉcÉxÉÖ£ÉÚÉÊiÉ {ÉÚ´ÉÇBÉE ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE® =nÉ® ®´ÉèªÉÉ +É{ÉxÉÉiÉä cÖA £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉ´ÉÆ]xÉ BÉEÉÒ +É{ÉäFÉÉ BÉE® ®cÉÒ cè* ®ÉVÉºlÉÉxÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É 2006 àÉå àÉÆÉÊjÉàÉÆbãÉÉÒªÉ ={É ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ MÉ~xÉ BÉE® VÉÖãÉÉ<Ç 2006 àÉå ÉÊ¶ÉàÉãÉÉ àÉå ={É ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ¤Éè~BÉE cÖ<Ç* +ÉMÉºiÉ 2006 àÉå ={É®ÉäBÉDiÉ àÉÆjÉÉÒàÉÆbãÉÉÒªÉ ={ÉºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ¤Éè~BÉE ÉÊnããÉÉÒ àÉå ¤ÉÖãÉÉ<Ç MÉ<Ç* VÉÖãÉÉ<Ç 2008 àÉå ÉÊ¶ÉàÉãÉÉ àÉå £ÉÉÒ ¤Éè~BÉE BÉE® ªÉc ºÉàÉZÉÉèiÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE 2946 àÉÖ®¤¤ÉÉ £ÉÚÉÊàÉ {ÉÉåMÉ ¤ÉÉìvÉ ÉÊ´ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉÉå BÉEÉä <ÉÎxn®É MÉÉìvÉÉÒ xÉc® BÉEä ÉÊuiÉÉÒªÉ SÉ®hÉ àÉå +ÉÉ´ÉÆ]xÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ A´ÉÆ ºÉ{ÉÉæSSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä {ÉEèºÉãÉä àÉÖiÉÉÊ¤ÉBÉE 118+270 |ÉBÉE®hÉÉå {É® ÉÊcàÉÉSÉãÉ ºÉ®BÉEÉ® A´ÉÆ {ÉÉåMÉ ¤ÉÉÄvÉ ÉÊ´ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ +É{ÉxÉÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® UÉä½ nåMÉä* ÉÊºÉiÉà¤É® 2008 àÉå cÉ<Ç {ÉÉ´É® BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ ÉÊàÉ]ÉÓMÉ ÉÊnããÉÉÒ àÉå cÖ<Ç, ÉÊVÉºÉàÉå ÉÊcàÉÉSÉãÉ BÉEä ®ÉVÉº´É ºÉÉÊSÉ´É uÉ®É 1188 |ÉBÉE®hÉÉå {É® +É{ÉxÉÉ ®É<Ç] UÉä½BÉE® ÉÊuiÉÉÒªÉ SÉ®hÉ àÉå £ÉÚÉÊàÉ ãÉäxÉÉ º´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ* +ÉiÉ& BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ |ÉBÉE®hÉ àÉå cºiÉFÉä{É BÉE® ¤ÉcÖiÉ ´É­ÉÉç ºÉä ãÉÉÎà¤ÉiÉ |ÉBÉE®hÉ {ÉÉåMÉ ¤ÉÉÄvÉ ÉÊ´ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉÉå BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ BÉE®ÉAÆ*

(xi) Need to redress the problems of people suffering from various body deformities due to presence of high Fluoride content in water

bÉì. £ÉÉäãÉÉ ÉËºÉc (xÉ´ÉÉnÉ): ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä xÉ´ÉÉnÉ ÉÊVÉãÉä BÉEä ®MÉÉèãÉÉÒ |ÉJÉÆb +ÉxiÉMÉÇiÉ BÉESÉcÉÊ®ªÉÉ bÉÒ] MÉÉÆ´É àÉå {ÉÉÆSÉ ºÉÉè {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEÉ VÉÉÒ´ÉxÉ {ÉÉxÉÉÒ àÉå {ÉDãÉÉä®É<b BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉE àÉÉjÉÉ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ PÉÉä® ÉËSÉiÉÉ BÉEÉ ÉÊ´É­ÉªÉ ¤ÉxÉÉ cÖ+ÉÉ cè* <ºÉºÉä ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉ ÉÊ´ÉBÉEãÉÉÆMÉ cÉä MÉªÉä cé* nÉÊãÉiÉ, àÉcÉnÉÊãÉiÉ, +ÉÉÊiÉ ÉÊ{ÉU½ä {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEä cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ BÉEÉä<Ç MÉà£ÉÉÒ®iÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºiÉ® ºÉä xÉcÉÓ ÉÊnJÉÉªÉÉÒ {É½iÉÉÒ cè* 2003 àÉå BÉEäxpÉÒªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä ÉÊ´É¶Éä­ÉYÉÉå BÉEÉÒ ABÉE ]ÉÒàÉ º´ÉÉºlªÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä £ÉäVÉÉÒ £ÉÉÒ MÉ<Ç +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä |ÉÉ{iÉ cÖ+ÉÉ, {É® =ºÉÉÒ +ÉxÉÖ¶ÉÆºÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ BÉEÉªÉÉÇx´ÉªÉxÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* {ÉÉÆSÉ ºÉÉè {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEÉ ªÉc ÉÊ´ÉBÉEãÉÉÆMÉ MÉÉÆ´É +ÉÉVÉ £ÉÉÒ nä¶É BÉEä £ÉÉMªÉÉÊ´ÉvÉÉiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ¤ÉÉ] VÉÉä] ®cÉ cè*


àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE +ÉÉÊ´ÉãÉà¤É <ºÉ MÉÉÆ´É BÉEÉÒ +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ®É­]ÅÉÒªÉ {ÉÉÒfÃÉÒ BÉEÉä ÉÊ´ÉBÉEãÉÉÆMÉ cÉäxÉä ºÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉE®å*

(xii) Need to withdraw the decision to privatise the Scooters India Limited

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ¶ÉÉÒãÉÉ ºÉ®ÉäVÉ (àÉÉäcxÉãÉÉãÉMÉÆVÉ): £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä uÉ®É ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE FÉäjÉ BÉEÉÒ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ ºBÉÚE]ºÉÇ <ÆÉÊbªÉÉ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb BÉEä ÉÊ´ÉÉÊxÉ´Éä¶ÉÉÒBÉE®hÉ BÉEä ÉÊxÉhÉÇªÉ ºÉä <ºÉ =tÉÉäMÉ BÉEä BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ =kÉäÉÊVÉiÉ cè iÉlÉÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä <ºÉ BÉEnàÉ BÉEÉ =xcÉåxÉä ÉÊ´É®ÉävÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* ºBÉÚE]ºÉÇ <ÆÉÊbªÉÉ xÉä ãÉFªÉ ºÉä BÉEcÉÓ VªÉÉnÉ =i{ÉÉnxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEÉ xÉiÉÉÒVÉÉ ªÉc cÖ+ÉÉ ÉÊBÉE ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ´É­ÉÇ 1996-97, 2005-2006 iÉBÉE BÉEÆ{ÉxÉÉÒ xÉä BÉE®Éä½Éå âó{ÉªÉä ãÉÉ£É BÉEàÉÉªÉÉ ÉÊVÉºÉàÉå ºÉä BÉE®ÉÒ¤É 56 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ¤ÉéBÉE àÉå ÉÊ{ÉEBÉDºÉ ÉÊb{ÉÉÉÊVÉ] BÉE®ÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ ºBÉÚE]ºÉÇ <ÆÉÊbªÉÉ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb BÉEÉä ÉÊxÉVÉÉÒ FÉäjÉ BÉEÉÒ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ àÉcäxpÉ Ahb àÉcäxpÉ BÉEÉä ºÉÉé{ÉxÉÉ SÉÉciÉä cé VÉÉäÉÊBÉE +ÉiªÉÆiÉ cÉÒ nÖ&JÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè A´ÉÆ BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ +ÉxªÉÉªÉ{ÉÚhÉÇ BªÉ´ÉcÉ® cè*


<ºÉÉÊãÉA àÉé ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÄ ÉÊBÉE BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEÉä ºÉÖSÉÉ°ô °ô{É ºÉä ºÉÆSÉÉÉÊãÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA |É¤ÉÆvÉxÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉ {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ cÉä iÉlÉÉ =ºÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEä uÉ®É VÉ°ô®ÉÒ BÉEÉªÉÇ¶ÉÉÒãÉ {ÉÚÄVÉÉÒ iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ +ÉÉÉÊn BÉEÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉªÉ*


BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä VÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉä{ÉÉVÉÇxÉ A´ÉÆ MÉÖVÉÉ®ä BÉEä ÉÊãÉA BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ {ÉÚhÉÇ ´ÉäiÉxÉ +É´É¶ªÉ ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉ ÉÊVÉºÉºÉä +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE ¶ÉÉÆÉÊiÉ ¤ÉxÉÉÒ ®cä*

(xiii) Need to construct a Road Overbridge at Mandi Shyam Nagar level crossing in Gautam Budh Nagar Parliamentary Constituency, Uttar Pradesh

SHRI SURENDRA SINGH NAGAR (GAUTAM BUDH NAGAR): I would like to draw the kind attention of the Government regarding urgent need to construct a bridge over Mandi Shyam Nagar railway crossing near Dankaur Railway Station in my Parliamentary Constituency, Gautam Budh Nagar.


Dankaur is just 6 kms away from Sikandrabad. Sikandrabad is a very old town and is the only UPSIDC’s Industrial area of Bulandshahar having many big and medium to Small Scale Industries.


This railway crossing is on the main road connecting the two cities of Bulandshahr and Gautam Budh Nagar and connects Sikandrabad, Jhajar, Dankaur, Noida, and Greater Noida and has resulted in huge traffic congestion. A Road-Over-Bridge is very much essential and it is long pending


I urge upon the Railway Ministry to construct Railway Bridge at Mandi Shyam Nagar crossing to reduce the traffic congestion, so as to ensure free movement of the traffic of the two districts  of my Constituency viz. Gautam Budh Nagar and Bulandshahar.

(xiv) Need to provide air connectivity to Muzaffarpur in Bihar with other parts of the country

BÉEè{]xÉ VÉªÉ xÉÉ®ÉªÉhÉ |ÉºÉÉn ÉÊxÉ­ÉÉn (àÉÖWÉ}ÉD}ÉE®{ÉÖ®): àÉä®É ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉÖVÉ{ÉD{ÉE®{ÉÖ® ÉÊ¤ÉcÉ® |ÉÉÆiÉ BÉEä +ÉOÉhÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉå àÉå cè* ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ {É]xÉÉ ºÉä ãÉMÉ£ÉMÉ 100 ÉÊBÉEãÉÉä àÉÉÒ]® BÉEÉÒ nÚ®ÉÒ {É® ¤ÉºÉÉ ªÉc ¶Éc® ÉÊ¤ÉcÉ® |ÉÉÆiÉ BÉEÉÒ BªÉÉ´ÉºÉÉÉÊªÉBÉE ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ cè* ªÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉ BªÉ´ÉºÉÉªÉ +ÉÉÉÊn BÉEä µÉEàÉ àÉå ÉÊnããÉÉÒ, àÉÖà¤É<Ç, {É]xÉÉ VÉèºÉä ¤É½ä ¶Éc®Éå àÉå +ÉÉiÉä VÉÉiÉä ®ciÉä cé* ÉÊBÉExiÉÖ nÖ£ÉÉÇMªÉ´É¶É ªÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉ c´ÉÉ<Ç ªÉÉjÉÉ BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ cé* ªÉcÉÆ BÉEä BªÉ´ÉºÉÉªÉÉÒ A´ÉÆ +ÉxªÉ ºÉÆ§ÉÉxiÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä c´ÉÉ<Ç ªÉÉjÉÉ cäiÉÖ BÉE®ÉÒ¤É SÉÉ® PÉÆ]Éå BÉEÉÒ ºÉ½BÉE ªÉÉjÉÉ BÉEä ¤ÉÉn {É]xÉÉ ºÉä =½xÉä ´ÉÉãÉÉÒ ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ {É® cÉÒ ÉÊxÉ£ÉÇ® ®cxÉÉ {É½iÉÉ cè* <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´ÉàÉÉxÉ{ÉkÉxÉ BÉEä xÉ´ÉÉÒxÉÉÒBÉE®hÉ BÉEÉ |ÉºiÉÉ´É £ÉÉÒ BÉEäxp àÉå ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ cè* 


+ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉä®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE àÉÖVÉ{ÉD{ÉE®{ÉÖ® ¶Éc® BÉEÉä +ÉxªÉ ¶Éc®Éå ºÉä c´ÉÉ<Ç ºÉä´ÉÉ ºÉä VÉÉä½xÉä cäiÉÖ +ÉÉÊ´ÉãÉÆ¤É +ÉÉ´É¶ªÉBÉE BÉEnàÉ =~ÉªÉä VÉÉªÉå*

(xv)Need to exempt Service Tax on Health Insurance Scheme introduced by the Government of Tamil Nadu for the poor

SHRI A.K.S. VIJAYAN (NAGAPATTINAM): The Government of Tamil Nadu has introduced a pioneering health insurance scheme for the poorer sections of the society who can ill afford medical expenses. Under this scheme, one crore people have been identified to be the beneficiaries to begin with. On its part, Government of Tamil Nadu  will be spending Rs. 517 crore towards annual premium for this insurance scheme covering the needy poor people. While issuing Insurance Identity Cards to the beneficiaries, the Chief Minister of Tamil Nadu pointed out that Rs. 48 crore of Service Tax to be levied on this premium amount for availing this service for the poor must be exempted. He has appealed to the Centre that for such a social welfare measure carried out by the Government, Service Tax exemption must be given so that the amount so saved now could be used by the Government of Tamil Nadu for other poverty alleviation programmes. So I reiterate the appeal made by the Chief Minister of Tamil Nadu in public interest. I hope the Union Finance Ministry would positively consider this. 

(xvi) Need to extend social security benefits and other basic facilities to the workers of Knitting Industry in Tiruppur, Tamil Nadu

SHRI P.R. NATARAJAN (COMBATORE): Global economic recession has its ramifications in the lives of about three lakh workers of the Tiruppur Knitting Industry. Most of them are migrant labour from the other districts of Tamil Nadu. Both the labour force and the Knitting industry need protection through certain measures of the Government including financial assistance to the workers. Multi-storey dwelling units must be constructed to accommodate the migrant labour thronging the industrial town Tiruppur and these apartments may be provided under SPOS i.e. stay, pay and own scheme extending long term loans to these workers. To augment health care facilities for this working class the raising of ESI hospital must be speeded up. Hostels for working women and single men among them must be constructed. Primary schools and high schools must be exclusively established for ensuring basic education for the children of the workers of the Knitting units. Small entrepreneurs among them must get long term credit at lower interest rates. Noyyal river polluted by dye effluents must be cleaned and reclaimed for irrigation purpose. All the labour working in the Knitting units of Tiruppur now are covered under Industrial Disputes Act and other laws and rules of Labour Welfare Department of the Government and are paid Rs. 175 plus allowances as minimum wage per day. I urge upon the Union Government to intervene and nip in the bud the attempts reportedly made in some quarters to scale down and pay these workers a mere Rs. 80 per day by way of bringing this labour force under National Rural Employment Guarantee Act.

(xvii)Need to open a Kendriya Vidyalaya at Bhanjanagar in Ganjam district of Orissa

SHRI RUDRAMADHAB RAY (KANDHAMAL): There is a long standing demand for establishing a Kendriya Vidyalaya at Bhanjanagar in Ganjam district of Orissa. The Collector, Ganjam has submitted all necessary required documents, etc. to the Government and the matter is pending with the Central Government.


I draw the attention of the Minister of Human Resource Development to kindly consider the matter so that the employees of Central Government and public are benefited.

(xviii)Need to develop Lonar Lake in district Buldhana, Maharashtra as a tourist spot

SHRI GANESHRAO NAGORAO DUDHGAONKAR (PARBHANI): Lonar Lake is one of the three natural salt-water lake in the world with a diameter of 1800 metre. It is situated near Lonar village in the Buldhana district, Maharashtra. As the water of this lake is salty, the presence of species of bacteria related to water borne diseases were also found higher indicating the non-potable nature of the lake water but the stream (DHARA) water is normal and, therefore, has medicinal value, its importance could be gauged by the fact that during the reigns of Akbar, a salt factory was located here. To add to its natural beauty the lake has enough fauna in its surroundings making it a serene and scenic spot.


The lake is circular except on the north-east side, where siltation caused by the Dhara has created small mudflats. The crater is 150 metres in depth and is absolutely confined from all sides by the walls of the crater and there is not a single channel draining way from it, thereby leaving the lake waters stagnant for thousands of years. A large portion of the lake is rather shallow, preserving about two metres of water during the monsoon months. However, the lake has dried up completely in the year 1991. Keeping in view the medicinal value of the salty water, the State Government should dig up the crater to get water in the lake.


In view the Lonal lake’s historical, scientific, and medicinal value, I feel that this lake alongwith other temples could be developed as a tourist spot which may yield revenue to the State Government. Madam Speaker, through you, I would like to request the Central Government to extend all assistance and facilities including financial assistance to State Government in this regard.

(xix)Need to ensure adequate supply of water from Godavari river to Andhra Pradesh

SHRI RAMESH RATHOD (ADILABAD): The Government of Maharashtra is constructing 14 barrages across Godavari river. The Babli Project alone could deprive Sri Ram Sagar Project 65 TMC of water. The enormity of loss to the State of Andhra Pradesh could be estimated from this that if all the 14 projects are allowed to be completed, the major part of Telangana will become a desert perpetuating poverty in this part of the state of Andhra Pradesh.

(xx) Need to check hoarding of sugar in the country

SHRI SADASHIVRAO DADOBA MANDLIK (KOLHAPUR): My constituency of Kolhapur is located in sugar producing belt of Western Maharashtra and there are more than 15 sugar factories of various capacity located in this district. The sugar produced by these factories is mostly sold either in open market on tender or as levy sugar through Food Corporation of India (F.C.I.) on direct order of Chief Director, Sugar, (Department of Public Distribution) New Delhi.


A number of raids have been carried out by the local civil supply department on various sugar holding godowns located in the district. Recently, more than 5 lakhs bags of sugar worth more than Rs. 62 crore have been seized.


Legally no trader is permitted to stock more than 2000 qts. of sugar and the time limit to dispose of this stock is 30 days under the Essential Commodity Act beyond which this stock becomes illegal. The details of various traders have been called for by the concerned authorities.


Through your good office, Madam, I urge the Minister of Agriculture Consumer Affairs Food & Public Distribution to take strict action against hoarders an issue instructions to cancel the Licenses of concerned traders and also proceed legally to impose on them maximum punishment under the law to curb this tendency which is detrimental to the interest of the common man.















…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)


+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +É¤É +ÉÉ{É {ÉEÉ<xÉåºÉ ÉÊ¤ÉãÉ {É® SÉSÉÉÇ cÉäxÉä nÉÒÉÊVÉA* +É¤É VÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® ¶ÉÉàÉ BÉEÉä £ÉÉÒ cÉäMÉÉ, =ºÉ ºÉàÉªÉ +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉA*

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: ¶ÉÉàÉ BÉEÉä VÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® cÉäMÉÉ, =ºÉ ºÉàÉªÉ +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉA* ªÉä ºÉ¤É ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉ*


+ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A, BÉßE{ÉªÉÉ ¶ÉÉÆiÉ cÉä VÉÉ<A* VÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® ¶ÉÉàÉ BÉEÉä £ÉÉÒ cÉäMÉÉ, =ºÉ ºÉàÉªÉ +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉA* +É£ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä VÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® àÉå ¤ÉÉäãÉxÉÉ cè* 

(Interruptions) …* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉ°ô{ÉàÉ VÉÉÒ VÉÉä ¤ÉÉäãÉ ®cä cé, BÉEä´ÉãÉ ´ÉcÉÒ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå VÉÉAMÉÉ* +É¤É +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉA*

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉ°ô{ÉàÉ VÉÉÒ BÉEÉ cÉÒ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå VÉÉ ®cÉ cè, +ÉÉ{É ¶ÉÉàÉ BÉEÉä ¤ÉÉäÉÊãÉA*

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A, BÉßE{ÉªÉÉ ¶ÉÉÆiÉ cÉä VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

gÉÉÒ ®ÉàÉÉÊBÉE¶ÉÖxÉ (SÉxnÉèãÉÉÒ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé ABÉE ÉÊàÉxÉ] àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE°ôÆMÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A, ¶ÉÉàÉ BÉEÉä ¤ÉÉäÉÊãÉA* +É¤É {ÉEÉ<xÉåºÉ ÉÊ¤ÉãÉ {É® SÉSÉÉÇ ¶ÉÖâó cÉä ®cÉÒ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: BÉßE{ÉªÉÉ ¶ÉÉÆiÉ cÉä VÉÉ<A, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* {ÉEÉ<xÉåºÉ ÉÊ¤ÉãÉ {É® SÉSÉÉÇ cÉäxÉä nÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: {ÉEÉ<xÉåºÉ ÉÊ¤ÉãÉ {É® SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ cè*

…(´ª*É´ÉvÉÉxÉ)

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ:  +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉ°ô{ÉàÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉA*

gÉÉÒ ÉÊ´É­hÉÖ {Én ®ÉªÉ (+ÉÆbàÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® uÉÒ{ÉºÉàÉÚc): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉéxÉä xÉÉäÉÊ]ºÉ ÉÊnªÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: ¤ÉcÖiÉ ºÉä xÉÉäÉÊ]ºÉäºÉ cé, VÉÉä ¶ÉÉàÉ BÉEÉä +ÉÉ ®cä cé* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: ¤ÉcÖiÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä xÉÉäÉÊ]ºÉ ÉÊnA cé +ÉÉè® ´Éä ¶ÉÉàÉ BÉEÉä ¤ÉÉäãÉ ®cä cé* ´Éä vÉèªÉÇ {ÉÚ´ÉÇBÉE ¶ÉÉàÉ BÉEÉÒ |ÉiÉÉÒFÉÉ BÉE® ®cä cé* BÉßE{ÉªÉÉ +ÉÉ{É +É£ÉÉÒ {ÉEÉ<xÉåºÉ ÉÊ¤ÉãÉ {É® SÉSÉÉÇ cÉäxÉä nÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +ÉÉ{É BÉßE{ÉªÉÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* càÉxÉä +É£ÉÉÒ BÉEcÉ cè ÉÊBÉE ºÉÚJÉä {É® VÉ¤É SÉSÉÉÇ cÉäMÉÉÒ, iÉ¤É +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉA*

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

gÉÉÒ ®ÉVÉÉ®ÉàÉ {ÉÉãÉ (+ÉBÉE¤É®{ÉÖ®): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +ÉÉ{ÉBÉEÉ xÉÉàÉ AºÉÉäÉÊºÉA] BÉE® ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ cè*

SHRI P. KARUNAKARAN (KASARGOD): Madam, the Government has the responsibility on the issue. I have given notice on this. This is a very serious issue.

MADAM SPEAKER: You have been associated with this matter.

SHRI P. KARUNAKARAN : The proposed Agreement on trade is a serious issue. Lakhs and lakhs of farmers in Kerala are going to die. The Government has taken the decision when the Parliament is in session. The Government has no right to take the decision when the Parliament is in Session. The Government has to respond as to what would be the effect on the farmers. I request the Government to make a statement on this issue.… (Interruptions)

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +É£ÉÉÒ +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* VÉ¤É ºÉÚJÉä {É® SÉSÉÉÇ cÉäMÉÉÒ, =ºÉàÉå +ÉÉ{É £ÉÉMÉ ãÉä ãÉÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +É£ÉÉÒ +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* <ºÉ ºÉàÉªÉ {ÉEÉ<xÉåºÉ ÉÊ¤ÉãÉ {É® SÉSÉÉÇ cÉäxÉÉÒ +ÉiªÉÆiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè, +ÉÉ{É BÉßE{ÉªÉÉ <ºÉ {É® SÉSÉÉÇ cÉäxÉä nÉÒÉÊVÉA* ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉ°ô{ÉàÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉA**

12.29 hrs.

FINANCE (NO. 2) BILL, 2009 – contd.

MADAM SPEAKER: The House shall now take up further discussion on the Finance Bill. Shri Sanjay Nirupam to continue his speech. 

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ (àÉÖà¤É<Ç =kÉ®): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä {ÉEÉ<xÉåºÉ ÉÊ¤ÉãÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ* ÉÊ{ÉUãÉä ¶ÉÖµÉE´ÉÉ® ºÉä càÉ ÉÊ´ÉkÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {É® SÉSÉÉÇ BÉE® ®cä cé, <ºÉ {É® SÉSÉÉÇ BÉE®xÉä BÉEä n®àªÉÉxÉ nä¶É àÉå VÉÉä ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ |É¤ÉÆvÉxÉ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè, =ºÉ {É® SÉSÉÉÇ BÉE®iÉä cé* +ÉÉÉÌlÉBÉE MÉÉÊiÉÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå {É® ABÉE +ÉSUÉÒ SÉSÉÉÇ cÉäiÉÉÒ cè* àÉÖZÉä ¤É½É +ÉSUÉ ãÉMÉÉ, ¶ÉÖµÉE´ÉÉ® BÉEÉä ¤É½ÉÒ +ÉSUÉÒ SÉSÉÉÇ cÖ<Ç +ÉÉè® =ºÉàÉå ¤É½ä +ÉSUä ÉÊ´É­ÉªÉ ÉÊxÉBÉEãÉ BÉE® +ÉÉA* àÉé ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä càÉÉ®ä ªÉcÉÆ VÉÉä ]èBÉDºÉ º]ÅBÉDSÉ® cè, =ºÉºÉä VÉÖ½ä nÉä ÉÊ´É­ÉªÉÉå BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ­ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*
 


+É
vªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÖZÉä àÉÉãÉÚàÉ cè ABÉE iÉ®{ÉE ºÉÚJÉÉ cè +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE MãÉÉä¤ÉãÉ ÉÊ®ºÉè¶ÉxÉ cè* <xÉ nÉäxÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ ABÉE {ÉEÉº]èº] <àÉÉÍVÉMÉ <BÉExÉÉèàÉÉÒ BÉEÉÒ iÉ®c BÉEÉàÉ BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉ cè* {ÉÚ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ xÉä <ºÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ cè* ÉÊ{ÉUãÉä SÉÉ®-{ÉÉÆSÉ ´É­ÉÉç àÉå càÉxÉä ¤É½ä +ÉSUä fÆMÉ ºÉä {É®{ÉEÉìàÉçºÉ £ÉÉÒ nÉÒ cè* =ºÉ {É®{ÉEÉìàÉçºÉ BÉEä ¤ÉÉn VÉÉä ªÉc xÉªÉÉ ºÉÆBÉE] +ÉÉªÉÉ cè, =ºÉºÉä càÉ +ÉSUä fÆMÉ ºÉä ÉÊxÉ{É] ®cä cé* <ºÉÉÊãÉA àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ ¤ÉÉ® BÉEÉ VÉÉä ¤ÉVÉ] cè, =ºÉàÉå +ÉÉè® £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ SÉÉÒVÉå cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ´Éä xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ<ÇÆ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´ÉÉiÉÉ´É®hÉ <iÉxÉÉ +ÉSUÉ xÉcÉÓ lÉÉ +ÉÉè® ºÉÆBÉE]{ÉÚhÉÇ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEä nÉè® ºÉä càÉ MÉÖVÉ® ®cä lÉä* 


àÉcÉänªÉÉ, àÉé nÉä ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ­ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* {ÉcãÉÉÒ BÉEàÉÉäÉÊb]ÉÒ ]ÅÉÆVÉèBÉD¶ÉxÉ ]èBÉDºÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ãÉMÉ£ÉMÉ U& ºÉÉãÉ {ÉcãÉä AxÉ.bÉÒ.A. BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä +É{ÉxÉä nä¶É àÉå BÉEàÉÉäÉÊb]ÉÒ {ÉDªÉÚSÉ® ]ÅäÉËbMÉ ¶ÉÖ°ô BÉE®É<Ç* ªÉc U& ºÉÉãÉ {ÉÖ®ÉxÉÉ ºÉèBÉD]® cè +ÉÉè® àÉÖZÉä ¤ÉiÉÉiÉä cÖA ¤ÉcÖiÉ JÉÖ¶ÉÉÒ cÉä ®cÉÒ cè ÉÊBÉE U& ºÉÉãÉ BÉEä +ÉÆn® BÉEàÉÉäÉÊb]ÉÒ ABÉEºÉSÉåVÉäVÉ BÉEÉ BªÉÉ{ÉÉ® ãÉMÉ£ÉMÉ 52 ÉÊ]ÅÉÊãÉªÉxÉ °ô{ÉÉÒVÉ BÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ cÉä MÉªÉÉ cè* <xÉ BÉEàÉÉäÉÊb]ÉÒ ABÉDºÉSÉåVÉäVÉ {É® £ÉÉÒ ABÉE ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä iÉÉä àÉä®É +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ BÉEàÉÉäÉÊb]ÉÒVÉ BÉEÉÒ ]ÅäÉËbMÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA ªÉÉ xÉcÉÓ, {ÉcãÉä <ºÉ {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* BÉEàÉÉäÉÊb]ÉÒVÉ ]ÅäÉËbMÉ {É® {ÉcãÉä BÉEÉÒ iÉ®c, àÉÉBÉEæ] àÉå ]ÅÉÆVÉèBÉD¶ÉxÉ ]èBÉDºÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ]èBÉDºÉ ãÉMÉÉxÉä BÉEÉ ABÉE |É{ÉÉäVÉãÉ +ÉÉªÉÉ lÉÉ* àÉÖZÉä ºÉàÉZÉ xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ ÉÊBÉE =ºÉ |É{ÉÉäVÉãÉ BÉEÉä ÉÊBÉEºÉ +ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊ®VÉèBÉD] ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® =ºÉ ]èBÉDºÉ BÉEÉä BÉDªÉÉå ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè? àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ {É® {ÉÖxÉÉÌ´ÉSÉÉ® BÉE®ä +ÉÉè® <ºÉ ]èBÉDºÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®ä*


àÉcÉänªÉÉ, BÉEàÉÉäÉÊb]ÉÒVÉ ABÉDºÉSÉåVÉäVÉ BÉEÉ VÉÉä BÉEÉàÉBÉEÉVÉ cè, ªÉc ¤ÉcÖiÉ ´ÉÉäãÉä]É<ãÉ cè +ÉÉè® ¶ÉÉªÉn º]ÉìBÉE àÉÉBÉEæ] ºÉä VªÉÉnÉ ´ÉÉäãÉä]É<ãÉ cè* àÉÖà¤É<Ç BÉEÉÒ ABÉE àÉã]ÉÒ BÉEàÉÉäÉÊb]ÉÒ ABÉDºÉSÉåVÉ cè* =ºÉBÉEä iÉÉÒxÉ àÉcÉÒxÉä BÉEä BªÉÉ{ÉÉ® BÉEä +ÉÉÆBÉE½ä àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* àÉÉSÉÇ, 2009 àÉå AàÉ.ºÉÉÒ.ABÉDºÉ. BÉEä BªÉÉ{ÉÉ® BÉEÉ ´ÉÉìãªÉÚàÉ 5.28 ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ âó{ÉA BÉEÉ lÉÉ* +É|ÉäãÉ, 2009 àÉå PÉ]BÉE® 4.03 ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ cÉä MÉªÉÉ +ÉÉè® àÉ<Ç, 2009 àÉå PÉ]BÉE® 2.71 ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ âó{ÉA ®c MÉªÉÉ* <ºÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉé ÉÊºÉ{ÉEÇ ªÉc ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ABÉE àÉcÉÒxÉä BÉEä +ÉÆn® <ºÉ àÉÉBÉEæ] àÉå <iÉxÉÉ VªÉÉnÉ {ÉDãÉBÉDSÉÖA¶ÉxÉ cÖ+ÉÉ* AäºÉä àÉå <ºÉ {É® ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® VÉÉä ]ÅÉÆVÉèBÉD¶ÉxÉ ]èBÉDºÉ ãÉMÉÉªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, =ºÉä {ÉÖxÉ& ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* 


àÉcÉänªÉÉ, ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +É{ÉxÉä ªÉcÉÆ º]ÉìBÉE àÉÉBÉEæ] BÉEÉä ®èMÉÖãÉä] BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä ºÉä¤ÉÉÒ cè, ÉÊ¤ÉãÉBÉÖEãÉ =ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä BÉEàÉÉäÉÊb]ÉÒVÉ ABÉDºÉSÉåVÉ BÉEÉä ®èMÉÖãÉä] BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÉÒ =xcå ºÉä¤ÉÉÒ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ãÉÉªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* +ÉÉVÉ VÉÉä {ÉEÉì®´ÉÉÍbMÉ àÉÉBÉEæÉË]MÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ cè, ´Éc ¤ÉcÖiÉ ºÉFÉàÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä BÉEàÉÉäÉÊb]ÉÒVÉ ABÉDºÉSÉåVÉäVÉ BÉEÉä ®èMÉÖãÉä] xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ ®cÉ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ BÉEÉàÉ BÉEÉä +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊnxÉÉå àÉå AOÉÉÒBÉEãSÉ® ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ ºÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉ BÉE®, {ÉEÉªÉxÉåºÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ BÉEä +ÉxiÉMÉÇiÉ ãÉÉªÉÉ VÉÉA, BÉDªÉÉåÉÊBÉE <xÉ BÉEàÉÉäÉÊb]ÉÒVÉ ABÉDºÉSÉåVÉäVÉ àÉå càÉÉ®ä ®ÉäVÉàÉ®ÉÇ BÉEä <ºiÉäàÉÉãÉ BÉEÉÒ VÉÉä SÉÉÒVÉå cé, =xÉBÉEÉÒ ]ÅäÉËbMÉ cÉä ®cÉÒ cè* àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ nÉä ºÉÉãÉ BÉEä ¤ÉèxÉ BÉEä ¤ÉÉn, MÉäcÚÆ BÉEÉÒ ]ÅäÉËbMÉ 3 VÉÖãÉÉ<Ç, 2009 ºÉä ¶ÉÖ°ô BÉE® nÉÒ MÉ<Ç cè* BÉEàÉÉäÉÊb]ÉÒVÉ ABÉDºÉSÉåVÉäVÉ àÉå ºÉ®ºÉÉå BÉEä iÉäãÉ, VÉÉÒ®É, BÉEÉãÉÉÒ ÉÊàÉSÉÇ, ãÉÉãÉ ÉÊàÉSÉÇ +ÉÉè® àÉºÉÚ® nÉãÉ BÉEÉÒ ]ÅäÉËbMÉ cÉäiÉÉÒ cè* ªÉä ºÉ¤É +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEä ={ÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ SÉÉÒVÉå cé* +ÉMÉ® ºÉ]Â]ä¤ÉÉVÉ +ÉÉè® ]ÅäbºÉÇ càÉÉ®ä ®ÉäVÉ BÉEÉÒ JÉÉxÉä-{ÉÉÒxÉä BÉEÉÒ SÉÉÒVÉÉå BÉEÉÒ ]ÅäÉËbMÉ ¶ÉÖ°ô BÉE® nå +ÉÉè® =xÉ {É® BÉEàÉÉ<Ç BÉE®xÉÉ ¶ÉÖ°ô BÉE® nå, iÉÉä àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊnxÉÉå àÉå ªÉc àÉcÆMÉÉ<Ç BÉEÉ ABÉE nÚºÉ®É àÉci´É{ÉÚhÉÇ BÉEÉ®hÉ ¤ÉxÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE BÉEàÉÉäÉÊb]ÉÒVÉ ]ÅÉÆVÉèBÉD¶ÉxÉ ]èBÉDºÉ BÉEä >ó{É® {ÉÖxÉÉÌ´ÉSÉÉ® BÉE®ä +ÉÉè® =ºÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* ªÉc ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½É àÉÉBÉEæ] ¤ÉxÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® AäºÉÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE <ºÉä {ÉEãÉxÉä-{ÉÚEãÉxÉä näxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç |ÉÉä]èBÉD¶ÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô® cè* àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE <ºÉä VÉãnÉÒ ºÉä VÉãnÉÒ ºÉä¤ÉÉÒ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ãÉÉxÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* 


àÉcÉänªÉÉ, nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ, VÉÉä àÉé ]èBÉDºÉ º]ÅBÉDSÉ® BÉEä ºÉÆn£ÉÇ àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, ´Éc cè ´É­ÉÇ 2006 àÉå càÉÉ®ä {ÉÚ´ÉÇ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ xÉä +É¤ÉÇxÉ BÉEÉä-+ÉÉ{É®äÉÊ]´É ¤ÉéBÉDºÉ {É®, <xBÉEàÉ ]èBÉDºÉ ãÉMÉÉªÉÉ* =xcå ]èBÉDºÉ ÉÊãÉÉÊàÉ] àÉå ÉÊãÉªÉÉ* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +É¤ÉÇxÉ BÉEÉä-+ÉÉ{É®äÉÊ]´É ¤ÉéBÉDºÉ BÉEÉ càÉÉ®ä nä¶É àÉå ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½É ºÉèBÉD]® ¤ÉxÉ MÉªÉÉ cè* ãÉMÉ£ÉMÉ 20 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ, ªÉÉxÉÉÒ 2 BÉE®Éä½ BÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ <ºÉBÉEä àÉèà¤É® cé* {ÉÚ®ä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå 1800 ªÉÉ 1850 BÉEä ãÉMÉ£ÉMÉ ¤ÉéBÉDºÉ cé* BÉEÉä-+ÉÉ{É®äÉÊ]´É àÉÚ´ÉàÉå], ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE +ÉÉxnÉäãÉxÉ BÉEÉ ABÉE ÉÊcººÉÉ ®cÉ cè* àÉvªÉàÉ ´ÉMÉÇ +ÉÉè® ÉÊxÉàxÉ àÉvªÉàÉ ´ÉMÉÇ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ªÉä ºÉÉ®ä ¤ÉéBÉDºÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé* <ºÉºÉä {ÉcãÉä ªÉc FÉäjÉ BÉE£ÉÉÒ ]èBÉDºÉ ÉÊãÉÉÊàÉ] BÉEä +ÉÆn® xÉcÉÓ lÉÉ* VÉèºÉä °ô®ãÉ BÉEÉä-+ÉÉ{É®äÉÊ]´É ¤ÉéBÉDºÉ cé ªÉÉ °ô®ãÉ ºÉèBÉD]® cè ªÉÉ AOÉÉÒBÉEãSÉ® ºÉèBÉD]® cè, =ºÉä càÉxÉä BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ <xBÉEàÉ ]èBÉDºÉ ÉÊãÉÉÊàÉ] àÉå xÉcÉÓ ÉÊãÉªÉÉ* <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ºÉä +É¤ÉÇxÉ BÉEÉä-+ÉÉ{É®äÉÊ]´É ¤ÉéBÉDºÉ BÉEÉä £ÉÉÒ {ÉcãÉä BÉE£ÉÉÒ ]èBÉDºÉ ÉÊãÉÉÊàÉ] àÉå xÉcÉÓ ÉÊãÉªÉÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ{ÉUãÉÉÒ ¤ÉÉ® gÉÉÒ {ÉÉÒ.ÉÊSÉnà¤É®àÉ ºÉÉc¤É xÉä <ºÉä ]èBÉDºÉ ®ä] àÉå ÉÊãÉªÉÉ* àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊnxÉÉå àÉå <ºÉä {ÉcãÉä BÉEÉÒ iÉ®c ºÉä ]èBÉDºÉ ®ä] ºÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉÉ VÉÉA, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEä´ÉãÉ càÉÉ®ä ªÉcÉÆ cÉÒ xÉcÉÓ cè, ¤ÉÉÎãBÉE nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä 18 nä¶ÉÉå àÉå AäºÉÉÒ cÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cè* =ºÉàÉå +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ £ÉÉÒ cè* ´ÉcÉÆ £ÉÉÒ VÉÉä +É¤ÉÇxÉ BÉEÉä-+ÉÉ{É®äÉÊ]´É ¤ÉéBÉDºÉ cé, BÉEÉä-+ÉÉ{É®äÉÊ]´É ºÉÉäºÉÉªÉ]ÉÒVÉ +ÉlÉ´ÉÉ µÉEäÉÊb] ºÉÉäºÉÉªÉ]ÉÒVÉ cÉäiÉÉÒ cé, =xÉBÉEÉÒ <xBÉEàÉ BÉEä >ó{É® BÉEÉä<Ç ]èBÉDºÉ xÉcÉÓ ãÉMÉiÉÉ cè* iÉÉä àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉºÉä ÉÊBÉEiÉxÉÉ ®ä´ÉäxªÉÚ +ÉÉ ®cÉ cè, ªÉc ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ àÉÉªÉxÉä xÉcÉÓ ®JÉiÉÉ* àÉci´É{ÉÚhÉÇ ªÉc cè ÉÊBÉE ABÉE VÉÉä ºÉèBÉD]® cè, ´Éc ¤ÉcÖiÉ cÉÒ BÉEàÉVÉÉä® ´ÉMÉÇ, ABÉE AäºÉÉ ´ÉMÉÇ VÉÉä ¤ÉéBÉEÉå iÉBÉE £ÉÉÒ xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉiÉÉ, ¤ÉéBÉEÉå ºÉä ãÉÉäxÉ xÉcÉÓ ãÉä {ÉÉiÉÉ, =ºÉ ´ÉMÉÇ BÉEÉä BÉEè]® BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA, =ºÉ ´ÉMÉÇ BÉEÉÒ àÉnn BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA, =ºÉ ´ÉMÉÇ BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ªÉc {ÉÚ®É ºÉèBÉD]®, +É¤ÉÇxÉ ¤ÉéBÉE BÉEÉ ºÉèBÉD]® |ÉàÉÉä] ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊnxÉÉå àÉå <ºÉBÉEä >ó{É® {ÉÖxÉÉÌ´ÉSÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä, iÉÉÉÊBÉE +É¤ÉÇxÉ BÉEÉä+ÉÉ{É®äÉÊ]´É ¤ÉéBÉE, VÉÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé, {ÉÚ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉ¤ÉºÉä ¤ÉÉÊfÃªÉÉ càÉÉ®É +É¤ÉÇxÉ BÉEÉä+ÉÉ{É®ÉäÉÊ]´É ¤ÉéBÉE BÉEÉ ºÉèBÉD]® cè iÉÉä ´Éc ÉÊ{ÉE® ºÉä +ÉSUä fÆMÉ ºÉä SÉãÉä* 


àÉé näJÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE |ÉhÉ´É ¤ÉÉ¤ÉÚ xÉä VÉÉä ¤ÉVÉ] {Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ, ´Éc àÉÖJªÉ iÉÉè® {É® OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå {É® {ÉEÉäBÉEºÉ BÉE®iÉÉ cè +ÉÉè® àÉé <ºÉBÉEÉ +ÉÉÊ£ÉxÉxnxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä càÉÉ®ä VÉÉä MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ cé, VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ cé, =xÉBÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉ {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä BÉEÉä<Ç AiÉ®ÉVÉ xÉcÉÓ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ +É¤É ºÉàÉªÉ +ÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE lÉÉä½É ºÉÉ ¶Éc®Éå BÉEÉÒ iÉ®{ÉE £ÉÉÒ vªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉä* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ VÉÉä ¤É½ä-¤É½ä ¶Éc® cé, =xÉ ¶Éc®Éå àÉå ºÉÉFÉÉiÉ MÉÉÆ´É {ÉãÉxÉä ãÉMÉä cé* VÉÉä ãÉÉäMÉ ZÉÉå{É½{ÉÉÊ]Â]ªÉÉå àÉå VÉÉÒ ®cä cé, ´Éä MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ºÉä BÉEÉä<Ç ¤ÉäciÉ® xÉcÉÓ cé* =xÉBÉEÉ ãÉÉ<{ÉE º]É<ãÉ, =xÉBÉEÉÒ VÉÉÒ´ÉxÉ ¶ÉèãÉÉÒ ãÉMÉ£ÉMÉ ´ÉèºÉÉÒ cè* àÉé ªÉc näJÉ ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ ºÉàÉªÉ ãÉMÉ£ÉMÉ 40 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉÒ n® ºÉä +É¤ÉÇxÉÉ<VÉä¶ÉxÉ cÉä ®cÉ cè, ¶Éc®ÉÒBÉE®hÉ cÉä ®cÉ cè* àÉcÉ®É­]Å <ºÉ ºÉàÉªÉ ABÉE AäºÉÉ |Énä¶É cè, VÉcÉÆ ãÉMÉ£ÉMÉ 42.4 {É®ºÉå] +É¤ÉÇxÉ AÉÊ®ªÉÉ cè, +É¤ÉÇxÉ cè¤ÉÉÒ]ä]ÂºÉ cé* iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÚ cÉãÉÉÆÉÊBÉE càÉºÉä lÉÉä½É ºÉÉ VªÉÉnÉ cè, iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÚ <ºÉ ºÉàÉªÉ 43.9 {É®ºÉå] ºÉä ABÉE xÉà¤É® {É® cè* MÉÖVÉ®ÉiÉ £ÉÉÒ ãÉMÉ£ÉMÉ 37.4 {É®ºÉå] BÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ cè +ÉÉè® vÉÉÒ®ä-vÉÉÒ®ä VÉèºÉä-VÉèºÉä +É¤ÉÇxÉÉ<VÉä¶ÉxÉ ¤ÉfÃ ®cÉ cè, +É¤ÉÇxÉ ªÉÉ ¶Éc®ÉÒ MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ¤ÉfÃiÉÉÒ SÉãÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* ABÉE +ÉÆnÉVÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä 2030 BÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ ãÉMÉ£ÉMÉ 575 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ ªÉÉÉÊxÉ {ÉÚ®ÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEÉ 41 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉ ¶Éc®Éå àÉå ®cåMÉä +ÉÉè® AäºÉä àÉå ¶Éc®Éå BÉEÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEä £É®ÉäºÉä ªÉÉ ÉÊ{ÉE® ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ àªÉÚÉÊxÉÉÊºÉ{ÉèÉÊãÉ]ÉÒWÉ ªÉÉ BÉEÉ®{ÉÉä®ä¶ÉÆºÉ BÉEä £É®ÉäºÉä UÉä½ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ iÉÉä àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉc ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊnxÉÉå àÉå vÉÉÒ®ä-vÉÉÒ®ä ¶Éc®Éå BÉEÉÒ +ÉÉä® vªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉä* ¶Éc®Éå BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉÖEU BÉEÉªÉÇµÉEàÉ cé, BÉÖEU ªÉÉäVÉxÉÉAÆ cé, VÉèºÉä VÉ´ÉÉc® ãÉÉãÉ xÉäc°ô ÉÊ®xªÉÖ+ÉãÉ ÉÊàÉ¶ÉxÉ ´ÉMÉè®c VÉÉä cé, ´Éä VÉ°ô® cé, ãÉäÉÊBÉExÉ +É£ÉÉÒ =ºÉ {É® =iÉxÉÉ {ÉEÉäBÉEºÉ xÉcÉÓ VÉÉ ®cÉ cè +ÉÉè® àÉé ªÉc näJÉ ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE {ÉÚ®ÉÒ VÉÉÒ.bÉÒ.{ÉÉÒ. àÉå VÉÉä ¶Éc®Éå BÉEÉ ªÉÉäMÉnÉxÉ cè, ãÉMÉ£ÉMÉ 55 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ càÉÉ®ÉÒ ¶Éc®ÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEÉ ªÉÉäMÉnÉxÉ VÉÉÒ.bÉÒ.{ÉÉÒ. àÉå cè* 


àÉé ®É­]Å{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ BÉEÉ ¤É½É º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =xcÉåxÉä +É{ÉxÉä ºÉÆªÉÖBÉDiÉ +ÉÉÊvÉ´Éä¶ÉxÉ BÉEä ®É­]Å{ÉiÉÉÒªÉ +ÉÉÊ£É£ÉÉ­ÉhÉ VÉÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ ºÉÆBÉEã{É ºÉÖxÉÉªÉÉ, =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä {ÉÉÆSÉ ´É­ÉÇ àÉå <ºÉ nä¶É BÉEÉä ZÉÉå{É½{ÉÉÊ]Â]ªÉÉå ºÉä àÉÖBÉDiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ* àÉé <ºÉBÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE àÉé ÉÊVÉºÉ ¶Éc® ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ, ´Éc ¶Éc® ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ZÉÉå{É½{ÉÉÊ]Â]ªÉÉå BÉEÉÒ ÉËVÉnMÉÉÒ ºÉä {É®ä¶ÉÉxÉ cè +ÉÉè® ´ÉcÉÆ {É® càÉÉ®ä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä £ÉÉ<Ç-¤ÉcxÉ ZÉÉå{É½{ÉÉÊ]Â]ªÉÉå àÉå ¤ÉcÖiÉ xÉ®BÉE BÉEÉÒ ÉËVÉnMÉÉÒ VÉÉÒiÉä cé* +É£ÉÉÒ ABÉE ºÉ´Éæ +ÉÉªÉÉ, ÉÊVÉºÉ ºÉ´Éæ BÉEä iÉciÉ ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE ãÉMÉ£ÉMÉ 6 BÉE®Éä½ BÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ {ÉÚ®ä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå ãÉÉäMÉ ZÉÉå{É½{ÉÉÊ]Â]ªÉÉå àÉå ®ciÉä cé, ZÉÉå{ÉÉÊ½ªÉÉå àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉÉ càÉÉ®É ABÉE ´ÉMÉÇ cè* =ºÉBÉEÉÒ VÉÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ cè, ´Éc OÉÉàÉÉÒhÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ºÉä BÉEàÉ xÉcÉÓ cè, ¤ÉÉÎãBÉE VªÉÉnÉ cè* AäºÉä àÉå àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä VÉÉä PÉÉä­ÉhÉÉ BÉEÉÒ cè, ®ÉVÉÉÒ´É +ÉÉ´ÉÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉÒ, =ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉä cÖA VÉ®É =ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä ºÉàÉZÉÉ VÉÉªÉä ÉÊBÉE BÉEèºÉä ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉxÉÉÒ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉ{É BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE bäfÃ ãÉÉJÉ âó{ÉªÉÉ càÉ ZÉÉå{É½ä ´ÉÉãÉä BÉEÉä PÉ® ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA nåMÉä* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn <x|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® bè´ÉãÉ{É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 25 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ ºÉèh]ÅãÉ MÉ´ÉxÉÇàÉå] =ºÉàÉå BÉEÆ]ÅÉÒ¤ªÉÚ] BÉE®äMÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÖà¤É<Ç BÉEÉÒ ABÉE ºÉàÉºªÉÉ ¤É½ÉÒ +ÉVÉÉÒ¤ÉÉäMÉ®ÉÒ¤É cè* àÉÖà¤É<Ç àÉå VÉÉä ZÉÉå{É½{ÉÉÊ]Â]ªÉÉÆ cé, =xÉàÉå ºÉxÉÂ 2000 iÉBÉE BÉEÉÒ VÉÉä ZÉÉå{É½{ÉÉÊ]Â]ªÉÉÆ cé, =xÉBÉEÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® ´ÉèvÉ àÉÉxÉiÉÉÒ cè, ãÉÉÒMÉãÉÉ<WÉ àÉÉxÉiÉÉÒ cè* +É¤É ºÉxÉÂ 2000 ºÉä ãÉäBÉE® 2009 BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå VÉÉä ãÉÉJÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå ZÉÉå{É½{ÉÉÊ]Â]ªÉÉÆ ¤ÉxÉ MÉ<Ç cé* VÉ¤É ®ÉVÉÉÒ´É +ÉÉ´ÉÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä iÉciÉ <ÉÎxn®É +ÉÉ´ÉÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉÒ iÉVÉÇ {É® PÉ® ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉAMÉÉÒ iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® {É® |ÉÉì{É]ÉÔ ®É<] ]ÅÉÆºÉ{ÉE® BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉAMÉÉÒ +ÉÉè® àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE +É£ÉÉÒ iÉBÉE ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä 2000 BÉEä ¤ÉÉn VÉÉä ZÉÉå{É½ä cé, =xÉBÉEä |ÉÉì{É]ÉÔ ®É<] ]ÅÉÆºÉ{ÉE® BÉE®xÉä BÉEä ºÉxn£ÉÇ àÉå BÉEÉä<Ç ÉÊxÉhÉÇªÉ xÉcÉÓ ÉÊãÉªÉÉ cè iÉÉä àÉÖZÉä AäºÉÉ b® ãÉMÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE {ÉÉÆSÉ ´É­ÉÇ àÉå ZÉÉå{É½{ÉÉÊ]Â]ªÉÉå ºÉä {ÉÚ®ä nä¶É BÉEÉä àÉÖBÉDiÉ BÉE®xÉä BÉEÉ VÉÉä ABÉE {ãÉÉxÉ cè ªÉÉ ZÉÉå{É½{ÉÉÊ]Â]ªÉÉå àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉäciÉ® PÉ® näxÉä BÉEÉÒ VÉÉä ªÉÉäVÉxÉÉ cè, BÉEcÉÓ =ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊnxÉÉå àÉå iÉBÉEãÉÉÒ{ÉE xÉ cÉä VÉÉªÉä* ¶Éc®Éå àÉå càÉÉ®ä BÉEÉ®{ÉÉä®ä¶ÉxÉ VÉÉä näJÉ-®äJÉ BÉE® ®cä cé, ´Éä BÉEÉä<Ç ¤É½ä +ÉSUä fÆMÉ ºÉä xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ ®cä cé, ºÉSÉ ªÉc cè* VÉÉä àªÉÖÉÊxÉÉÊºÉ{ÉèÉÊãÉ]ÉÒWÉ cé, ÉÊ´Én£ÉÇ àÉå, àÉ®É~´ÉÉ½É àÉå càÉxÉä VÉÉBÉE® àªÉÖÉÊxÉÉÊºÉ{ÉèÉÊãÉ]ÉÒWÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ näJÉÉ, càÉÉ®ä ºÉÉlÉÉÒ VÉÉä ªÉcÉÆ ¤Éè~ä cé, VÉÉä xÉ´ÉÉÒ àÉÖà¤É<Ç BÉEÉ®{ÉÉä®ä¶ÉxÉ BÉEä àÉäªÉ® ®c SÉÖBÉEä cé, =xÉBÉEÉ {ÉÚ®É ®ä´ÉäxªÉÚ ABÉE ¤É½É ÉÊãÉÉÊàÉ]äb ®ä´ÉäxªÉÚ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn àÉÉ{ÉE BÉEÉÊ®ªÉä, àÉé ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä +ÉÉciÉ xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ, <xÉ BÉEÉ®{ÉÉä®ä¶ÉÆºÉ àÉå, àªÉÖÉÊxÉÉÊºÉ{ÉèÉÊãÉ]ÉÒWÉ àÉå <iÉxÉÉ BÉE®{¶ÉxÉ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® àÉÖà¤É<Ç BÉEÉ®{ÉÉä®ä¶ÉxÉ 16 cVÉÉ® BÉE®Éä½ BÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ VÉàÉÉ BÉE®iÉÉ cè iÉÉä àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE 4-5 cVÉÉ® BÉE®Éä½ BÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊciÉ BÉEä ÉÊãÉA cè, ¤ÉÉBÉEÉÒ ºÉ¤É BÉE®{¶ÉxÉ àÉå SÉãÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* AäºÉä àÉå àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊnxÉÉå àÉå, cÉãÉÉÆÉÊBÉE ªÉc ºÉÉãÉ ºÉÆBÉE] BÉEÉ ºÉÉãÉ cè +ÉÉè® ªÉc ºÉÆBÉE] ¤ÉcÖiÉ VÉãnÉÒ MÉÖVÉ® VÉÉAMÉÉ* +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊnxÉÉå àÉå BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® càÉÉ®ä ¶Éc®Éå BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ºÉxn£ÉÇ àÉå +É{ÉxÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ¤ÉxÉÉªÉä, ÉÊ´ÉºiÉßiÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉªÉä, BÉEÉìà|ÉÉÒcåÉÊºÉ´É {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ ¤ÉxÉÉªÉä, ºBÉEÉÒàÉ ¤ÉxÉÉªÉä +ÉÉè® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå {É® +ÉÉè® àÉcÉxÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEä >ó{É® ºÉ¤É BÉÖEU xÉcÉÓ UÉä½É VÉÉªÉä* 


àÉé näJÉ ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¶Éc®Éå àÉå PÉ® BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ ¤ÉcÖiÉ ÉÊ´ÉBÉE] cè*  {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ àÉÖÆ¤É<Ç VÉèºÉä ¶Éc® àÉå ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ cè, ´ÉcÉÆ ºÉ{ãÉÉ<Ç +ÉÉè® ÉÊbàÉÉÆb àÉå 550 AàÉ.AãÉ.bÉÒ. {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉ MÉè{É cè*  càÉ =ºÉBÉEÉ <ÆiÉVÉÉàÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ ®cä cé*  cÉãÉÉÆÉÊBÉE +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ iÉÉãÉÉ¤É ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE® ®cä cé*  +ÉÉVÉ àÉÖÆ¤É<Ç àÉå {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉ |É¶xÉ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É cè +ÉÉè® ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉ £ÉÉÒ =iÉxÉÉ cÉÒ ¤É½É |É¶xÉ cè*  àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEä |ÉÉ<´Éä]É<VÉä¶ÉxÉ BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ºÉ{ãÉÉ<Ç +ÉÉè® =ºÉBÉEÉÒ ¤ÉfÃiÉÉÒ cÖªÉÉÒ BÉEÉÒàÉiÉÉå BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ nJÉãÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ <ºÉàÉå ®ÉäãÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, ãÉäÉÊBÉExÉ nÖ£ÉÉÇMªÉ´É¶É BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ +ÉÉVÉ BÉEÉä<Ç ®ÉäãÉ xÉcÉÓ ®c MÉªÉÉ cè*  àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ¶Éc®ÉÒ ÉËVÉnMÉÉÒ VÉÉÒxÉä ´ÉÉãÉÉ +ÉÉè® xÉ®BÉE BÉEÉÒ ÉËVÉnMÉÉÒ VÉÉÒxÉä ´ÉÉãÉÉ VÉÉä ¶Éc®ÉÒ ´ÉMÉÇ cè, =ºÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉE +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊnxÉÉå àÉå vªÉÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè*  +ÉÉVÉ ¤ÉcÖiÉ iÉäVÉÉÒ ºÉä àÉÉ<OÉä¶ÉxÉ cÉä ®cÉ cè*  cÉãÉÉÆÉÊBÉE àÉÖÆ¤É<Ç BÉEä càÉÉ®ä BÉÖEU ºÉÉlÉÉÒ cé, VÉÉä ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® àÉÖÆ¤É<Ç BÉEä àÉÉ<OÉä¶ÉxÉ BÉEä >ó{É® AäiÉ®ÉVÉ BÉE®iÉä cé*  ºÉSÉ ªÉc cè ÉÊBÉE {ÉÚ®ä ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEä c® ¶Éc® àÉå àÉÉ<OÉä¶ÉxÉ cÉä ®cÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE MÉÉÆ´É àÉå bä´ÉãÉ{ÉàÉå] xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè +ÉÉè® MÉÉÆ´É àÉå ®ÉäVÉÉÒ-®Éä]ÉÒ BÉEä ºÉÉvÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cä cé*  àÉÖÆ¤É<Ç BÉEÉ VÉxÉ-VÉÉÒ´ÉxÉ àÉÉ<OÉä¶ÉxÉ BÉEä ¤ÉÉn ¤ÉcÖiÉ ¤ÉÖ®ä nÉè® ºÉä MÉÖVÉ® ®cÉ cè*  AäºÉä àÉå àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå vªÉÉxÉ nä +ÉÉè® ¶Éc®ÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉä +ÉSUÉ VÉÉÒ´ÉxÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA xÉªÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ¤ÉxÉÉA*  


àÉcÉänªÉÉ, àÉé ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ cÉäàÉ ãÉÉäxÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE +ÉÉBÉEÉÌ­ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ*  |ÉhÉ´É ¤ÉÉ¤ÉÚ, VÉ¤É |ÉÉÒ-¤ÉVÉ] àÉÉÒÉË]MÉ lÉÉÒ, iÉ¤É àÉéxÉä cÉäàÉ ãÉÉäxÉ BÉEä >ó{É® ªÉc ÉÊ´É­ÉªÉ ®JÉÉ lÉÉ*  {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ãÉMÉ£ÉMÉ 25-30 ãÉÉJÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä cÉäàÉ ãÉÉäxÉ ãÉä ®JÉÉ cè*  ¤ÉéBÉE ´ÉÉãÉä VÉÉä cÉäàÉ ãÉÉäxÉ näiÉä cé, =ºÉàÉå ´Éä ¤É½ÉÒ cÉäÉÊ¶ÉªÉÉ®ÉÒ BÉE®iÉä cé*  àÉé BÉEc ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´Éä lÉÉä½ÉÒ ºÉÉÒ SÉÉÒÉË]MÉ BÉE®iÉä cé*  +ÉMÉ® ªÉc ¶É¤n +ÉxÉ{ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå]ÅÉÒ cè, iÉÉä àÉé <ºÉä ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉä ãÉÚÆMÉÉ*  ¤ÉéBÉE ´ÉÉãÉÉå BÉEÉÒ SÉÉÒÉË]MÉ BÉEÉ iÉ®ÉÒBÉEÉ BÉDªÉÉ SÉãÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE ªÉä ABÉE ÉÊ{ÉEBÉDºÉ ®ä] ¤ÉÉäãÉiÉä cé +ÉÉè® nÚºÉ®É {ÉDãÉÉäÉË]MÉ ®ä] ¤ÉÉäãÉiÉä cé*  {ÉDãÉÉäÉË]MÉ ®ä] AäºÉÉ cè VÉÉä BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉfÃ ºÉBÉEiÉÉ cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE ÉÊ{ÉEBÉDºÉ ®ä] AäºÉÉ cè ÉÊVÉºÉ ®ä] {É® <Æ]Åäº] ®ä] ÉÊ{ÉEBÉDºÉ cÉäiÉÉ cè*  àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊ{ÉEBÉDºÉ ®ä] +ÉÉè® {ÉDãÉÉäÉË]MÉ ®ä] BÉEÉ VÉÉä ÉÊ´É´ÉÉn cè, =ºÉä ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®BÉEä, cÉäàÉ ãÉÉäxÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ ÉÊ{ÉEBÉDºÉ ®ä] {É® näxÉÉ SÉÉÉÊcA, BÉDªÉÉåÉÊBÉE àÉvªÉàÉ ´ÉMÉÉÔªÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉ ABÉE BªÉÉÎBÉDiÉ +ÉMÉ® PÉ® JÉ®ÉÒniÉÉ cè +ÉÉè® 15 ºÉÉãÉ BÉEä ÉÊãÉA =ºÉBÉEÉä <ÇAàÉ+ÉÉ<Ç näxÉÉÒ cè, iÉÉä PÉ® JÉ®ÉÒniÉä ºÉàÉªÉ ´Éc iÉªÉ BÉE®iÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä15 ´É­ÉÉç iÉBÉE àÉä®É <ÇAàÉ+ÉÉ<Ç ªÉc ®cäMÉÉ*  {ÉDãÉÉäÉË]MÉ ®ä] ÉÊ{ÉUãÉä SÉÉ®-{ÉÉÆSÉ ´É­ÉÉç àÉå ¤ÉcÖiÉ iÉäVÉÉÒ ºÉä ¤ÉfÃÉ cè*  {ÉcãÉä cÉäàÉ ãÉÉäxÉ 6 {ÉºÉç] BÉEä ®ä] {É® ÉÊàÉãÉiÉÉ lÉÉ +ÉÉè® ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊnxÉÉå ªÉc ¤ÉfÃiÉä-¤ÉfÃiÉä 13-14 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ iÉBÉE <ºÉBÉEÉ <Æ]Åäº] ®ä] SÉãÉÉ MÉªÉÉ*  BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä <ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå nJÉãÉÆnÉVÉÉÒ BÉE®xÉÉÒ {É½äMÉÉÒ +ÉÉè® +ÉÉ®¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEä VÉÉÊ®A <ºÉ iÉ®c BÉEÉ <Æº]ÅBÉD¶ÉxÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE VÉÉä £ÉÉÒ ¤ÉéBÉE cÉäàÉ ãÉÉäxÉ nä ®cä cé, ´Éä ÉÊ{ÉEBÉDºÉ ®ä] {É® cÉÒ nå*  {ÉDãÉÉäÉË]MÉ ®ä] BÉEÉ {ÉÚ®É BÉEÉÆºÉä{] SÉåVÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA, +ÉMÉ® cÉä ºÉBÉEä iÉÉä <ºÉä ®q BÉE® näxÉÉ SÉÉÉÊcA, BÉDªÉÉåÉÊBÉE <ºÉàÉå VÉÉä ¤ÉcÖiÉ ¤É½É àÉvªÉàÉ ´ÉMÉÉÔªÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® cè, ÉÊ´É¶Éä­ÉBÉE® àÉÖÆ¤É<Ç àÉå 25-30 ãÉÉJÉ àÉå ºÉä ãÉMÉ£ÉMÉ 5 ãÉÉJÉ ãÉÉäMÉ ªÉcÉÓ ®ciÉä cé, ÉÊVÉxcÉåxÉä cÉäàÉ ãÉÉäxÉ ãÉä ®JÉÉ cè*  cÉäàÉ ãÉÉäxÉ BÉEä <Æ]Åäº] BÉEÉÒ n®å VÉ¤É ¤ÉfÃ ®cÉÒ lÉÉÓ, iÉÉä àÉÖZÉä BªÉÉÎBÉDiÉMÉiÉ iÉÉè® {É® BÉE<Ç ãÉÉäMÉÉå xÉä A|ÉÉäSÉ ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É <ºÉBÉEÉ BÉÖEU <ÆiÉVÉÉàÉ BÉEÉÊ®A*  ÉÊVÉxÉ ãÉÉäMÉÉå ºÉä ¤ÉéBÉEÉå xÉä AOÉÉÒàÉå] ºÉÉ<xÉ BÉE®ÉªÉä lÉä, =ºÉ AOÉÉÒàÉå] àÉå xÉÉÒSÉä ÉÊãÉJÉÉ ®ciÉÉ cè ÉÊBÉE iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉ ¤ÉÉn ÉÊ{ÉEBÉDºÉ ®ä] {ÉDãÉÉäÉË]MÉ ®ä] àÉå BÉEx´É]Ç cÉä VÉÉAMÉÉ*  àÉÖZÉä ºÉàÉZÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É 15 ºÉÉãÉ BÉEä ÉÊãÉA ãÉÉäxÉ ãÉä ®cä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ 3 ºÉÉãÉ ¤ÉÉn ÉÊ{ÉEBÉDºÉ ®ä], {ÉDãÉÉäÉË]MÉ ®ä] àÉå BÉEèºÉä BÉEx´É]Ç cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè?  ´Éä =ºÉàÉå ºÉÉ<xÉ BÉE® näiÉä cé +ÉÉè® ºÉÉ<xÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn VÉ¤É ÉÊ´É®ÉävÉ BÉE®iÉä cé, iÉÉä =xÉBÉEÉä AOÉÉÒàÉå] ÉÊnJÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè*  <ºÉºÉä ãÉÉäMÉ ¤ÉcÖiÉ {É®ä¶ÉÉxÉ cÉä MÉA cé*  


àÉcÉänªÉÉ, +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ àÉå ºÉ¤É-|ÉÉ<àÉ µÉEÉ<ÉÊºÉºÉ cÖ+ÉÉ*  càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉ ºÉÉè£ÉÉMªÉ cè ÉÊBÉE ºÉ¤É-|ÉÉ<àÉ µÉEÉ<ÉÊºÉºÉ àÉå càÉ ãÉÉäMÉ xÉcÉÓ {ÉEÆºÉä*  càÉÉ®ÉÒ ¤ÉéÉËBÉEMÉ BªÉ´ÉºlÉÉ <iÉxÉÉÒ àÉVÉ¤ÉÚiÉ +ÉÉè® nÖ°ôºiÉ lÉÉÒ ÉÊBÉE càÉ ¤ÉSÉ MÉA*  càÉÉ®ä ªÉcÉÆ àÉvªÉàÉ ´ÉMÉÉÔªÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä ãÉÉäMÉÉå xÉä VÉÉä PÉ® ÉÊãÉA lÉä, =xÉBÉEÉä +É{ÉxÉä PÉ®Éå BÉEÉÒ SÉÉÉÊ£ÉªÉÉÆ ¤ÉéBÉEÉå BÉEä n®´ÉÉVÉä {É® {ÉEåBÉExÉä BÉEÉÒ xÉÉè¤ÉiÉ xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉÒ, VÉèºÉÉ ÉÊBÉE +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ àÉå cÖ+ÉÉ ªÉÉ VÉèºÉÉ +ÉÉVÉ nÖ¤É<Ç àÉå cÉä ®cÉ cè*  àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ BÉEä +ÉÆn® BÉEÉ VÉÉä {ÉÚ®É +ÉÉªÉÉäVÉxÉ cè, ´Éc <iÉxÉÉ àÉVÉ¤ÉÚiÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä càÉ ãÉÉäMÉ ¤ÉSÉä cé*  AäºÉä àÉå cÉäàÉ ãÉÉäxÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉMÉ® cÉäiÉÉ, iÉÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ ãÉMÉiÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ |ÉhÉ´É ¤ÉÉ¤ÉÚ BÉEä ¤ÉVÉ] àÉå BÉEcÉÓ cÉäàÉ ãÉÉäxÉ BÉEÉ ÉÊVÉµÉE xÉcÉÓ cè*  cÉäàÉ ãÉÉäxÉ BÉEä ºÉÆn£ÉÇ àÉå ¤ÉVÉ] +ÉÉxÉä ºÉä {ÉcãÉä £ÉÉÒ càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä A|ÉÉäSÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ xÉä A|ÉÉäSÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ*  àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊnxÉÉå àÉå +ÉÉ®¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä <ºÉ nä¶É BÉEä ¶Éc®Éå +ÉÉè® àÉcÉxÉMÉ®Éå àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä ãÉMÉ£ÉMÉ 25-30 ãÉÉJÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®ÉciÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA cÉäàÉ ãÉÉäxÉ BÉEä <Æ]Åäº] ®ä] BÉEÉä BÉEàÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® {ÉDãÉÉäÉË]MÉ ®ä] BÉEÉä càÉä¶ÉÉ BÉEä ÉÊãÉA JÉiàÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA*  


àÉcÉänªÉÉ, àÉé ÉÊ´ÉkÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEä >ó{É® <ºÉ SÉSÉÉÇ àÉå £ÉÉMÉ ãÉäiÉä cÖA +ÉÉè® ÉÊ{ÉUãÉä {ÉÉÆSÉ ´É­ÉÉç àÉå <ºÉ nä¶É àÉå ºÉ®BÉEÉ® xÉä VÉÉä BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, ºÉ®BÉEÉ® BÉEä =ºÉ BÉEÉàÉ-BÉEÉVÉ BÉEä >ó{É® ºÉÆiÉÉä­É BªÉBÉDiÉ BÉE®iÉä cÖA, +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊnxÉÉå àÉå cÉãÉÉÆÉÊBÉE ºÉÆBÉE] BÉEÉ nÉè® cè, ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ àÉé =ààÉÉÒn BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä SÉÉ®-{ÉÉÆSÉ ´É­ÉÉç àÉå ¶Éc®Éå +ÉÉè® MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉÉ VÉÉä àÉvªÉàÉ ´ÉMÉÉÔªÉ +ÉÉè® ÉÊxÉàxÉ-àÉvªÉàÉ ´ÉMÉÉÔªÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® cè, =ºÉBÉEÉä ®ÉciÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊnxÉÉå àÉå ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ¤ÉxÉåMÉÉÒ +ÉÉè® =xÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä càÉÉ®ä nä¶É àÉå ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ ABÉE xÉªÉÉÒ {ÉÉÊ®£ÉÉ­ÉÉ ÉÊãÉJÉÉÒ VÉÉAMÉÉÒ*  ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä càÉ ãÉÉäMÉ VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ OÉÉälÉ àÉå 9 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEä +ÉÉºÉ-{ÉÉºÉ VÉÉxÉä BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå +ÉÉ MÉA lÉä, ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ´ÉcÉÒ ºÉBÉDºÉäVÉ º]Éä®ÉÒ ÉÊ{ÉE® ºÉä nÉäc®ÉªÉÉÒ VÉÉA, AäºÉÉÒ àÉé BÉEÉàÉxÉÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ, vÉxªÉ´ÉÉn* (<ÉÊiÉ)

gÉÉÒ àÉÆMÉxÉÉÒ ãÉÉãÉ àÉÆbãÉ (ZÉÆZÉÉ®{ÉÖ®): +ÉÉn®hÉÉÒªÉ àÉcÉänªÉÉ, ÉÊ´ÉkÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {É® BÉE<Ç àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä +É{ÉxÉÉÒ ®ÉªÉ ®JÉÉÒ cè +ÉÉè® BÉE<Ç |ÉBÉEÉ® BÉEä BÉE®Éå BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé BÉÖEU BÉEcxÉä ºÉä {ÉcãÉä nÉä ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ªÉc VÉÉä ¤ÉVÉ] cè, ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÉãÉÉäBÉE àÉå ÉÊ´ÉkÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE +ÉÉªÉÉ cè, ªÉc BÉEÉä<Ç µÉEÉÉÎxiÉBÉEÉ®ÉÒ ¤ÉVÉ] xÉcÉÓ cè* ªÉc ºÉÖvÉÉ®ÉiàÉBÉE ¤ÉVÉ] cè, ®ÉciÉ BÉEÉ ¤ÉVÉ] cè* VÉ¤É iÉBÉE ªÉc ®ÉciÉ BÉEÉ ¤ÉVÉ] SÉãÉiÉÉ ®cäMÉÉ, iÉ¤É iÉBÉE <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ BÉEä SÉãÉiÉä <ºÉ nä¶É àÉå VÉÉä nÉä BÉEÉäfÃ cé, =xcå ºÉàÉÉ{iÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ, =xÉBÉEÉ ÉÊxÉ®ÉBÉE®hÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* ´Éä nÉä BÉEÉäfÃ - MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ +ÉÉè® FÉäjÉÉÒªÉ +ÉºÉÆiÉÖãÉxÉ cé* <xÉ nÉäxÉÉå SÉÉÒVÉÉå {É® ÉÊVÉºÉ µÉEÉÉÎxiÉBÉEÉ®ÉÒ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä |ÉcÉ® cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, ´Éc xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè* {ÉÆÉÊbiÉ VÉ´ÉÉc®ãÉÉãÉ xÉäc°ô BÉEÉ VÉÉä ºÉÉä¶ÉÉÊãÉÉÎº]BÉE {Éè]xÉÇ +ÉÉì{ÉE ºÉÉäºÉÉ<]ÉÒ cè, ¤ÉVÉ] ¤ÉxÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ =ºÉä £ÉÚãÉ SÉÖBÉEä cé* gÉÉÒàÉiÉÉÒ <ÆÉÊn®É MÉÉÆvÉÉÒ xÉä 1969 àÉå MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ÉÊàÉ]ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA, £ÉÖJÉàÉ®ÉÒ ÉÊàÉ]ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA, ¤ÉéBÉEÉå àÉå VÉÉä VÉàÉÉ ®ÉÉÊ¶É cè, =ºÉBÉEÉ <ºÉ iÉ®c |ÉªÉÉäMÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA ÉÊBÉE FÉäjÉÉÒªÉ +ÉºÉÆiÉÖãÉxÉ ÉÊàÉ]ä, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA, ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉ VÉÉä ®É­]ÅÉÒªÉBÉE®hÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, =ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå xÉ BÉE£ÉÉÒ {ÉcãÉä vªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® xÉ +ÉÉVÉ vªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* xÉiÉÉÒVÉÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè, MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè +ÉÉè® FÉäjÉÉÒªÉ ºÉÆiÉÖãÉxÉ £ÉÉÒ ¤ÉfÃ ®cÉ cè*


|ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ näJÉ®äJÉ àÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ, gÉÉÒ |ÉhÉ¤É àÉÖJÉVÉÉÔ xÉä ¤ÉVÉ] {Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ cè* ´Éä ¤É½ä YÉÉxÉÉÒ cé, ¤É½ä ÉÊ´ÉuÉxÉ cé +ÉÉè® ¤É½ä +ÉxÉÖ£É´ÉÉÒ cé* =xcÉåxÉä <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå ABÉE ºÉÆBÉEã{É BªÉBÉDiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ®äJÉÉ ºÉä xÉÉÒSÉä ®cxÉä ´ÉÉãÉä BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ BÉEÉä ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ºiÉ®Éå ºÉä PÉ]ÉBÉE® ´É­ÉÇ 2014 iÉBÉE +ÉÉvÉä ºÉä BÉEàÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ* +ÉÉvÉä ºÉä BÉEàÉ BÉEèºÉä ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ? AäºÉÉ BÉEcÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE nºÉ ´É­ÉÉç àÉå |ÉÉÊiÉ ´É­ÉÇ ABÉE |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ PÉ]ÉÒ cè VÉ¤ÉÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ =ºÉºÉä VªÉÉnÉ ¤ÉfÃÉÒ cè* <BÉEÉäxÉÉìÉÊàÉBÉE ºÉ´Éæ VÉÉä ¤ÉVÉ] ºÉä {ÉcãÉä ºÉnxÉ àÉå ãÉä ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, =ºÉàÉå VÉÉä ÉÊ{ÉEMÉ® cè, =ºÉBÉEä +ÉxÉÖºÉÉ®  1973-74 àÉå 54.9 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ lÉÉÒ VÉÉä 1993-94 àÉå PÉ]BÉE® 36 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cÉä MÉ<Ç* <ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É 1974 ºÉä 1994 iÉBÉE 14 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ PÉ]ÉÒ * +É£ÉÉÒ VÉÉä ÉÊ{ÉEMÉ® cè, =ºÉàÉå ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉÚãªÉ ºiÉ® {É® 1993-94 BÉEÉä +ÉÉvÉÉ® ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* =ºÉàÉå ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE 1993-94 àÉå VÉcÉÆ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ®äJÉÉ ºÉä xÉÉÒSÉä 26.1 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉ lÉä, ´ÉcÉÓ 2004-05 àÉå 21.8 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ lÉä* ªÉÉÊn MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉÒ n® ºÉä PÉ]äMÉÉÒ +ÉÉè® nä¶É àÉå 24 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉ cÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ®äJÉÉ ºÉä xÉÉÒSÉä ®ciÉä cé, iÉÉä +ÉÉè® 24 ´É­ÉÇ ãÉMÉåMÉä* iÉ¤É iÉBÉE VÉxÉºÉÆJªÉÉ ¤ÉfÃäMÉÉÒ, MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ¤ÉfÃäMÉÉÒ iÉÉä <ºÉàÉå +ÉÉè® ´ÉßÉÊr cÉäMÉÉÒ* ¤ÉVÉ] àÉå VÉÉä ºÉÆBÉEã{É BªÉBÉDiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉÉÆSÉ ´É­ÉÉç àÉå +ÉÉvÉä ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE PÉ]É nåMÉä, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÉÌlÉBÉE fÉÆSÉä ªÉÉ +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ àÉå BÉDªÉÉ µÉEÉÉÎxiÉBÉEÉ®ÉÒ ={ÉÉªÉ cÉäMÉÉ, ªÉc xÉcÉÓ ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, xÉcÉÓ n¶ÉÉÇªÉÉ MÉªÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEcÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ÉÊàÉ]É nåMÉä* <ºÉàÉå VÉÉä ABÉE +ÉÉè® àÉèlÉÉäbÉäãÉÉìVÉÉÒ AäbÉì{] BÉEÉÒ MÉ<Ç cè, àÉéxÉä VÉÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE FÉäjÉÉÒªÉ +ÉºÉÆiÉÖãÉxÉ cè, =ºÉàÉå VÉÉä MÉ®ÉÒ¤É ®ÉVªÉ, ÉÊ{ÉU½É ®ÉVªÉ cè, =ºÉä ¤ÉcÖiÉ PÉÉ]É cÉäiÉÉ cè* ABÉE ãÉBÉE½É´ÉÉãÉÉ BÉEàÉä]ÉÒ lÉÉÒ* =ºÉ BÉEàÉä]ÉÒ xÉä VÉÉä +ÉxÉÖ¶ÉÆºÉÉ BÉEÉÒ cè, =ºÉBÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ®ÉVªÉÉå BÉEÉä BÉEcÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉc {Éè®ÉàÉÉÒ]® cè, àÉÉxÉnÆb cè*
  <ºÉ àÉÉxÉnÆb BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® +ÉÉ{É ºÉ´ÉæFÉhÉ BÉE®É<ªÉä +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ®äJÉÉ ºÉä xÉÉÒSÉä ®cxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ {ÉcSÉÉxÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* <ºÉä ®ÉVªÉÉå xÉä ÉÊBÉEªÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉBÉEä ÉÊãÉA nÚºÉ®É iÉ®ÉÒBÉEÉ +É{ÉxÉÉªÉÉ +ÉÉè® xÉè¶ÉxÉãÉ ºÉèà{ÉãÉ ºÉ´Éæ +ÉÉMÉÇxÉÉ<VÉä¶ÉxÉ uÉ®É BÉEÆbBÉD] ÉÊBÉEªÉä MÉªÉä ºÉèà{ÉãÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ nä¶É àÉå 21.8 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ®äJÉÉ ºÉä xÉÉÒSÉä ®ciÉä cé* <ºÉBÉEÉ xÉiÉÉÒVÉÉ ªÉc cÖ+ÉÉ ÉÊBÉE ®ÉVªÉ +ÉÉè® BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉÉÆBÉE½Éå àÉå +ÉxiÉ® +ÉÉ MÉªÉÉ, VÉÉä ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ cè* ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ xÉä BÉE<Ç ¤ÉÉ® £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ <ºÉ +ÉÉä®  +ÉÉBÉßE­] ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE càÉxÉä VÉÉä ºÉ´ÉæFÉhÉ BÉE®ÉªÉÉ cè +ÉÉè® ãÉBÉE½´ÉÉãÉÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® +ÉÉ{ÉxÉä VÉÉä {Éè®ÉàÉÉÒ]® iÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, =ºÉBÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® càÉÉ®ä ªÉcÉÆ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ®äJÉÉ ºÉä xÉÉÒSÉä ®cxÉä ´ÉÉãÉä 1 BÉE®Éä½ 22 ãÉÉJÉ ãÉÉäMÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE ºÉ´ÉæÉÊFÉiÉ cé* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉxÉä xÉè¶ÉxÉãÉ ºÉèà{ÉãÉ ºÉ´Éæ +ÉÉMÉÇxÉÉ<VÉä¶ÉxÉ BÉEä +ÉÉÆBÉEbÉå BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä =ºÉä  62 ãÉÉJÉ {É® ÉÊ{ÉEBÉDºÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ cè* VÉ¤ÉÉÊBÉE càÉÉ®ä ªÉcÉÆ BÉEÉ{ÉEÉÒ ÉÊ{ÉÉÊ]¶ÉxºÉ +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ {É½ä cé ÉÊBÉE càÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ®äJÉÉ ºÉä xÉÉÒSÉä ®ciÉä cé* VÉÉä {Éè®ÉàÉÉÒ]® cè, àÉÉxÉnÆb cè +ÉÉè® +ÉÉ{ÉxÉä VÉÉä iÉ®ÉÒBÉEÉ +É{ÉxÉÉªÉÉ cè, =ºÉBÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå cÉÒ BÉE®ÉÒ¤É bäfÃ BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ®äJÉÉ ºÉä xÉÉÒSÉä cé* ªÉc VÉÉä ÉÊ´É®ÉävÉÉ£ÉÉºÉ cè, +ÉÉ{ÉºÉ àÉå +ÉÆiÉÉÌ´É®ÉävÉ cè, <ºÉ ¤ÉVÉ] BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä  <ºÉBÉEÉ ºÉàÉÉvÉÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® ºÉÆBÉEã{É BªÉBÉDiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉMÉÉàÉÉÒ {ÉÉÆSÉ ´É­ÉÉç àÉå +ÉÉvÉä ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ®äJÉÉ ºÉä xÉÉÒSÉä ®cxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä >ó{É® ãÉÉ nåMÉä, àÉiÉãÉ¤É ªÉc cè ÉÊBÉE 21 {É®ºÉå] àÉå ºÉä 12  {É®ºÉå] ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä càÉ {ÉÉÆSÉ ´É­ÉÉç àÉå MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ®äJÉÉ ºÉä >ó{É® ãÉÉ nåMÉä*  +É¤É 12 {É®ºÉå] ãÉÉäMÉ {ÉÉÆSÉ ´É­ÉÉç àÉå MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ®äJÉÉ ºÉä >ó{É® cÉåMÉä, iÉÉä {ÉcãÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ®äJÉÉ ºÉä xÉÉÒSÉä ®cxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ ÉÊBÉEiÉxÉä cé, ®ÉVªÉ +ÉÉè® BÉEäxp BÉEÉ ABÉE àÉiÉ ºÉä ºÉàÉÉvÉÉxÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* +ÉMÉ® ABÉE àÉiÉ ºÉä ºÉàÉÉvÉÉxÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, iÉÉä +ÉÉ{É FÉäjÉÉÒªÉ +ÉºÉÆiÉÖãÉxÉ BÉEÉä  xÉcÉÓ ÉÊàÉ]É ºÉBÉEiÉä, MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ BÉEÉä BÉE£ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉ]É ºÉBÉEiÉä* 


nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ÉÊb´ÉÉäãÉÚ¶ÉxÉ +ÉÉì{ÉE {ÉEÆbÂºÉ ªÉÉxÉÉÒ {ÉEÆbÂºÉ BÉEä ¤ÉÆ]´ÉÉ®ä àÉå ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ºÉÉlÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉxÉlÉÇ cÉä ®cÉ cè* <ºÉ ¤ÉÉ® ÉÊ´ÉkÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä VÉÉä BÉExºÉä¶ÉxÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè, =ºÉºÉä MÉ®ÉÒ¤É ®ÉVªÉÉå, ÉÊ{ÉU½ä ®ÉVªÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ PÉÉ]É cÖ+ÉÉ cè*  àÉÉSÉÇ àÉå VÉÉä <Æ]ÉÊ®àÉ ¤ÉVÉ] +ÉÉªÉÉ lÉÉ, =ºÉàÉå ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉ ÉÊcººÉÉ lÉÉ VÉÉä ¤ÉÉ®c´ÉÉÆ ÉÊ´ÉkÉ +ÉÉªÉÉäMÉ cè, ÉÊb´ÉÉäãÉÚ¶ÉxÉ +ÉÉì{ÉE {ÉEÆbÂºÉ cè, BÉEäxpÉÒªÉ BÉE®Éå àÉå ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉÉå BÉEÉä ÉÊ´ÉkÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÃÖ¶ÉÆºÉÉ BÉEä +ÉÉãÉÉäBÉE àÉå VÉÉä ÉÊcººÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, =ºÉàÉå ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉ 18,909.48 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ cÉäiÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ +É£ÉÉÒ VÉÖãÉÉ<Ç àÉå VÉÉä ¤ÉVÉ] {Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, ´Éc PÉ]BÉE® 18,153.98 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä cÉä MÉªÉÉ cè, àÉiÉãÉ¤É ºÉÉÒvÉä-ºÉÉÒvÉä 755 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ PÉÉ]É cÉä ®cÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ´É­ÉÇ 2008-09 BÉEÉ VÉÉä ¤ÉVÉ] {Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, =ºÉBÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® VÉÉä ÉÊ®ªÉÉªÉiÉ nÉÒ MÉªÉÉÒ cè, =ºÉàÉå ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉä BÉE®ÉÒ¤É 4641 cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ PÉÉ]É cÉä ®cÉ cè* <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä |ÉÉ<àÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® BÉEÉä ÉÊãÉJÉÉ cè* +ÉÉ{ÉxÉä BÉE<Ç SÉÉÒVÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ®ªÉÉªÉiÉå nÉÒ cé* +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉä MÉÉÊiÉ |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA, <à{ÉÉä]Ç +ÉÉè® ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç, ºÉé]ÅãÉ ABÉDºÉÉ<VÉ, BÉEº]àÉ +ÉÉè® <xÉBÉEàÉ  ]èBÉDºÉ àÉå ÉÊ®ªÉÉªÉiÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cè* ªÉc ºÉ®BÉEÉ® BÉEä FÉäjÉÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É +ÉÉ{É BÉEciÉä cé ÉÊBÉE FÉäjÉÉÒªÉ +ÉºÉÆiÉÖãÉxÉ ÉÊàÉ]ä +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ®äJÉÉ ºÉä xÉÉÒSÉä ®cxÉä ´ÉÉãÉä +ÉÉvÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä  càÉ {ÉÉÆSÉ ´É­ÉÉç àÉå ªÉÉxÉÉÒ ´É­ÉÇ 2014 iÉBÉE +ÉÉMÉä ãÉä +ÉÉªÉåMÉä, iÉÉä  càÉå ªÉc näJÉxÉÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊb´ÉÉäãÉÚ¶ÉxÉ +ÉÉì{ÉE {ÉEÆbÂºÉ BÉEä iÉciÉ ÉÊ´ÉkÉ +ÉÉªÉÉäMÉ xÉä  VÉÉä +ÉxÉÖ¶ÉÆºÉÉ BÉEÉÒ cè, =ºÉBÉEä  +ÉÉvÉÉ® {É® ®ÉVªÉ iÉÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ xÉcÉÓ cÉä ®cä, ãÉäÉÊBÉExÉ AäºÉÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè 


àÉcÉänªÉÉ, ¤ÉVÉ] àÉå ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ MÉªÉÉÒ cè* {ÉÆÉÊbiÉ VÉ´ÉÉc® ãÉÉãÉ xÉäc°ô BÉEä |ÉÉÊiÉ càÉÉ®ä àÉxÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ gÉrÉ +ÉÉè® ºÉààÉÉxÉ cè* càÉxÉä ºÉàÉÉVÉ´ÉÉn BÉEÉ BÉE,JÉ,MÉ bÉì. ®ÉàÉ àÉxÉÉäc® ãÉÉäÉÊcªÉÉ BÉEä ¤ÉÉn ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉÉ, iÉÉä ´Éc {ÉÆÉÊbiÉ VÉ´ÉÉc® ãÉÉãÉ xÉäc°ô ºÉä VÉÉxÉÉ* {ÉÆÉÊbiÉ VÉÉÒ <ºÉ nä¶É àÉå BÉEÉä+ÉÉ{É®äÉÊ]´É BÉEÉàÉxÉ´ÉäãlÉ +ÉÉè® ºÉÉä¶ÉãÉäÉÎº]BÉE {Éè]xÉÇ ºÉÉäºÉÉªÉ]ÉÒ ºÉä ºÉàÉiÉÉ àÉÚãÉBÉE ºÉàÉÉVÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä lÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ, ÉÊVÉxÉºÉä  càÉå bÉì. ®ÉàÉ àÉxÉÉäc® ãÉÉäÉÊcªÉÉ xÉä ÉÊºÉrÉÆiÉ, xÉÉÒÉÊiÉ, BÉEÉªÉÇµÉEàÉ, n¶ÉÇxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä {ÉÉÊ®SÉªÉ BÉE®ÉªÉÉ, ´É­ÉÇ 2009-10 BÉEä ¤ÉVÉ] BÉEÉÒ VÉÉä àÉÖJªÉ  ÉÊ´É¶Éä­ÉiÉÉ cè, =ºÉàÉå =xcå BÉEÉä] ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè*

“ãÉÉäBÉEiÉÆjÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ´ÉMÉÉç BÉEä ºÉàÉOÉ £ÉÉèÉÊiÉBÉE, +ÉÉÉÌlÉBÉE, +ÉÉvªÉÉÉÎiàÉBÉE ºÉÆºÉÉvÉxÉÉå BÉEÉä VÉÖ]ÉxÉä BÉEÉÒ BÉEãÉÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉYÉÉxÉ cè* <ºÉàÉå ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉàÉÉxÉ £ÉãÉÉ<Ç +ÉxiÉÉÌxÉÉÊciÉ cè*”


AäºÉÉ BÉEcÉ MÉªÉÉ cè ¤ÉVÉ] {ÉÖ®&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ºÉàÉªÉ, ¤ÉVÉ] BÉEä bÉBÉDªÉÖàÉå] àÉå* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ BÉEÉä =uÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* +ÉÉ{ÉBÉEÉ VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ ¤ÉfÃÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉ{ÉxÉä <BÉEÉäxÉÉìÉÊàÉBÉE ºÉ´ÉæFÉhÉ àÉå ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ cè* +ÉÉ{ÉxÉä VÉÉä <BÉEÉäxÉÉìÉÊàÉBÉE ºÉ´ÉæFÉhÉ |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, =ºÉàÉå nÉä +É´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉ ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ´É­ÉÇ 1998-99 ºÉä ãÉäBÉE® ´É­ÉÇ 2003-04 àÉå +ÉÉÉÌlÉBÉE |ÉMÉÉÊiÉ ¤ÉcÖiÉ vÉÉÒàÉÉÒ ®cÉÒ +ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ n® BÉEÉ VÉÉä ãÉFªÉ lÉÉ, ´Éc ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ |ÉÉ{iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEÉ* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉMÉhÉ, àÉä®ä {ÉÉºÉ ´ÉBÉDiÉÉMÉhÉ BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ ãÉà¤ÉÉÒ ºÉÚSÉÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉA +ÉMÉ® ºÉnxÉ BÉEÉÒ ºÉcàÉÉÊiÉ cÉä iÉÉä £ÉÉäVÉxÉÉ´ÉBÉEÉ¶É ºlÉÉÊMÉiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉA* <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ {É® ÉÊ®{ãÉÉ<Ç àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ +ÉÉVÉ {ÉÉÆSÉ ¤ÉVÉä nåMÉä*

gÉÉÒ àÉÆMÉxÉÉÒ ãÉÉãÉ àÉÆbãÉ : =ºÉàÉå nÉä ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ n® àÉå ÉÊBÉEiÉxÉÉ +ÉxiÉ® cè* <BÉEÉäxÉÉìÉÊàÉBÉE ºÉ´Éæ BÉEä {ÉcãÉä {ÉäVÉ {É® ªÉc =uÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE AxÉbÉÒA BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® àÉå ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ n® BÉEàÉ ®cÉÒ +ÉÉè® ªÉÚ{ÉÉÒA BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉàÉªÉ àÉå ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ n® VªÉÉnÉ ®cÉÒ* ªÉc ¤ÉÉiÉ ~ÉÒBÉE cè, càÉ <ºÉä àÉÉxÉ ãÉäiÉä cé, xÉcÉÓ àÉÉxÉxÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç BÉEÉ®hÉ xÉcÉÓ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ABÉE ¤ÉÉiÉ càÉ VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ n® BÉEÉÒ MÉÉÊiÉ iÉäVÉ cÉäxÉä ºÉä nä¶É àÉå {ÉÉÊ®ºÉà{ÉÉÊkÉ BÉEÉä VÉÉä ºÉßVÉxÉ cÖ+ÉÉ, nä¶É àÉå VÉÉä nÉèãÉiÉ ¤ÉfÃÉÒ cè, =ºÉ nÉèãÉiÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ®äJÉÉ BÉEÉ VÉÉä ABÉE |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉ ÉÊcºÉÉ¤É AxÉbÉÒA MÉ´ÉxÉÇàÉå] BÉEä ºÉàÉªÉ àÉå lÉÉ, ´ÉcÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊcºÉÉ¤É +ÉÉVÉ £ÉÉÒ cè, <ºÉàÉå BÉEcÉÆ +ÉxiÉ® cÖ+ÉÉ cè* ªÉc àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ*

12.57 hrs.                  (Dr. M. Thambidurai in the Chair)

nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉé {É® BÉEèÉÊ{É]É <xÉBÉEàÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉVÉ ºÉ¤ÉºÉä ÉÊxÉSÉãÉä {ÉÉªÉnÉxÉ {É® cè* àÉéxÉä FÉäjÉÉÒªÉ +ÉºÉÆiÉÖãÉxÉ +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ®äJÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè* MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ®äJÉÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå +ÉÉVÉ nä¶É BÉEÉ +ÉÉèºÉiÉ 21 cè iÉÉä ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ®äJÉÉ ºÉä xÉÉÒSÉä ®cxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ 47 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cé* <ºÉ JÉÉ<ÇÆ BÉEÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEèºÉä {ÉÉ]äMÉÉÒ? VÉ¤É gÉÉÒ cÖBÉÖEàÉnä´É xÉÉ®ÉªÉhÉ VÉÉÒ VÉ¤É £ÉÉ­ÉhÉ nä ®cä lÉä iÉÉä =xcÉåxÉä bÉ.ãÉÉäÉÊcªÉÉ BÉEÉä =uÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® =xcÉåxÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉàÉnxÉÉÒ {É® ]èBÉDºÉ xÉcÉÓ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉA, JÉSÉæ {É® ]èBÉDºÉ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉA* càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ªÉcÉÒ |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ ÉÊàÉãÉÉ cè* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc ºÉ¤ÉºÉä ºÉÖMÉàÉ +ÉÉè® BªÉ´ÉcÉÉÊ®BÉE ®ÉºiÉÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE VÉ¤É nä¶É àÉå nÉèãÉiÉ {ÉènÉ cÉäiÉÉÒ cè iÉÉä nä¶É BÉEä VÉÉä ¤É½ä PÉ®ÉxÉä cé, ´Éä 8,000 BÉE®Éä½ °ô{ÉA BÉEä àÉcãÉ ¤ÉxÉÉiÉä cé, {ÉixÉÉÒ BÉEÉä c´ÉÉ<Ç VÉcÉVÉ ÉÊMÉ{ÉD] àÉå ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, <ºÉ nÉèãÉiÉ BÉEÉ ÉÊxÉ´Éä¶É BÉEcÉÓ |ÉÉäbBÉD¶ÉxÉ {É® xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* ªÉc ÉÊ{ÉEVÉÚãÉJÉSÉÉÔ cè +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE ãÉÉäMÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ àÉå ®c ®cä cé* {É® BÉEèÉÊ{É]É <xÉBÉEàÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå <BÉEÉäxÉÉìÉÊàÉBÉE ºÉ´Éæ àÉå ´É­ÉÇ 2007-08 iÉBÉE BÉEä {ÉEÉÒMÉºÉÇ ÉÊnA MÉA cé, ´É­ÉÇ 2008-2009 BÉEä {ÉEÉÒMÉºÉÇ xÉcÉÓ +ÉÉA cé* <ºÉàÉå BÉEcÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE {É® BÉEèÉÊ{É]É <xÉBÉEàÉ BÉEÉ ®É­]ÅÉÒªÉ +ÉÉèºÉiÉ 33,238 °ô{ÉA cè*  BÉE<Ç |Énä¶É AäºÉä cé ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ {É® BÉEèÉÊ{É]É <xÉBÉEàÉ ®É­]ÅÉÒªÉ +ÉÉèºÉiÉ ºÉä £ÉÉÒ VªÉÉnÉ cè, VÉèºÉä +ÉÉxwÉ |Énä¶É BÉEÉÒ {É® BÉEèÉÊ{É]É <xÉBÉEàÉ 34,238 °ô{ÉA, MÉÉä´ÉÉ 96,076 °ô{ÉA, cÉÊ®ªÉÉhÉÉ 58,531 °ô{ÉA, ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É 40,134 °ô{ÉA, BÉExÉÉÇ]BÉE 35,553, BÉEä®ãÉ 41,814 °ô{ÉA, iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ 38,573 °ô{ÉA, SÉxbÉÒMÉfÃ 1,10,676 °ô{ÉA +ÉÉè® ÉÊnããÉÉÒ BÉEÉÒ {É® BÉEèÉÊ{É]É <xÉBÉEàÉ 75,000 °ô{ÉA cè* <ºÉBÉEä ÉÊ´É{É®ÉÒiÉ =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ {É® BÉEèÉÊ{É]É <xÉBÉEàÉ 16,000 °ô{ÉA, ®ÉVÉºlÉÉxÉ 20,000 °ô{ÉA, =½ÉÒºÉÉ 20,850 °ô{ÉA +ÉÉè® +ÉºÉàÉ BÉEÉÒ {É® BÉEèÉÊ{É]É <xÉBÉEàÉ 21,464 °ô{ÉA cè*

13.00 hrs.

<ºÉ nä¶É àÉå ÉÊ¤ÉcÉ® <ºÉ àÉÉàÉãÉä àÉå ãÉÉä+Éº] cè, ´ÉcÉÆ {É® ºÉÉãÉÉxÉÉ |ÉÉÊiÉ BªÉÉÎBÉDiÉ +ÉÉªÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ 10,570 âó{ÉA cè* ªÉc ®ÉVªÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå +ÉºÉàÉÉxÉiÉÉ cè, FÉäjÉÉÒªÉ +ÉºÉÆiÉÖãÉxÉ cè, BªÉÉÎBÉDiÉ-BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå +ÉºÉÆiÉÖãÉxÉ cè* <ºÉÉÊãÉA ªÉc VÉÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ BÉEÉÒ JÉÉ<Ç cè, FÉäjÉÉÒªÉ +ÉºÉÆiÉÖãÉxÉ BÉEÉÒ JÉÉ<Ç cè, <xÉ nÉäxÉÉå JÉÉ<ªÉÉå BÉEÉä VÉ¤É iÉBÉE {ÉÉ]É xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉ, àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ BÉEä ºÉÆBÉEã{É BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É®, àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ BÉEä oÉÎ­]BÉEÉähÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É®, ÉÊVÉºÉä +ÉÉ{ÉxÉä +É{ÉxÉä ¤ÉVÉ] bÉBÉDªÉÚàÉå] àÉå àÉÖJªÉ ÉÊ´É¶Éä­ÉiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉÉlÉ àÉÖJªÉ {Éß­~ {É® =rßiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, =ºÉBÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ºÉàÉÉVÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè*


àÉcÉänªÉ, càÉÉ®ä àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉE<Ç ¤ÉÉ® |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ­ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* =xcÉåxÉä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® |Énä¶É BÉEä ¤ÉÆ]´ÉÉ®ä BÉEä ¤ÉÉn ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå VÉÉä BÉEãÉ-BÉEÉ®JÉÉxÉä lÉä, ´Éä ZÉÉ®JÉÆb ®ÉVªÉ àÉå SÉãÉä MÉA* ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉ {É®BÉEäÉÊ{É]É <xÉBÉEàÉ ZÉÉ®JÉÆb ºÉä £ÉÉÒ BÉEàÉ cè +ÉÉè® <ºÉ àÉÉàÉãÉä àÉå càÉ nä¶É àÉå ºÉ¤ÉºÉä ÉÊxÉSÉãÉä ºiÉ® {É® cé* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ BÉEÉä<Ç BÉEãÉ-BÉEÉ®JÉÉxÉÉ xÉcÉÓ cè* VÉÉä ¤ÉÉc® ºÉä {ÉÚÆVÉÉÒ ÉÊxÉ´Éä¶É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ªÉcÉÆ +ÉÉAÆMÉä, =xÉBÉEä ÉÊãÉA càÉxÉä ABÉE º´ÉÉºlªÉ´ÉvÉÇBÉE ´ÉÉiÉÉ´É®hÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, iÉÉä =ºÉ {É® càÉå ÉÊ®ªÉÉªÉiÉ ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* +ÉÉ{ÉxÉä BÉÖEU ®ÉVªÉÉå BÉEÉä º{Éä¶ÉãÉ BÉEä]äMÉ®ÉÒ º]ä] ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ PÉÉä­ÉhÉÉ BÉEÉÒ cè* =ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉxÉä =xcå ]èBÉDºÉ àÉå UÚ] nÉÒ cè* ´Éc ÉÊ®ªÉÉªÉiÉ ÉÊ¤ÉcÉ® |Énä¶É BÉEÉä £ÉÉÒ nÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE +ÉÉ{É xÉ iÉÉä º{Éä¶ÉãÉ BÉEä]äMÉ®ÉÒ º]ä] BÉEÉ nVÉÉÇ nä ®cä cé +ÉÉè® xÉ cÉÒ BÉEÉä<Ç ]èBÉDºÉ àÉå UÚ] nä ®cä cé* <ºÉÉÊãÉA ¤ÉÉc® ºÉä ãÉÉäMÉ +ÉÉBÉE® càÉÉ®ä ªÉcÉÆ {ÉÚÆVÉÉÒ ÉÊxÉ´Éä¶É BÉE®å, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{É BÉEÉä<Ç BÉEÉ®MÉ® BÉEnàÉ xÉcÉÓ =~É ®cä cé*


àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ xÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉä {ÉjÉ ÉÊãÉJÉÉ ÉÊBÉE càÉÉ®ä |Énä¶É ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉä ÉÊ´É¶Éä­É ®ÉVªÉ BÉEÉ nVÉÉÇ ÉÊnªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ VÉÉä BÉEÉäºÉÉÒ àÉå ¤ÉÉfÃ +ÉÉ<Ç lÉÉÒ, ¤ÉÉfÃ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ FÉäjÉ BÉEÉ =ºÉ +ÉÉvÉÉ® {É® {ÉÖxÉÉÌxÉàÉÉÇhÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* <xÉ ¤ÉÉiÉÉå {É® àÉ¶ÉÉÊ´É®É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA =xcÉåxÉä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ÉÊàÉãÉxÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ àÉÉÆMÉÉ lÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉ {É® £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊ®º{ÉÉÄºÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* ÉÊ{ÉE® BÉEèºÉä FÉäjÉÉÒªÉ +ÉºÉÆiÉÖãÉxÉ nÚ® cÉäMÉÉ, BÉEèºÉä MÉ®ÉÒ¤É ®ÉVªÉ BÉEÉ =rÉ® cÉäMÉÉ, BÉEèºÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ÉÊàÉ]äMÉÉÒ +ÉÉè® ´É­ÉÇ 2014 iÉBÉE +ÉÉ{É BÉEèºÉä +ÉÉvÉÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ BÉEÉä nä¶É ºÉä ÉÊàÉ]É nåMÉä, ªÉc ºÉàÉZÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ* BÉDªÉÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ £ÉÉ­ÉhÉ ºÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ÉÊàÉ]É nåMÉä, àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉ¤É iÉBÉE AäºÉÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE ¤ÉVÉ] ®cäMÉÉ, iÉ¤É iÉBÉE nä¶É BÉEÉ £ÉãÉÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, BÉEÉä<Ç ºÉàÉiÉÉàÉÚãÉBÉE ºÉàÉÉVÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* ®ÉVÉxÉèÉÊiÉBÉE oÉÎ­]BÉEÉähÉ ºÉä +ÉMÉ® ®ÉciÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ SÉãÉiÉÉ ®cäMÉÉ, VÉ¤É iÉBÉE {ÉÉäÉÊãÉÉÊ]BÉEãÉ ÉÊ´ÉVÉxÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ, ABÉE +ÉÉn¶ÉÇ oÉÎ­]BÉEÉähÉ VÉ¤É iÉBÉE FÉäjÉÉÒªÉ +ÉºÉÆiÉÖãÉxÉ ÉÊàÉ]ÉxÉä +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ÉÊàÉ]ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, iÉ¤É iÉBÉE nä¶É BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉAMÉÉ*


àÉcÉänªÉ, àÉé ABÉE ¤ÉÉiÉ +ÉÉè® BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE càÉ 1000 MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉä +ÉÉn¶ÉÇ MÉÉÆ´É BÉEä °ô{É àÉå PÉÉäÉÊ­ÉiÉ BÉE®åMÉä +ÉÉè® =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ¤ÉVÉ] àÉå 500 BÉE®Éä½ âó{ÉA BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉÒ ¶ÉÉJÉÉAÆ c® VÉMÉc JÉÖãÉå, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ £ÉÉÒ BÉEcÉÒ MÉ<Ç cè* ´É­ÉÇ 1969 àÉå VÉ¤É ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉ ®É­]ÅÉÒªÉBÉE®hÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, =ºÉBÉEä {É¶SÉÉiÉÂ BÉE<Ç BÉEàÉä]ÉÒVÉ ¤ÉxÉÉÓ, ÉÊVÉxÉàÉå ºÉ¤ÉºÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ BÉEàÉä]ÉÒ xÉ®ÉÊºÉàcxÉ BÉEàÉä]ÉÒ ®cÉÒ* =ºÉ BÉEàÉä]ÉÒ xÉä nÉä-iÉÉÒxÉ ¤ÉÉiÉå ÉÊ®BÉEàÉÆb BÉEÉÒ lÉÉÓ* =xÉàÉå ºÉä ABÉE iÉÉä ªÉc lÉÉÒ ÉÊBÉE 15,000 BÉEÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® =ºÉ <ãÉÉBÉEä àÉå BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ABÉE BÉEàÉÉÌ¶ÉªÉãÉ ¤ÉéBÉE BÉEÉÒ ¶ÉÉJÉÉ JÉÖãÉä* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ÉÊ®VÉ´ÉÇ ¤ÉéBÉE BÉEÉä VÉÉä {ÉcãÉ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA lÉÉÒ +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä VÉÉä |ÉªÉÉºÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ, ´Éc +ÉÉVÉ iÉBÉE {ÉÚ®É xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå 15,000 BÉEÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ iÉÉä BÉDªÉÉ 25,000 ªÉÉ 50,000 BÉEÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ {É® ABÉE ¥ÉÉÆSÉ cè* VÉ¤É iÉBÉE ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ãÉÉMÉÚ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ +ÉÉè® BÉEÉªÉÇµÉEàÉÉå BÉEÉ BÉEÉªÉÉÇx´ÉªÉxÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè, iÉ¤É iÉBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉ +ÉÉè® nä¶É BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ* ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå 3,000, 4,000, 4,500 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ <ÆµÉEÉÒàÉå]ãÉ ÉÊb{ÉÉÉÊVÉ] {É®-<ÇªÉ® +ÉÉiÉÉ cè, VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ MÉ®ÉÒ¤É ®ÉVªÉ ºÉä VªÉÉnÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ºÉÉlÉ ºÉÉèiÉäãÉÉ BªÉ´ÉcÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* ºÉ®BÉEÉ® BÉEä JÉVÉÉxÉä ºÉä VÉÉä JÉSÉÉÇ cÉä ®cÉ cè, ¤ÉVÉ] BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä, ªÉc +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, ªÉc {ÉÉäÉÊãÉÉÊ]BÉEãÉ àÉÉ<ãÉäVÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ xÉ®ÉÊºÉàcxÉ BÉEàÉä]ÉÒ xÉä ÉÊ®BÉEàÉÆb ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉ£ÉÉÒ ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉä àÉÉìbãÉ ÉÊ´ÉãÉäVÉ b´ÉãÉ{É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ABÉE ]ÉMÉæ] ÉÊnªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* ªÉcÉÆ +ÉÉ{ÉxÉä +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ BÉEÉä +ÉÉvÉÉ® ¤ÉxÉÉªÉÉ cè, ªÉc ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, càÉ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉ SÉÉciÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ càÉ ªÉc £ÉÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE gÉÉÒàÉiÉÉÒ <ÆÉÊn®É MÉÉÆvÉÉÒ xÉä ÉÊVÉºÉ oÉÎ­] ºÉä ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉ ®É­]ÅÉÒªÉBÉE®hÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, =ºÉºÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE +É¤É ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉä BÉEÉä®{ÉÉä®ä] ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA UÉä½ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* +ÉÉ{ÉBÉEÉä AOÉÉÒBÉEãSÉ® µÉEäÉÊb] ãÉÉäxÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA, µÉEÉì{É ãÉÉäxÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ =~ÉxÉÉÒ {É½iÉÉÒ cè*
  =xcÉÓ ¤ÉéBÉEÉå BÉEä ÉÊãÉA xÉ®ÉÊºÉàcxÉ BÉEàÉä]ÉÒ xÉä +ÉxÉÖ¶ÉÆºÉÉ BÉEÉÒ cè ÉÊBÉE |ÉiªÉäBÉE ¥ÉÉÆSÉ BÉEÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ, |ÉÉÊiÉ´É­ÉÇ {ÉÉÆSÉ àÉÉìbãÉ ÉÊ´ÉãÉäVÉäVÉ BÉEÉä +ÉbÉ{] BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA, ÉÊVÉºÉºÉä ¤ÉäBÉEÉ®ÉÒ ÉÊàÉ]ä +ÉÉè® MÉÉÆ´É BÉEÉÒ ºÉÆ®SÉxÉÉ àÉVÉ¤ÉÚiÉ cÉä, AOÉÉÒBÉEãSÉ® +ÉÉè® +ÉãÉÉ<b AÉÎBÉD]ÉÊ´É]ÉÒVÉ BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉä UÉä½É MÉªÉÉ cè* àÉé SÉÉVÉÇ ãÉMÉÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¤ÉéBÉEÉå àÉå MÉ®ÉÒ¤ÉÉå, ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå +ÉÉè® àÉvªÉàÉ ´ÉMÉÇ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ {ÉèºÉÉ VÉàÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉä ¤ÉéBÉDºÉ àÉvªÉàÉ ´ÉMÉÇ, ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ xÉ BÉE® <ºÉ nä¶É BÉEä BÉEÉä®{ÉÉä®ä] ºÉäBÉD]® BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉE®iÉä cé, VÉÉä +ÉàÉÉÒ® +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤É BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå JÉÉ<Ç {ÉènÉ BÉE®iÉÉ cè, <ºÉ {É® £ÉÉÒ {ÉÉ¤ÉÆnÉÒ ãÉMÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  +É£ÉÉÒ iÉBÉE xÉ®ÉÊºÉàcxÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ BÉEàÉäÉÊ]ªÉÉÆ ¤ÉxÉÉÒ cé, =xÉ BÉEàÉäÉÊ]ªÉÉå BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ¤ÉéBÉEÉå {É® ÉÊ¶ÉBÉEÆVÉÉ BÉEºÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* 


+ÉÆiÉ àÉå àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå ºÉÖJÉÉ½ cè +ÉÉè® ºÉÖJÉÉ½ {É® SÉSÉÉÇ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ cè* ºÉÖJÉÉ½ {É® SÉSÉÉÇ cÉäMÉÉÒ iÉÉä càÉÉ®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä ãÉÉäMÉ £ÉÉÒ ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®JÉåMÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä +ÉÉ<ãÉÉ ¤ÉÆMÉÉãÉ àÉå +ÉÉªÉÉ lÉÉ, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉxÉä ºÉcÉªÉiÉÉ nÉÒ, càÉå |ÉºÉxxÉiÉÉ cè* +ÉÉ{ÉxÉä iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ àÉå ºÉÖxÉÉàÉÉÒ ºÉä ÉÊxÉ{É]xÉä BÉEä ÉÊãÉA {ÉèºÉÉ ÉÊnªÉÉ, càÉå |ÉºÉxxÉiÉÉ cè, nÚºÉ®ä ®ÉVªÉÉå BÉEÉä +ÉÉ{É xÉäSÉÖ®ãÉ BÉEèãÉäÉÊàÉ]ÉÒ BÉEä iÉciÉ {ÉèºÉÉ näiÉä cé, =ºÉºÉä £ÉÉÒ càÉå |ÉºÉxxÉiÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä {ÉÖxÉÉÌxÉàÉÉÇhÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉ¤É BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE 14,000 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ SÉÉÉÊcA, 1000 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ +ÉÉ{ÉxÉä AäãÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® +ÉÉ{ÉxÉä VÉÉä ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉ ÉÊcººÉÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA càÉå nÖ&JÉ cè* ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ºÉÉlÉ ~MÉàÉÉ®ÉÒ cÉä ®cÉÒ cè +ÉÉè® ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ºÉÉlÉ +ÉÉ{É ®ÉVÉxÉèÉÊiÉBÉE oÉÎ­]BÉEÉähÉ ºÉä ºÉÉèiÉäãÉÉ BªÉ´ÉcÉ® BÉE® ®cä cé, BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉä ´ÉcÉÆ ºÉä ºÉÉÒ]ÂºÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉÒ cé* ªÉc ãÉÉäBÉEiÉÆjÉ +ÉÉè® nä¶É BÉEä ÉÊãÉA ¶ÉÖ£É-ºÉÆBÉEäiÉ xÉcÉÓ cè* FÉäjÉÉÒªÉ +ÉºÉÆiÉÖãÉxÉ ÉÊàÉ]ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA, MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ÉÊàÉ]ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ªÉc BÉEÉä<Ç +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cè* nä¶É BÉEÉ +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉä, iÉ®BÉDBÉEÉÒ cÉä, ºÉBÉEãÉ =i{ÉÉn àÉå ºÉ¤É BÉEÉä cBÉE ÉÊàÉãÉä, MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ÉÊàÉ]ä, FÉäjÉÉÒªÉ +ÉºÉÆiÉÖãÉxÉ ÉÊàÉ]ä, càÉ ªÉcÉÒ SÉÉciÉä cé* ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉ¤ÉºÉä +ÉÆÉÊiÉàÉ {ÉÉªÉnÉxÉ {É® cè +ÉÉè® ÉÊ´ÉkÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖ¶ÉÆºÉÉ BÉEä +ÉÉãÉÉäBÉE àÉå ®ÉVÉxÉèÉÊiÉBÉE oÉÎ­]BÉEÉähÉ ºÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® xÉcÉÓ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* +ÉMÉ® ÉÊ´ÉSÉÉ® cÉäiÉÉ cè iÉÉä <ºÉBÉEÉ {ÉÉÊ®iªÉÉMÉ BÉE®BÉEä ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉä ºÉÉlÉ ºÉ®BÉEÉ® xªÉÉªÉ BÉE®ä, ªÉcÉÒ àÉÉÆMÉ àÉé BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

SHRI P.C. CHACKO (THRISSUR): Thank you, Mr. Chairman Sir.  I am very happy to support this Finance Bill moved by the hon. Finance Minister.  

This Finance Bill as well as the Budget presented in this House by the hon. Finance Minister truly reflects the aspirations of the people.  As it is already being acknowledged throughout the country, the renewed mandate of the people given to the UPA is for continuity, stability and prosperity.


This Budget and the Finance Bill, which is now before the House, ensures that the people's aspirations will be given true support and that it will be implemented.  The main objective of this Budget is inclusive growth and equitable development.    In this country, today, the hon. Finance Minister is in a position to present a Budget which is taking care of the interests of development as well as the social requirement of the pro-poor programme.  


I remember, 17 years back, in 1991, I had the privilege to be a Member of this House when the present Prime Minister was presenting the Budget in this House, as the Finance Minister, this country was in debt-trap.  There was nobody in the world to lend money to India and we were defaulting our obligations that we borrowed money and we could not pay not even the instalements but even the interest.  

Today where are we
?  I remember the criticism.  From 1991 onwards, the Members of this House from the other side, from the Opposition as well as from the Leftist Parties were criticising the Government and the UPA that this Government is surrendering to the interests of the multinationals, that this Government is going in the Rightist direction, that this Government is not taking care of the problems of the poor people.  But, today, after liberalisation – which was being criticised very vehemently, ideologically by the Leftists and opportunistically by the Rightists – this country is standing on its legs and is developing very fast in the comity of nations.  Today, India is a very strong country emerging as a strong economy.  After 10 years, after 15 years, we can hopefully see an India where there is no unemployment, where there are no people without a house to dwell.  That kind of a development is taking place.  

The limited objective of this Finance Bill is to give Constitutional validity, support to the proposals in the Budget.  So I would like to come back to the taxation proposals which are being mentioned in the Bill.  In the last few years, we have been closely seeing and watching the tax reforms being implemented in this country.   Year after year, new tax reforms are being implemented.  Today, the UPA Government is determined on the Kelkar Committee Report.  Kelkar Committee was a high-powered Committee appointed by the Government of India which made proposals as to how the taxes can be reformed, and in the last few years, our efforts to reform the taxes have taken us to a very advanced situation.  Our approach has always been to eliminate the distortions in the taxation system and widen the tax net.  So, this Finance Bill very clearly indicates that India’s Tax, GDP ratio is increasing.  To quote the figures, the Tax, GDP ratio of India today is 11.5 per cent.  It was 9.2 per cent in 2003-04.  That shows very clearly that our tax compliance, our tax collection is increasing to a satisfactory level.  Today, widening the tax net is the objective, by means of which we can bring down the rates.  The approach of this Government to collect more money is to bring down the rates to a reasonable level and widen the tax net.  We are collecting more money.  Our tax income is increasing.  The tax income, the revenue which is collected by the Government is being spent for the pro-poor programmes.  There was criticism from the Parties, especially from the so-called Left Parties, that this country is not taking care of the problems of the poor people like housing, unemployment and so many other problems.  Today the Government is in a position to spend huge amount of money for the welfare of the people.  The Government is casting a safety net around the poor people of this country.  The whole world is developing in the direction of globalisation and liberalisation. India today is an island.  We are not under the pressure of the multinationals and not under the pressure of globalisation.  The Government is in a position to protect its people.  The Government is in a position to cast a safety net and spend huge amount of money for the welfare measures.  This we could achieve because we have been following an economic policy through our successive Budgets; we are collecting more money; more and more people are brought to the tax net; and we are producing more revenue.  Today we do not need any loan from any country.  There was a time when the World Bank, when the International Monetary Fund, when the Asian Development Bank were not prepared to lend money to India.  But, today, even if they are offering loans, India does not need a loan.  That much money we are generating here.  The pro-poor programmes, the poverty alleviation programmes are being taken up in this country.  

You know very well about the NREGA programme.  There is 144 per cent increase in the National Rural Employment Guarantee Scheme.  There is no parallel in the whole world for this programme.  No other country in the world – even we can take China – could implement such a programme which has got a wider social and economic impact.  

I come from a State where plantations are many.  Mr. Chairman, Sir, from your State a large number of people used to come and work in the plantations.  Now there are no workers.  The reason is that they are all going back because NREGA is implemented, also in your State rice is given cheaper, and also colour television is given cheaper.  So people need not work for the petty sums which they are getting.  Wherever we go today, we can see the changes that are taking place.  So the workers started going back to their native places
.   


Sir, NREGA programme is being implemented well.  A huge amount of money which has been set apart for NREGA programme shows the willingness and the will of this Government as to how we are taking care of the programme for the poor people.  


Sir, I am coming back to the tax reform proposals.  The Kelkar Committee has submitted some very important recommendations before this Government.  Now, the Income Tax Act is going to be changed, and we are going to discuss a new Income Tax Code in the next 45 days.  That is what the hon. Minister has assured to this House.  This is a very big thing.  The Income Tax Act which is prevailing in this country today is a colonial production. During the time of the Britishers, in 1920 or 1922 this Act was enacted.  Today, we have a huge Income Tax Act and also CBDT; their Circulars and Orders.  About 625 Sections are there in the Income Tax Act.  So, a common man is not able to decipher what is all said in this Act.  Today, a new Income Tax Code is going to be discussed.  In the next 45 days, this Government is going to circulate a new Income Tax Code and elicit public opinion on this new Income Tax Code.  This House will enact a new Income Tax Code. That means, the present cumbersome procedure, which a common man is not able to follow, is going to be replaced completely by a new Income Tax Code. 


Another thing is the Goods and Services Tax.  I would 1ike to congratulate the hon. Finance Minister and also the Minister of State in the Ministry of Finance who is listening now.  For one single reason, this Budget and the Finance Bill should be complimented. I am sure that this whole House is going to unanimously accept this constitutional obligation of passing this Finance Bill.  


The other day, the senior leader of BJP, Shri Jaswant Singh, was supporting this Finance Bill.  I think, even a seasoned politician and a senior leader like Shri Jaswant Singh also thinks that only the Congress Government and the UPA Government can deliver the goods.  He also said that we are all supporting this Finance Bill with an open mind.  


The intention of this Government today is to introduce reforms.  Take the Goods and Services Tax.  Today, various kinds of taxes are there in the country, and they are: Value Added Tax, Stamp Duty, Vehicle Tax, taxes on Goods and Services; duty on electricity; entertainment tax; luxury tax; purchase tax; and all kinds of cesses and surcharges.  This comes to almost a dozen taxes.  So, a common man is so much confused about all these taxes.  All these things are going to give way for the Goods and Services Tax.  The States are going to have one set of GST and the Centre is going to have another set of GST.  For the Central Government also, now we have Central Excise duty; Central Sales Tax; additional excise duty; service tax; additional customs duty; and all cess and surcharges.  These are the sets of taxes levied by the Central Government, and the State Governments are levying another one dozen taxes.  So, there is going to be a GST for the Centre and a GST for the State.  This reform will have a sea change in the whole scenario which we are facing today.  


Sir, even a common man cannot file an Income Tax return.  Even though we call it ‘Saral’, it is really not Saral, Sir.  There are so many forms one has to fill up, and one has to give so many particulars.  


Sir, some changes are being made in the direct taxes this time.  The threshold level of the Income Tax is increased by Rs. 10,000.  Today, up to Rs. 1,60,000/- it is tax free for men; up to Rs. 1,90,000/- it is tax free for women; and Rs. 2,40,000/- it is tax free for senior citizens.  The other day, Shri Jaswant Singh ji was saying that the exemption limit of Income Tax was increased by                Rs. 10,000/- for men and women, and by Rs.15,000/- for senior citizens, and that is not sufficient even to buy a bottle of whisky. I think, for some of them, their brand is very costly.  For the Indian people, a sum of Rs. 10,000/- or Rs. 15,000/- is a very big amount.  In this House, I remember that we were clamouring that the Income Tax exemption limit should be raised to Rs. 1,00,000/-.  Now, this exemption limit is Rs. 1,60,000/- for men; Rs.1,90,000/- for women; and Rs.2,40,000 for senior citizens.  Is it a small amount?  


Sir, here I have one worry regarding the voluntary retirees, who take voluntary retirement after serving for long years; up to Rs. 5 lakh was exempted from income tax.  I would request the Cabinet Minister and other Ministers to discuss about this.  These are the people who devoted their lives for the country. They are getting paltry sum on their voluntary retirement, and this whole amount has to be exempted from income tax. This Government is adopting a very kind approach to the people’s programmes. 

I wish, probably, that also might have escaped his attention.


While supporting this Finance Bill, I feel that the criticism is not there about the schemes, which we have implemented.  But the criticism   is mainly about the fall of Sensex.  On the Budget day, when Shri Pranab Mukherjee was presenting the Budget, in one hour’s time, the Bombay Stock Exchange, Sensex fell by 869 points and the Nify fell by 259 points.  The criticism was that this Budget is  anti-development.


Sir, if the stock exchange is falling, who is bothered?  We want development first.   We also want the stock exchange to survive.  But I remember a quotation of Mr. P. Chidambaram, who  presented the Budget in 2005-06. He said: “We are not very much bothered about the Bombay Stock Market; we are not bothered  about Sarojini Nagar market or Khan market or Bengali market.”  This is where we are.  Ours is a pro-poor Government.  So, this Finance Bill reflects the aspirations of the people.  We are more worried about the price increase in the local market and not in the Bombay stock market.  


Sir, the Bombay Stock Exchange people thought this Government was going to unload shares of all the public sector undertakings.  You know the reasons.  Our Left Front friends have been saying: “Now, we are not  in the Government; so the Congress and the UPA would unload the shares of the public sector undertakings.”  But it is not because of the Left Front’s support that we did not do it. We know how to protect the interests of the public sector undertakings.  The hon. Finance Minister, Shri Pranab Mukherjee has not mentioned that we are going to unload the shares of the public sector undertakings.  So, there was disappointment in the Bombay Stock Exchange. But for the over-expectation of anybody, the Government was not responsible; for over-expectation, they had to pay the price.”  If the crash in the Bombay Stock Exchange was there, it was due to over-expectation.  They wanted all the shares of the public sector undertakings to be unloaded.  


Sir, this Government knows when to sell the family’s silver. It is people’s money.  About the disinvestment, when it should happen, how it should happen, the Government would decide.  I am staying very near, in the Kerala House.  While coming from the Kerala House to this Parliament, I see the Ashoka Road junction to the Janpath Junction and I found that the left side of the road had been completely sold out when the BJP-led Government was in power.  This is not the type of disinvestment the Congress likes. The entire prime  property near the Kanishka Hotel, Ashok Yatri Niwas was sold by the BJP-led Government. You know the BJP-led Government during those ‘India Shining’ days!  They decided to sell the properties at throwaway prices!  This is not the way the Congress wants to do disinvestment. Disinvestment was not announced in this Budget. There was disappointment among some people and so, there was a fall in the stock market. 


So, the kind of approach this Government is adopting is very much clear in this Finance Bill. The changes, which are made in the tax structures are very much welcome. 


There are certain things, where I would like to explain the positions.  Take for example, the Budget deficit. When the Budget deficit increases, normally any Government would increase the taxes.  But the beauty of this Budget and the Finance Bill is that there is no increase in any tax.  The  Budget deficit is going up. When the deficit is increasing, the taxes have not increased. People are astonished how it is happening. Today, 6.2 per cent is the fiscal deficit.  There is a hue and cry by the Opposition whether it is justifiable.  But yes, it is justifiable in the interest of the development.


Sir, India is a growing country.  If there is 6.2 per cent fiscal deficit, it would be made up by the progress we are making in the manufacturing sector, in the service sector and in the agriculture sector.   This growing economy can make up this fiscal deficit.  So, we can manage for 6.2 per cent fiscal deficit.  We have a roadmap for it.  In the next year, it would be five per cent.  In another one year, it would four per cent. We would bring it down.  So, the clamour about the fiscal deficit is not justified.


Sir, about the MAT, it has been increased to15 per cent.  It again shows that this Government is a pro-poor Government.  The corporate sector may be a little unhappy. It was 10 per cent earlier and now it has been increased to 15 per cent.  There is a five per cent increase for the MAT. There are advocates for the corporate sector here  also.  Some people were arguing for them also.   About the Business Turnover Tax, up to Rs. 40 lakh has been brought under to the tax net.  That means, the base is widened.  There are legal consulting firms.


Sir, there is one more very important thing, which I want to point out in this august House.  It is about the education loan. Education loan is taken by the common man.

  This is for the middle class and lower middle class people. It was given in the past only for technical education. Now, there is an announcement in this regard. It should be welcomed by all. Let the children study any course; you send the children to any course of study, they will get the benefit of this tax reduction for the education loan. That is made universal. That is made applicable to all. That is a very welcome sign. 

 While appreciating this also, I have one or two small things for the kind attention of the Government. Service tax is extended to coastal cargo. Sir, you come from Chennai.  I come from the neighbouring State of Tamil Nadu. If service tax is imposed on the coastal cargo, how will it affect the common man? On roads, travel has become difficult. The vehicle population is increasing by leaps and bounds but roads are not increasing proportionately. So, the cargo transport should be moved to the waterways but the coastal cargo services are brought under the service tax. I have my doubts.

Also, power consumption is one area where we have to use the latest technology for the welfare of the common people. Now, the CFL lamps are given under the Rajiv Gandhi Vidyutikaran Yojana. But the latest technology is this. We have LED, that is, Light Emitting Diodes. That consumes a very little electricity. We do not have electricity in this country.

MR. CHAIRMAN : Please wind up.

SHRI P.C. CHACKO : Sir, I am concluding.


In this country, the electricity shortage is acute. Pump sets are not working. There is eight hours or 10 hours power cut. In this kind of a situation, any proposal from the Government side to promote this LED lighting system should have been very much welcomed. The abolition of the fringe benefit tax, additional duty on the taxes and so many other things are going to create more money in the hands of the poor people. This is a welcome Budget. To give effect to the proposals of the Government, the Finance Bill is presented before this House. That shows the determination. That shows the target of this Government that where we are moving towards. 


So, I wholeheartedly welcome this Bill and I wish that this House unanimously passes and approves this Finance Bill, and this will be for the prosperity of this country, ushering in the good future of this country.


With these words, I conclude. 

gÉÉÒ iÉÚ}ÉEÉxÉÉÒ ºÉ®ÉäVÉ (àÉUãÉÉÒ¶Éc®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ÉÊ´ÉkÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {É® SÉSÉÉÇ àÉå £ÉÉMÉ ãÉäxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉàÉå BÉßEÉÊ­É BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ cè, ´Éc <ºÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ FÉäjÉ BÉEä ÉÊãÉA xÉÉBÉEÉ{ÉEÉÒ cè* <ºÉàÉå BÉßEÉÊ­É BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉE vÉxÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA lÉÉÒ* +ÉMÉ® ºÉ®BÉEÉ® ÉÊºÉ{ÉEÇ ºÉºiÉä BÉEVÉÇ BÉEÉÒ ¤ÉnÉèãÉiÉ SÉÉ® {ÉEÉÒºÉnÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ n® cÉÉÊºÉãÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cè iÉÉä ªÉc àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ cÉäMÉÉ* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä +ÉxªÉ BªÉ´ÉºlÉÉ+ÉÉäÆ {É® £ÉÉÒ ÉÊ´É¶Éä­É vªÉÉxÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉàÉå ºÉ®BÉEÉ® xÉä ¤ÉÉÒVÉ, {ÉÉxÉÉÒ, BÉEÉÒ]xÉÉ¶ÉBÉE, {ÉÉèÉÎ­]BÉE JÉÉn A´ÉÆ ÉËºÉSÉÉ<Ç VÉèºÉÉÒ ¤ÉÖÉÊxÉªÉÉnÉÒ VÉ°ô®iÉÉå {É® ÉÊ´É¶Éä­É vªÉÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ cè* ABÉE iÉ®{ÉE ºÉ®BÉEÉ® xÉä ªÉÚÉÊ®ªÉÉ ºÉä ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ c]É nÉÒ cè iÉÉä nÚºÉ®ÉÒ +ÉÉä® xÉÉ<]ÅÉäVÉxÉ {É® ¤ÉfÃÉ nÉÒ cè* ªÉc ABÉE iÉ®c ºÉä ABÉE iÉ®{ÉE BÉEÉ BÉEÉxÉ UÉä½BÉE® nÚºÉ®É BÉEÉxÉ {ÉBÉE½xÉä VÉèºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* JÉäiÉÉÒ BÉEä ºÉcªÉÉäMÉÉÒ BÉEÉàÉBÉEÉàÉ VÉèºÉä bäªÉ®ÉÒ, àÉiºªÉ {ÉÉãÉxÉ, {É¶ÉÖ{ÉÉãÉxÉ +ÉÉè® ¤ÉÉMÉ´ÉÉxÉÉÒ +ÉÉÉÊn {É® ¤ÉVÉ] àÉå vªÉÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* VÉ¤ÉÉÊBÉE MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ãÉÉäMÉ {É¶ÉÖ{ÉÉãÉxÉ {É® £ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ cn iÉBÉE ÉÊxÉ£ÉÇ® ®ciÉä cé* ªÉÉÊn +ÉÉ{É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä {É¶ÉÖ{ÉÉãÉxÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE |ÉÉäiºÉÉÉÊciÉ xÉcÉÓ BÉE®åMÉä iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® {É® MÉÉÆ´É BÉEàÉVÉÉä® cÉåMÉä* +ÉÉVÉ {É¶ÉÖ+ÉÉäÆ BÉEÉä VÉÉä +ÉÉcÉ® ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, ´Éc <iÉxÉÉ àÉcÆMÉÉ cÉä MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE +É¤É ãÉÉäMÉ {É¶ÉÖ{ÉÉãÉxÉ BÉE®xÉä ºÉä BÉEiÉ®ÉxÉä ãÉMÉä cé* +ÉÉVÉ MÉÉÆ´ÉÉå àÉå nÚvÉ 12,13 âó{ÉªÉä |ÉÉÊiÉ ÉÊBÉEãÉÉä ÉÊ¤ÉBÉE ®cÉ cè +ÉÉè® ´ÉcÉÒ nÚvÉ ¶Éc®Éå àÉå +ÉÉBÉE® 25, 26 âó{ÉªÉä |ÉÉÊiÉ ÉÊBÉEãÉÉä ÉÊ¤ÉBÉE ®cÉ cè* <ºÉ iÉ®c ºÉä MÉÉÆ´É àÉå iÉÉä =ÉÊSÉiÉ àÉÚãªÉ ÉÊàÉãÉ cÉÒ xÉcÉÓ ®cÉ cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE càÉ MÉÉÆ´É +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤É BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå càÉä¶ÉÉ ¤ÉcºÉ BÉE®iÉä cé* <ºÉ iÉ®c ºÉä MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉÒ +ÉxÉnäJÉÉÒ cÉä ®cÉÒ cè* {É¶ÉÖ+ÉÉäÆ BÉEÉä VÉÉä +ÉÉcÉ® ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, =ºÉ +ÉÉcÉ® {É® ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉE ãÉÉäMÉ {É¶ÉÖ{ÉÉãÉxÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE +É{ÉxÉä BÉEÉä +ÉOÉºÉÉÉÊ®iÉ BÉE® ºÉBÉEå* 


àÉcÉänªÉ, nãÉcxÉ, ÉÊiÉãÉcxÉ, MÉxxÉä VÉèºÉÉÒ xÉBÉEnÉÒ {ÉEºÉãÉÉå BÉEÉÒ {ÉènÉ´ÉÉ® ºÉÉãÉ n® ºÉÉãÉ PÉ]iÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* ÉÊ´Énä¶ÉÉå ºÉä +ÉÉªÉÉÉÊiÉiÉ nÉãÉ ´É iÉäãÉ ºÉä càÉ +É{ÉxÉÉ BÉEÉàÉ SÉãÉÉ ®cä cé* ÉÊiÉãÉcxÉ BÉEÉÒ {ÉènÉ´ÉÉ® àÉå 5.5 {ÉEÉÒºÉnÉÒ, nãÉcxÉ BÉEÉÒ {ÉènÉ´ÉÉ® àÉå SÉÉ® {ÉEÉÒºÉnÉÒ +ÉÉè® MÉxxÉä BÉEÉÒ {ÉènÉ´ÉÉ® àÉå 15 {ÉEÉÒºÉnÉÒ BÉEÉÒ ÉÊMÉ®É´É] +ÉÉ<Ç cè
* ªÉc ÉÊSÉxiÉÉ BÉEÉ ÉÊ´É­ÉªÉ cè* ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEä ÉÊãÉªÉä VÉÉä vÉxÉ BÉEÉ +ÉÉ´ÉÆ]xÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, ´Éc ¤ÉcÖiÉ cÉÒ BÉEàÉ cè* VÉ¤É MÉÉÆ´É àÉå ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEÉÒ ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ ®cäMÉÉÒ iÉÉä ãÉÉäMÉ JÉäiÉÉÒ BÉEèºÉä BÉE®åMÉä? ºÉÚJÉÉ {É½É cÖ+ÉÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ VÉÉä ÉÊàÉxÉÉÒ ]áÉÚ¤É´ÉèãÉ ãÉMÉÉiÉä cé, =ºÉBÉEÉÒ ãÉÉMÉiÉ BÉEÉ 75 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉ®BÉEÉ® ´ÉcxÉ BÉE®ä ÉÊVÉºÉºÉä MÉ®ÉÒ¤É ÉÊBÉEºÉÉxÉ +É{ÉxÉä JÉäiÉ BÉEÉÒ ÉËºÉSÉÉ<Ç ÉÊàÉxÉÉÒ ]áÉÚ¤É´ÉèãÉ ºÉä BÉE® ºÉBÉEå, +É{ÉxÉä ÉÊ¤ÉWÉxÉèºÉ {ÉÉ<Æ] +ÉÉì{ÉE BªÉÖ ºÉä ºÉÉMÉ-ºÉ¤VÉÉÒ {ÉènÉ BÉE® ºÉBÉEä iÉÉÉÊBÉE =ºÉBÉEÉ +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉä*



ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ ºÉä 40 ºÉÉãÉ {ÉcãÉä º´É. <ÉÎxn®É MÉÉÆvÉÉÒ xÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ c]É+ÉÉä BÉEÉ xÉÉ®É ÉÊnªÉÉ lÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉ àÉå +ÉÉVÉ iÉBÉE BÉEÉä<Ç JÉÉºÉ ºÉ{ÉEãÉiÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉÒ cè* <ºÉ nä¶É àÉå MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉè® ¤ÉfÃ MÉªÉä cé* MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ÉÊàÉ]xÉä BÉEä ¤ÉVÉÉªÉ MÉÉÆ´ÉÉå àÉå MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ +ÉÉè® ¤ÉfÃ MÉ<Ç cè* <ºÉ ´É­ÉÇ {ÉE®´É®ÉÒ àÉå ºÉ®BÉEÉ® xÉä ºÉÆºÉn àÉå ãÉäJÉÉ +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉÉÆMÉå {Éä¶É BÉE®iÉä cÖªÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE ´É­ÉÇ 2014-15 iÉBÉE MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ®äJÉÉ ºÉä xÉÉÒSÉä ®cxÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉÒ ´ÉiÉÇàÉÉxÉ n® BÉEÉä +ÉÉvÉä ºÉä BÉEàÉ {É® ãÉä +ÉÉªÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ÉÊãÉªÉä BÉEÉä<Ç ~ÉäºÉ ={ÉÉªÉ xÉcÉÓ ¤ÉiÉÉªÉä MÉªÉä cé ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉ®BÉEÉ® ´É­ÉÇ 2014 iÉBÉE MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ {É® ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉE® {ÉÉªÉäMÉÉÒ* <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ <ºÉàÉå BÉEÉä<Ç ÉÊVÉµÉE xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, ÉÊºÉ{ÉEÇ +ÉÉÆBÉE½Éå BÉEÉ JÉäãÉ cè*


ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ ºÉ´ÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® ãÉä VÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ VÉcÉÆ {É® ´ÉÉºiÉ´É àÉå ÉÊSÉxiÉÉ àÉÉvªÉÉÊàÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉÒ cè* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ àÉÉvªÉÉÊàÉBÉE ºiÉ® {É® ãÉMÉ£ÉMÉ 72 cVÉÉ® ÉÊ¶ÉFÉBÉEÉå BÉEä {Én JÉÉãÉÉÒ cé VÉ¤É ÉÊBÉE nÉä ãÉÉJÉ xÉªÉä ÉÊ¶ÉFÉBÉEÉå BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè * <ºÉÉÒ iÉ®c nÖMÉxÉä àÉÉvªÉÉÊàÉBÉE ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* ºÉ®BÉEÉ® xÉä ºÉ´ÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ®É­]ÅÉÒªÉ àÉÉvªÉÉÊàÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ ¶ÉÖâó ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉªÉä ¤ãÉÉBÉE ºiÉ® {É® nä¶É àÉå 6000 +ÉÉn¶ÉÇ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ JÉÉäãÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* <ºÉ àÉn BÉEä ÉÊãÉªÉä ¤ÉVÉ] àÉå BÉEä´ÉãÉ 300 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* càÉå xÉcÉÓ ãÉMÉiÉÉ ÉÊBÉE <iÉxÉÉÒ BÉEàÉ vÉxÉ®ÉÉÊ¶É ºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ àÉÆ¶ÉÉ {ÉÚ®ä nä¶É àÉå 6000 +ÉÉn¶ÉÇ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ JÉÉäãÉxÉä ºÉä {ÉÚ®ÉÒ cÉä {ÉÉªÉäMÉÉÒ*


ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉé =kÉ® |Énä¶É ºÉä SÉÖxÉBÉE® +ÉÉiÉÉ cÚÆ VÉcÉÆ ºÉä 80 ºÉÉÆºÉn +ÉÉiÉä cé* ºÉ®BÉEÉ® xÉä nä¶É àÉå 12 BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ JÉÉäãÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉªÉä 827 BÉE®Éä½ âó{Éä ®JÉä MÉªÉä cé ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå =kÉ® |Énä¶É BÉEÉ xÉÉàÉ xÉcÉÓ cè* <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ®É­]ÅÉÒªÉ OÉÉàÉÉÒhÉ º´ÉÉºlªÉ ÉÊàÉ¶ÉxÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ 13980 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉºÉä º´ÉÉºlÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉªÉå BÉEèºÉä ºÉÖvÉ®åMÉÉÒ? <ºÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç ÉÊVÉµÉE xÉcÉÓ cè* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ MÉÉÆ´É àÉå bÉBÉD]® xÉcÉÓ ®cxÉÉ SÉÉciÉÉ cè, ºÉ¤É ãÉÉäMÉ ¶Éc®Éå àÉå VÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cé* ÉÊVÉiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉªÉå cé, ´Éä ºÉ¤É ¶Éc®Éå àÉå cÉÒ cé* MÉÉÆ´ÉÉå àÉå VÉÉä BÉÖEU £ÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉªÉå cé, ´Éä ãÉMÉ£ÉMÉ àÉßiÉ|ÉÉªÉ: cÉÒ {É½ÉÒ cÖ<Ç cé* =xÉBÉEÉÒ BÉEÉä<Ç näJÉ£ÉÉãÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ xÉcÉÓ cè* ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚ®ÉÒ àÉå ¶Éc®Éå BÉEÉÒ +ÉÉä® VÉÉxÉÉ {É½iÉÉ cè* SÉÚÆÉÊBÉE MÉÉÆ´ÉÉå àÉå BÉEÉä<Ç BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ cè, <ºÉÉÊãÉªÉä BÉEÉä<Ç bÉBÉD]® MÉÉÆ´É àÉå xÉ ®cBÉE® ¶Éc® àÉå ®cxÉÉ SÉÉciÉÉ cè* VÉ¤É iÉBÉE MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉä® ÉÊ´É¶Éä­É vªÉÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ,  iÉ¤É iÉBÉE BÉEÉä<Ç bÉBÉD]® MÉÉÆ´É àÉå ®ÉiÉ BÉEÉä £ÉÉÒ xÉcÉÓ âóBÉEäMÉÉ* ´Éc ÉÊnxÉ BÉEÉÒ báÉÚ]ÉÒ {ÉÚ®ÉÒ BÉE®BÉEä ¶Éc® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE £ÉÉMÉiÉÉ cè* VÉ¤É ®ÉiÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ºÉàÉºªÉÉ cÉäiÉÉÒ cè iÉÉä ´Éc {É®ä¶ÉÉxÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè* <ºÉ ºÉàÉªÉ nä¶É àÉå 31 cVÉÉ® º´ÉÉºlªÉ ={É-BÉEäxp, 5000 |ÉÉlÉÉÊàÉBÉE º´ÉÉºlªÉ BÉEäxp +ÉÉè® 2500 ºÉä VªÉÉnÉ ºÉÉàÉÖnÉÉÊªÉBÉE º´ÉÉºlªÉ BÉEäxpÉå BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cè*

àÉé <ºÉ iÉ®{ÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* AbÂºÉ VÉèºÉÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ BÉEä ASÉ.+ÉÉ<Ç.´ÉÉÒ. ]äº] BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ ¤ÉÉ® ºÉ®BÉEÉ® xÉä 24 BÉE®Éä½ 35 ãÉÉJÉ °ô{ÉA BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ BÉEÉÒ cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE AäºÉÉÒ VÉÉxÉãÉä´ÉÉ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® VªÉÉnÉ ¤ÉVÉ] ¤ÉfÃÉxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå BÉEàÉÉÒ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ cè* +ÉÉªÉÖ´Éæn, cÉäàªÉÉä{ÉèÉÊlÉBÉE, ªÉÚxÉÉxÉÉÒ VÉèºÉÉÒ ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ BÉEÉÒ {ÉrÉÊiÉªÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ PÉÉä® ={ÉäFÉÉ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ cè* ÉÊ{ÉUãÉä ºÉÉãÉ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA 17 BÉE®Éä½ 19 ãÉÉJÉ °ô{ÉA BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ lÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ ¤ÉÉ® àÉÉjÉ 13 BÉE®Éä½ °ô{ÉA BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ cè* +ÉÉVÉ cÉäàªÉÉä{ÉèÉÊlÉBÉE +ÉÉè® +ÉÉªÉÖ´ÉæÉÊnBÉE n´ÉÉ+ÉÉäÆ {É® VªÉÉnÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ cÉäxÉä ãÉMÉÉ cè* +ÉÉVÉ AãÉÉä{ÉèÉÊlÉBÉE n´ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå iÉàÉÉàÉ iÉ®c BÉEÉÒ bÖ{ãÉÉÒBÉEäºÉÉÒ SÉãÉ ®cÉÒ cè, iÉàÉÉàÉ iÉ®c BÉEÉÒ xÉBÉEãÉÉÒ n´ÉÉAÆ ¤ÉxÉ ®cÉÒ cé <ºÉÉÊãÉA ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ <xÉBÉEä >ó{É® ºÉä =~iÉÉ VÉÉ ®cÉ cè +ÉÉè® ãÉÉäMÉ +É¤É cÉäàªÉÉä{ÉèlÉ, +ÉÉªÉÖ´Éæn BÉEÉÒ iÉ®{ÉE VªÉÉnÉ ¤ÉfÃ ®cä cé* +É¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ cÉäàªÉÉä{ÉèlÉ +ÉÉè® +ÉÉªÉÖ´Éæn BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ¤ÉfÃ ®cÉ cè <ºÉÉÊãÉA <xÉBÉEä ¤ÉVÉ] àÉå ¤ÉfÃÉäkÉ®ÉÒ BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* 


àÉcÉänªÉ, ÉÊVÉãÉÉ àÉÖJªÉÉãÉªÉ BÉEä VÉÉä ¤É½ä +Éº{ÉiÉÉãÉ cé, ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ +Éº{ÉiÉÉãÉ cé, ´ÉcÉÆ àÉÉxÉÉÊºÉBÉE ®ÉäÉÊMÉªÉÉå BÉEÉä näJÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ bÉìBÉD]® BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ cè* ¶ÉÉªÉn cÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉ àÉÖJªÉÉãÉªÉ {É® BÉEÉä<Ç àÉxÉÉäÉÊSÉÉÊBÉEiºÉBÉE ¤Éè~iÉÉ cÉä* <ºÉ ®ÉäMÉ BÉEÉÒ ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¶Éc®Éå àÉå VÉÉxÉÉ {É½iÉÉ cè*


àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä ¤ÉVÉ] àÉå ®äãÉ +ÉÉè® {ÉÉxÉÉÒ BÉEä VÉcÉVÉÉå ºÉä àÉÉãÉ fÖãÉÉ<Ç {É® ºÉä´ÉÉ BÉE® ãÉMÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè* <ºÉºÉä àÉcÆMÉÉ<Ç BÉEÉä cÉÒ ¤ÉfÃÉ´ÉÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ, <ºÉºÉä àÉcÆMÉÉ<Ç ¤ÉfÃäMÉÉÒ* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ®äãÉ +ÉÉè® {ÉÉxÉÉÒ BÉEä VÉcÉVÉÉå ºÉä àÉÉãÉ fÖãÉÉ<Ç {É® ºÉä´ÉÉ BÉE® ãÉMÉÉxÉä BÉEÉÒ VÉÉä ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè, =ºÉ {É® ºÉÉäSÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* 


àÉcÉänªÉ, +ÉÆiÉ àÉå àÉé ºÉÉÆºÉn ÉÊxÉÉÊvÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* +ÉÉVÉ ºÉÉÆºÉn ÉÊxÉÉÊvÉ ºÉ¤ÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉàÉºªÉÉ cè, +ÉÉVÉ 300 ºÉä VªÉÉnÉ ÉÊºÉÉË]MÉ ºÉÉÆºÉn SÉÖxÉÉ´É cÉ® MÉªÉä cé* ÉÊ{ÉUãÉÉÒ ¤ÉÉ® àÉé AàÉ{ÉÉÒãÉèb BÉEàÉä]ÉÒ àÉå lÉÉ +ÉÉè® càÉxÉä BÉEàÉä]ÉÒ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä {ÉÚ®ä nä¶É BÉEÉ nÉè®É ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* càÉxÉä näJÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ºÉÉÆºÉn ÉÊxÉÉÊvÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 80 {É®ºÉå] BÉEÉàÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ, ºÉÉÆºÉn ÉÊxÉÉÊvÉ ºÉä 80 {É®ºÉå] BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉä MÉªÉä lÉä* ªÉc càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä ºÉ¤É VÉMÉc VÉÉBÉE® näJÉÉ lÉÉ +ÉÉè® càÉxÉä <xÉBÉEÉÒ {ÉEÉä]ÉäOÉÉ{ÉEÉÒ BÉEÉÒ lÉÉÒ*


àÉcÉänªÉ, BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® c® º]ä] MÉ´ÉxÉÇàÉå] BÉEÉä VÉÉä 25 cVÉÉ® BÉE®Éä½, 30 cVÉÉ® BÉE®Éä½, 50 cVÉÉ® BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉÉ näiÉÉÒ cè, =ºÉBÉEÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉ {É®ºÉå] {ÉèºÉÉ ºÉcÉÒ fÃÆMÉ ºÉä BÉEÉªÉÉÇÉÎx´ÉiÉ cÉäiÉÉ cè, =ºÉBÉEÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉ <Æ{ãÉÉÒàÉå]ä¶ÉxÉ cÉäiÉÉ cè? VÉ¤É +ÉÉ{É =ºÉä näJÉåMÉä iÉÉä {ÉiÉÉ SÉãÉäMÉÉ ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉ 30 ªÉÉ 40 {É®ºÉå] £ÉÉÒ ºÉcÉÒ fÃÆMÉ ºÉä JÉSÉÇ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉä VÉÉä ÉÊxÉÉÊvÉ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè, ºÉÉÆºÉn <ÇàÉÉxÉnÉ®ÉÒ ºÉä =ºÉBÉEÉ 80 {É®ºÉå] +É{ÉxÉä FÉäjÉ àÉå JÉSÉÇ BÉE®iÉÉ cè, ´Éc <ºÉÉÊãÉA BÉE®iÉÉ cè, =ºÉBÉEÉ BªÉÉÎBÉDiÉMÉiÉ <Æ]®äº] <ºÉÉÊãÉA ®ciÉÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE =ºÉä ÉÊ{ÉE® ºÉä SÉÖxÉÉ´É VÉÉÒiÉBÉE® +ÉÉxÉÉ cÉäiÉÉ cè* =ºÉBÉEÉÒ àÉÆ¶ÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉÉÊn FÉäjÉ àÉå càÉÉ®ÉÒ ÉÊxÉÉÊvÉ ºÉä BÉEÉàÉ cÉäMÉÉ iÉÉä ÉÊ{ÉE® nÖ¤ÉÉ®É ºÉä VÉxÉiÉÉ SÉÖxÉBÉE® càÉå ºÉÆºÉn £ÉäVÉäMÉÉÒ* ªÉc ºÉÉÆºÉn ÉÊxÉÉÊvÉ ºÉä VÉÉä nÉä BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè {ÉÉÆSÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉºÉ£ÉÉ FÉäjÉ BÉEä ÉÊãÉA, BÉEcÉÓ-BÉEcÉÓ +ÉÉ~-+ÉÉ~ ÉÊ´ÉvÉÉxÉºÉ£ÉÉAÆ cé, 25 ãÉÉJÉ, 30 ãÉÉJÉ °ô{ÉªÉÉ VÉÉä ºÉÉãÉ àÉå ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè, ªÉc >óÆ] BÉEä àÉÖÆc àÉå VÉÉÒ®ä BÉEä ºÉàÉÉxÉ cè* 


àÉcÉänªÉ, càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ~ÉBÉÖE® ¤ÉÉ¤ÉÉ BÉEÉÒ BÉElÉÉ cÉäiÉÉÒ cè iÉÉä =ºÉàÉå |ÉºÉÉn BÉEä °ô{É àÉå {ÉÆVÉÉÒ®ÉÒ nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* +ÉMÉ® càÉ nÉä BÉE®Éä½ °ô{ÉA BÉEÉÒ {ÉÆVÉÉÒ®ÉÒ ¤ÉxÉÉBÉE® n®´ÉÉVÉä-n®´ÉÉVÉä näxÉÉ SÉÉcå iÉÉä càÉ =ºÉºÉä n®´ÉÉVÉä-n®´ÉÉVÉä |ÉºÉÉn £ÉÉÒ xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉÉ ºÉBÉEiÉä cé* ªÉc cÉãÉÉiÉ cé +ÉÉè® ªÉä VÉÉä <iÉxÉä ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® ºÉÉÆºÉn SÉÖxÉÉ´É cÉ®ä cé, <ºÉBÉEÉ àÉÖJªÉ BÉEÉ®hÉ ºÉÉÆºÉn ÉÊxÉÉÊvÉ cè* +ÉÉVÉ VÉxÉiÉÉ VÉÉxÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE ºÉÉÆºÉn BÉEÉä £ÉÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉÖEU {ÉèºÉÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA ãÉÉäMÉ ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® +ÉÉ¶ÉÉ ®JÉiÉä cé* 


àÉcÉänªÉ, =xcå <ºÉºÉä àÉiÉãÉ¤É xÉcÉÓ ®ciÉÉ cè ÉÊBÉE càÉå àÉÉjÉ nÉä BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè +ÉÉè® càÉÉ®ä {ÉÉºÉ +ÉÉ~ ªÉÉ xÉÉè ÉÊ´ÉvÉÉxÉºÉ£ÉÉAÆ cé, =xcå +É{ÉxÉÉÒ VÉ°ô®iÉ ºÉä àÉiÉãÉ¤É cÉäiÉÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ªÉÉ iÉÉä ºÉÉÆºÉn ÉÊxÉÉÊvÉ BÉEÉä 10 BÉE®Éä½ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉA ªÉÉ ÉÊ{ÉE® ºÉÉÆºÉn ÉÊxÉÉÊvÉ BÉEÉä ¤ÉÆn BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉA* +ÉÉ{É =ºÉÉÒ {ÉèºÉä BÉEÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä nä nÉÒÉÊVÉA, näÉÊJÉA ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉDªÉÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉE®iÉÉÒ cè* àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä º]ä] MÉ´ÉxÉÇàÉå] BÉEÉä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA {ÉèºÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, =ºÉ {ÉèºÉä àÉå ºÉä BÉE]ÉèiÉÉÒ BÉE®BÉEä 10 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉÉ |ÉÉÊiÉ ºÉÉÆºÉn BÉEÉä nÉÒÉÊVÉA* +ÉÉ{É näÉÊJÉA, º]ä] MÉ´ÉxÉÇàÉå] ºÉä VªÉÉnÉ ºÉÉÆºÉn +É{ÉxÉä FÉäjÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉE®åMÉä*

gÉÉÒ àÉcäxpÉËºÉc {ÉÉÒ. SÉÉècÉhÉ (ºÉÉ¤É®BÉEÉÆ~É): àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä <ºÉ ºÉnxÉ àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®JÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉÉä ¤ÉVÉ] {Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ cè, =ºÉºÉä +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉAÆ cãÉ cÉäiÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊnJÉiÉÉÒ cé* nä¶É BÉEÉÒ àÉÖJªÉ ºÉàÉºªÉÉAÆ iÉÉÒxÉ ‘{ÉÉÒ’ cé, ABÉE {ÉÉ´É]ÉÔ cè, nÚºÉ®ÉÒ {ÉÉì{ÉÖãÉä¶ÉxÉ +ÉÉè® iÉÉÒºÉ®ÉÒ {ÉÉäãªÉÚ¶ÉxÉ cè* ªÉä iÉÉÒxÉÉå ABÉE-nÚºÉ®ä BÉEä ºÉÉlÉ VÉÖ½ÉÒ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ {ÉÉì{ÉÖãÉä¶ÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå càÉå VÉÉä º]ä{É ãÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, ´Éc xÉcÉÓ ãÉä ®cä cé* 
 +ÉMÉ® nä¶É BÉEÉä iÉ®BÉDBÉEÉÒ BÉE®xÉÉÒ cè iÉÉä iÉÉÒxÉ àÉÖJªÉ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ - {ÉÉ´É]ÉÔ, {ÉÉì{ÉÖãÉä¶ÉxÉ +ÉÉè® {ÉÉìãªÉÚ¶ÉxÉ ºÉä UÖ]BÉEÉ®É {ÉÉxÉÉ cÉäMÉÉ* àÉä®ä iÉÉÒxÉ ºÉÖZÉÉ´É <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå cé* ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ BÉEÉÒ VÉÉä ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ºÉÚSÉÉÒ +ÉÉÎºiÉi´É àÉå cè, ´Éc +ÉxªÉÉªÉBÉEÉ®ÉÒ +ÉÉè® MÉãÉiÉ cè* A.ºÉÉÒ SÉèà¤É® àÉå ¤Éè~BÉE® +É{ÉEºÉ® ãÉÉäMÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ®äJÉÉ ¤ÉxÉÉiÉä cé* ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ZÉÉä{É½ÉÒ àÉå ABÉE ¤Éã¤É VÉãÉ MÉªÉÉ ªÉÉ ºÉèBÉEåb céb {ÉÆJÉÉ SÉãÉ MÉªÉÉ, ªÉÉ =ºÉBÉEä {ÉÉºÉ lÉÉä½ÉÒ ºÉÉÒ WÉàÉÉÒxÉ cè iÉÉä =ºÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ BÉEÉÒ ®äJÉÉ ºÉä c]ÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* ªÉc MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ ¤ÉcÖiÉ ¤É½É àÉWÉÉBÉE +ÉÉè® xÉÉ<ÆºÉÉ}ÉEÉÒ cè* àÉä®É ºÉÖZÉÉ´É cè ÉÊBÉE ÉÊ{ÉE® ºÉä ºÉ´Éæ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® VÉÉä ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉE MÉ®ÉÒ¤É cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉä ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, =xÉBÉEÉä xªÉÉªÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA* 


àÉä®É nÚºÉ®É ºÉÖZÉÉ´É +ÉÉ´ÉÉºÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå cè* <ºÉ nä¶É àÉå AäºÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉä MÉÉÄ´É cé VÉcÉÆ BÉEÉä<Ç {ÉBÉDBÉEä àÉBÉEÉxÉ xÉcÉÓ cé, ºÉ¤É ÉÊàÉ]Â]ÉÒ BÉEä PÉ®Éå àÉå ®c ®cä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ àÉå +ÉxªÉÉªÉ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ =ºÉBÉEÉä {ÉBÉDBÉEä PÉ® BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ* àÉä®É +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉBÉEä {ÉÉºÉ BÉESSÉÉ àÉBÉEÉxÉ cè, =ºÉBÉEÉ xÉÉàÉ ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå cÉä ªÉÉ xÉ cÉä, =ºÉBÉEÉä {ÉBÉDBÉEä àÉBÉEÉxÉ BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* 


ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +ÉÉ{ÉxÉä VÉÉä jÉ@hÉàÉÖÉÎBÉDiÉ nÉÒ, =ºÉBÉEÉ càÉ º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉä cé, ÉÊ´É®ÉävÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉä cé* àÉä®É iÉÉÒºÉ®É ºÉÖZÉÉ´É cè ÉÊBÉE VÉÉä àÉäcxÉiÉBÉE¶É ÉÊBÉEºÉÉxÉ cé ÉÊVÉxcÉåxÉä |ÉÉàÉÉÉÊhÉBÉEiÉÉ ºÉä +É{ÉxÉÉ jÉ@hÉ +ÉnÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, =xÉBÉEÉä £ÉÉÒ ºÉÚJÉä BÉEÉÒ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉä®É +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉä ¤ªÉÉVÉ àÉå 100 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉÒ UÚ] ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* 


àÉcÉänªÉ, ºÉnxÉ àÉå ABÉE ºÉààÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä §É­]ÉSÉÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ Uä½ÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE nä¶É àÉå §É­]ÉSÉÉ® BÉEÉä càÉå ÉÊàÉ]ÉxÉÉ cè* càÉ ºÉ¤É iÉÉä xÉA +ÉÉA cé* ªÉcÉÄ 282 xÉA ºÉÆºÉn ºÉnºªÉ ABÉE +ÉSUä ÉÊ´ÉSÉÉ® +ÉÉè® £ÉÉ´ÉxÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ  +ÉÉA cé* VÉ¤É càÉ MÉÉÄ´ÉÉå àÉå VÉÉiÉä cé, +É{ÉxÉä FÉäjÉ àÉå VÉÉiÉä cé iÉÉä ãÉÉäMÉ ¤ÉÉäãÉiÉä cé ÉÊBÉE §É­]ÉSÉÉ® BÉEÉÒ MÉÆMÉÉäjÉÉÒ ÉÊnããÉÉÒ cè, ÉÊnããÉÉÒ ºÉä =ºÉBÉEÉÒ ¶ÉÖâó+ÉÉiÉ cÉäiÉÉÒ cè* àÉä®É +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE càÉ SÉèÉÊ®]ÉÒ ÉÊ¤ÉMÉäxºÉ A] cÉäàÉ BÉEä ¤ÉVÉÉªÉ SÉèÉÊ®]ÉÒ ÉÊ¤ÉMÉäxºÉ A] {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉé] BÉEÉÒ ¶ÉÖâó+ÉÉiÉ BÉE®å* +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ VÉÉä +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ® |ÉBÉE] BÉE®iÉä cÖA àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ* 

gÉÉÒ {ÉxxÉÉ ãÉÉãÉ {ÉÖÉÊxÉªÉÉ (¤ÉÉ®É¤ÉÆBÉEÉÒ): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖVÉä {ÉEÉ<xÉéºÉ ÉÊ¤ÉãÉ {É® +É{ÉxÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® ®JÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÄ* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE {ÉÚ®É ÉÊ´É¶´É àÉÆnÉÒ BÉEä nÉè® ºÉä MÉÖWÉ® ®cÉ cè* <xÉ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉå àÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ABÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ{É®BÉE ¤ÉVÉ] {Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊVÉºÉàÉå ºÉÉàÉÉxªÉ JÉSÉÉç BÉEä ÉÊãÉA, ¤ªÉÉVÉ £ÉÖMÉiÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA, ºÉ¤ÉÉÊºÉbÉÒ BÉEä £ÉÖMÉiÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA, U~ä ´ÉäiÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ ÉÊ®BÉEàÉÆbä¶ÉÆºÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA, ®FÉÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉcÉÄ vÉxÉ®ÉÉÊ¶É ¤ÉfÃÉBÉE® |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, ´ÉcÉÓ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉªÉÉç BÉEä ÉÊãÉA, +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEä BÉEãªÉÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA, OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉ, ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉè® àÉWÉnÚ® BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ ¤ÉVÉ] àÉå +É£ÉÚiÉ{ÉÚ´ÉÇ ´ÉßÉÊr BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* 


ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ºÉnxÉ àÉå º´ÉªÉÆ ªÉc PÉÉä­ÉhÉÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä <ÉÊiÉcÉºÉ àÉå {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® nºÉ ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ºÉä VªÉÉnÉ JÉSÉÇ BÉEÉ ªÉc ¤ÉVÉ] cè* <ºÉ 10,20,838 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEä BªÉªÉ àÉå xÉÉìxÉ {ãÉÉÆb ABÉDºÉ{ÉébÉÒSÉ®, 6,95,689 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä cè, {ãÉÉÆb ABÉDºÉ{ÉébÉÒSÉ® 3,35,149 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä cè* {ãÉÉÆb ABÉDºÉ{ÉébÉÒSÉ® àÉå ºÉèx]ÅãÉ |ÉÉäVÉèBÉD]ÂºÉ ºBÉEÉÒàºÉ BÉEä ÉÊãÉA 2,39,840 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä iÉlÉÉ 85,309 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä º]ä]ÂºÉ +ÉÉè® ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ ]èÉÊ®]®ÉÒWÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉèx]ÅãÉ +ÉÉÊºÉº]èxºÉ BÉEä °ô{É àÉå näxÉä BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cè* <ºÉ {ÉÚ®ä JÉSÉæ BÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ BÉEä ÉÊãÉA 6,14,497 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉÒ vÉxÉ®ÉÉÊ¶É ®è´ÉäxªÉÚ ÉÊ®ºÉÉÒ]ÂºÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä càÉå |ÉÉ{iÉ cÉäMÉÉÒ 
 iÉlÉÉ
4,06,341 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉEÉÒ +ÉÉªÉ càÉå BÉEèÉÊ{É]ãÉ ÉÊ®ºÉÉÒ] BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä |ÉÉ{iÉ cÉäMÉÉÒ* <ºÉ |ÉBÉEÉ® ®ä´ÉäxªÉÚ ÉÊ®ºÉÉÒ] +ÉÉè® BÉEèÉÊ{É]ãÉ ÉÊ®ºÉÉÒ] BÉEÉä VÉÉä½BÉE® , 10,20,838 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉEä JÉSÉÇ BÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè* BÉEèÉÊ{É]ãÉ ÉÊ®ºÉÉÒ] àÉå 400,996 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉEÉÒ |ÉÉÉÎ{iÉ ¤ÉÉVÉÉ® ºÉä BÉEVÉÇ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊnJÉÉ<Ç MÉ<Ç cè* ªÉcÉÒ ÉÊ{ÉEÉÊºÉBÉEãÉ bèÉÊ{ÉEÉÊºÉ] cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE ¤Éè~ä cÖA ÉÊ´ÉuÉxÉ ºÉÉÉÊlÉªÉÉå xÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ +ÉÉ{ÉÉÊkÉ +ÉÉè® +ÉÉãÉÉäSÉxÉÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ* <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊVÉiÉxÉÉÒ càÉÉ®ÉÒ +ÉÉàÉnxÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè, =ºÉÉÒ BÉEä ºÉÉ{ÉäFÉ JÉSÉÇ BÉEÉ ¤ÉVÉ] ¤ÉxÉÉxÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ºÉ¤ÉºÉä +ÉÉºÉÉxÉ BÉEÉàÉ cè * ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc iÉÉä ABÉE cÉ=ºÉ´ÉÉ<{ÉE BÉEÉ ¤ÉVÉ] cÉäiÉÉ cè, ÉÊBÉEºÉÉÒ nä¶É BÉEÉ ¤ÉVÉ] xÉcÉÓ *   ABÉE MÉßÉÊchÉÉÒ +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉàÉnxÉÉÒ BÉEÉä näJÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® =ºÉÉÒ ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä +É{ÉxÉä JÉSÉÉæ BÉEÉä ºÉÉÒÉÊàÉiÉ BÉE®iÉÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ nä¶É BÉEÉ ¤ÉVÉ] <ºÉ iÉ®c ºÉä xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* ABÉE MÉßÉÊchÉÉÒ näJÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE =iÉxÉÉ cÉÒ {Éè® {ÉºÉÉ®Éä ÉÊVÉiÉxÉÉÒ SÉÉn® cè* ãÉäÉÊBÉExÉ nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä näJÉiÉä cÖA, JÉSÉÉç BÉEÉä näJÉiÉä cÖA, +ÉÉàÉnxÉÉÒ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* ÉÊVÉiÉxÉä {Éè® {ÉºÉÉ®ä VÉÉA, =iÉxÉÉÒ cÉÒ SÉÉn® BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè *  àÉé ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, ÉÊVÉxcÉåxÉä +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ+ÉÉäÆ +ÉÉè® JÉSÉÉç BÉEÉ +ÉÉBÉEãÉxÉ BÉE®iÉä cÖA ÉÊ®ºÉÉäÉÌºÉWÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ cè* ªÉc BÉEÉàÉ =xcÉåxÉä ¤ÉJÉÚ¤ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ cè, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ´Éä ¤ÉvÉÉ<Ç BÉEä {ÉÉjÉ cé* 


àÉcÉänªÉ, nÖÉÊxÉªÉÉ ÉÊ´É­ÉàÉ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉå ºÉä MÉÖVÉ® ®cÉÒ cè, ªÉc ºÉ£ÉÉÒ VÉÉxÉiÉä cé* ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ {É® £ÉÉÒ <ºÉBÉEÉ +ÉºÉ® {É½É cè* iÉÉÒxÉ ÉÎº]àÉÖãÉºÉ {ÉèBÉEäVÉ 1 ãÉÉJÉ 86 cVÉÉ® BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉEä näxÉä BÉEä ¤ÉÉn, càÉ <ºÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå cé ÉÊBÉE 6.7 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ n® cÉÉÊºÉãÉ BÉE® ºÉBÉEä* ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä +É{ÉxÉÉÒ iÉÉÒxÉ àÉÖJªÉ SÉÖxÉÉèÉÊiÉªÉÉÆ ¤ÉVÉ] àÉå ®JÉÉÒ lÉÉÓ, ÉÊVÉxÉàÉå ºÉä {ÉcãÉÉÒ cè- to lead the economy back to 9 per cent rate of growth at the earliest.  ªÉc ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ |ÉÉäAÉÎBÉD]´É ®ÉäãÉ cè* àÉÉÉÌBÉE] {ÉEÉäÉÌºÉVÉ {É® =xcÉåxÉä xÉcÉÓ UÉä½É cè* |ÉÉäAÉÎBÉD]´É ®ÉäãÉ ãÉäBÉE® ABÉE ãÉÉÒb®ÉÊ¶É{É ÉÊnJÉÉiÉä cÖA nä¶É BÉEÉÒ <BÉEÉäxÉàÉÉÒ BÉEÉä ºÉÖofÃ BÉE®xÉä BÉEÉ, =ºÉàÉå àÉVÉ¤ÉÚiÉÉÒ ãÉÉxÉä BÉEÉ =xcÉåxÉä |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA ´Éä ¤ÉvÉÉ<Ç BÉEä {ÉÉjÉ cé* ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉªÉ àÉå ´ÉßÉÊr BÉE®Éä iÉÉÉÊBÉE JÉSÉÇ ¤ÉfÃä* ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉªÉ ¤ÉfÃäMÉÉÒ iÉÉä {É®SÉäÉËWÉMÉ {ÉÉ´É® ¤ÉfÃäMÉÉÒ, ÉÊVÉºÉºÉä àÉÉÆMÉ ¤ÉfÃäMÉÉÒ, <ºÉºÉä +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ àÉå ºÉÖvÉÉ® +ÉÉAMÉÉ* <ºÉä cÉÒ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä  àÉÚãÉ àÉÆjÉ àÉÉxÉÉ cè * 


àÉcÉänªÉ, <x|ÉEÉº]ÅBÉESÉ® {É® ¤ÉäiÉcÉ¶ÉÉ JÉSÉÇ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* cÉ<´Éä àÉå 23 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ, ®äãÉ´Éä àÉå 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ, >óVÉÉÇ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEä A.{ÉÉÒ.+ÉÉ®.bÉÒ |ÉÉäOÉÉàÉ àÉå 160 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉÒ ´ÉßÉÊr, xÉ®äMÉÉ àÉå 144 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉÒ ´ÉßÉÊr, £ÉÉ®iÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå 45 BÉEÉÒ ´ÉßÉÊr, {ÉÉÒAàÉVÉÉÒAºÉ´ÉÉ<Ç àÉå 59 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉÒ ´ÉßÉÊr, ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉtÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå 27 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉÒ ´ÉßÉÊr +ÉÉè® <ÉÎxn®É +ÉÉ´ÉÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå 63 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉÒ ´ÉßÉÊr BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉºÉä OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉ àÉå ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉäMÉÉ, =xÉBÉEÉÒ {É®SÉäÉËWÉMÉ {ÉÉ´É® ¤ÉfÃäMÉÉÒ, àÉÉÆMÉ ¤ÉfÃäMÉÉÒ, VÉÉä ÉÊBÉE +ÉlÉÇBªÉ´ÉlÉÉ BÉEÉä ºÉÖvÉÉ®xÉä àÉå àÉnn BÉE®äMÉÉÒ* 


àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÆYÉÉxÉ àÉå ABÉE SÉÉÒVÉ +ÉÉè® ãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ªÉc ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ ¤ÉVÉ] cè, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉàÉå FÉäjÉÉÒªÉ +ÉºÉÆiÉÖãÉxÉ BÉEÉä £ÉÉÒ nÚ® BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* ªÉÉÊn ªÉc SÉÉcå ÉÊBÉE nä¶É ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉE®äMÉÉ, nä¶É BÉEÉÒ iÉ®BÉDBÉEÉÒ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® =kÉ® |Énä¶É, ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉè® =½ÉÒºÉÉ ´ÉèºÉä BÉEä ´ÉèºÉä ¤ÉxÉä ®cå, iÉÉä <ºÉºÉä nä¶É BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* nä¶É BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ iÉ£ÉÉÒ cÉäMÉÉ, VÉ¤É ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ |Énä¶ÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉä* càÉå àÉÉxÉBÉE ¤ÉxÉÉ ãÉäxÉä SÉÉÉÊcA* ÉÊ¶ÉFÉÉ, ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ, ºÉ½BÉE, {ÉÉxÉÉÒ +ÉÉè® ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉ àÉÉxÉBÉE ¤ÉxÉÉ ãÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* <xÉBÉEä º]èhbbÂºÉÇ +ÉÉè® {Éè®ÉàÉÉÒ]ºÉÇ ¤ÉxÉÉ 
ãÉäxÉä SÉÉÉÊcA +ÉÉè® =ºÉä näJÉiÉä cÖA cÉÒ BÉEäxpÉÒªÉ ºÉcÉªÉiÉÉ +ÉÉè® ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ àÉå vÉxÉ®ÉÉÊ¶É nÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* {ÉªÉÉÇ´É®hÉ ABÉE +ÉiªÉÆiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É­ÉªÉ cé* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¤ÉÉÒºÉ ºÉÉãÉ ºÉä {Éä½ =MÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ªÉcÉÆ ºÉä vÉxÉ®ÉÉÊ¶É nÉÒ VÉÉiÉÉÒ ®cÉÒ cè* +ÉMÉ® ¤ÉÉÒºÉ ºÉÉãÉ BÉEÉ ]Éä]ãÉ näJÉ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉA ÉÊBÉE ÉÊBÉEiÉxÉä {Éä½ ãÉMÉä cé, àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉÆBÉE½Éå BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä <ºÉ {Éßl´ÉÉÒ {É® VÉMÉc xÉcÉÓ ¤ÉSÉäMÉÉÒ, ºÉ¤É VÉMÉc {Éä½ cÉÒ {Éä½ xÉWÉ® +ÉÉAÆMÉä* ¤ÉäiÉcÉ¶ÉÉ ´ÉxÉÉå BÉEÉ BÉE]ÉxÉ cÉä ®cÉ cè* ´ÉxÉÉå BÉEÉ BÉE]ÉxÉ ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ +É´ÉcäãÉxÉÉ cÉä ®cÉÒ cè* iÉ¤É BÉDªÉÉ cÉäiÉÉ cè, VÉ¤É ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®å º´ÉªÉÆ ABÉE {ÉÉBÉEÇ àÉå +É{ÉxÉÉÒ  àÉÚÉÌiÉ ãÉMÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA {Éä½Éå BÉEä OÉÉÒxÉ ¤Éäã] BÉEÉä BÉEÉ]xÉÉ ¶ÉÖâó BÉE® näiÉä cé +ÉÉè® BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ¤ÉxÉÉA cÖA BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉÒ +É´ÉcäãÉxÉÉ BÉE®iÉä cé* <ºÉ {É® ÉÊ´É¶Éä­É vªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* {ÉªÉÉÇ´É®hÉ àÉå +ÉºÉÆiÉÖãÉxÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉÆ cÉä ®cÉÒ cé, àÉÉèºÉàÉ ´É ´É­ÉÉÇ àÉå +ÉÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉiÉÉ ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè * <ºÉ {É® ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ vªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA *


ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ABÉE +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ¤ÉÉiÉ ªÉc £ÉÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä cVÉÉ®Éå BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä uÉ®É ®ÉVªÉÉå BÉEÉä £ÉäVÉÉ VÉÉiÉÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ àÉÉäÉÊxÉ]ÉË®MÉ BÉEÉÒ ºÉcÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* =ºÉ vÉxÉ®ÉÉÊ¶É BÉEÉ ºÉcÉÒ ={ÉªÉÉäMÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ* àÉÖZÉä ªÉÉn cè ÉÊBÉE ªÉcÉÆ ºÉä BÉÖEU ´É­ÉÇ {ÉcãÉä BÉEäxpÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉiÉä lÉä, BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEä ºÉÉÊSÉ´É VÉÉiÉä lÉä* ´Éä ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉE®iÉä lÉä +ÉÉè® näJÉiÉä lÉä ÉÊBÉE ÉÊVÉxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ {É® JÉSÉÉÇ BÉE®xÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE lÉÉ, =xÉ {É® JÉSÉÉÇ cÖ+ÉÉ ªÉÉ xÉcÉÓ* º{Éä¶ÉãÉ BÉEà{ÉÉäxÉå] {ãÉÉxÉ, VÉ¤É +ÉÉ{É BÉEäxpÉÒªÉ ºÉÆiÉÖãÉxÉ nÚ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ, ºlÉÉxÉÉÒªÉ ºÉÆiÉÖãÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé iÉÉä =ºÉàÉå <ºÉÉÊãÉA £ÉÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE càÉÉ®É AlÉÉÊxÉBÉE ¤ÉèãÉåºÉ £ÉÉÒ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* AºÉºÉÉÒ, AºÉ]ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊVÉiÉxÉÉÒ vÉxÉ®ÉÉÊ¶É cè, =ºÉBÉEÉ ºÉcÉÒ <ºiÉäàÉÉãÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* º{Éä¶ÉãÉ BÉEà{ÉÉäxÉå] {ãÉÉxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä càÉxÉä ªÉc BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉE +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ-VÉÉÉÊiÉ, VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´É¶Éä­É ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉ {ÉèºÉä BÉEÉ ºÉÉàÉÉxªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä JÉSÉÇ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, <ºÉ {É® £ÉÉÒ +ÉÆBÉÖE¶É ãÉMÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* nÉÊãÉiÉÉå BÉEä =ilÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA £ÉäVÉÉÒ MÉ<Ç vÉxÉ®ÉÉÊ¶É BÉEÉ ºÉcÉÒ |ÉªÉÉäMÉ ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA *


ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ÉÊbãÉÉÒ´É®ÉÒ ÉÊºÉº]àÉ ¤ÉcÖiÉ VÉ°ô®ÉÒ cè, ªÉc +ÉiªÉÆiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ºÉxÉÂ 2007 àÉå AxÉbÉÒºÉÉÒ BÉEÉÒ àÉÉÒÉË]MÉ àÉå ªÉc PÉÉä­ÉhÉÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE +ÉMÉ® càÉ ABÉE âó{ÉªÉÉ MÉ®ÉÒ¤É BÉEä ÉÊãÉA £ÉäVÉiÉä cé iÉÉä =ºÉ {É® BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ JÉSÉÉÇ iÉÉÒxÉ âó{ÉA ºÉÉ~ {ÉèºÉä +ÉÉiÉÉ cè* SÉÉ® âó{ÉA ºÉÉ~ {ÉèºÉä +ÉÉè® =ºÉ ABÉE âó{ÉA BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE càÉ ABÉE âó{ÉªÉÃÉ ÉÊnããÉÉÒ ºÉä  £ÉäVÉiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEä 15 {ÉèºÉä cÉÒ ´ÉcÉÆ {ÉcÖÆSÉiÉä cé* ®ÉcÖãÉ VÉÉÒ xÉä VÉ¤É ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb BÉEÉ nÉè®É ÉÊBÉEªÉÉ, ´Éä VÉMÉc-VÉMÉc MÉA +ÉÉè® ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉÉÒ cBÉEÉÒBÉEiÉ näJÉÉÒ, =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉä iÉÉä nºÉ {ÉèºÉä ºÉä £ÉÉÒ BÉEàÉ cé* càÉ VÉÉä SÉÉ® âó{ÉA ºÉÉ~ {ÉèºÉä £ÉäVÉiÉä cé +ÉÉè® ´ÉcÉÆ +ÉMÉ® nºÉ {ÉèºÉä {ÉcÖÆSÉiÉä cé iÉÉä ªÉc ¤É½ÉÒ nÖ£ÉÉÇMªÉ{ÉÚhÉÇ ¤ÉÉiÉ cè, <ºÉ {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* BªÉ´ÉºlÉÉ àÉå {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA *


ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé xÉä¶ÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊ{ÉEÉÊVÉBÉEãÉ cèãlÉ {É® ¤ÉÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ, càÉÉ®ÉÒ BÉDªÉÉ ÉÊ{ÉEÉÊVÉBÉEãÉ cèãlÉ cè* càÉ näJÉiÉä cé ÉÊBÉE càÉÉ®É xÉÉìxÉ {ãÉÉxÉ ABÉDºÉ{ÉåbÉÒSÉ® 6,95,679 BÉE®Éä½ cè +ÉÉè® ®ä´ÉäxªÉÚ ®ºÉÉÒ] ÉÊºÉ{ÉEÇ U: ãÉÉJÉ SÉÉènc cVÉÉ® BÉE®Éä½ cè* 10,20,838 BÉE®Éä½ BÉEä JÉSÉæ àÉå càÉÉ®É {ãÉÉxÉ ABÉDºÉ{ÉåbÉÒSÉ® ÉÊºÉ{ÉEÇ iÉÉÒxÉ ãÉÉJÉ {ÉSSÉÉÒºÉ cVÉÉ® BÉE®Éä½ cè* +ÉMÉ® <ºÉBÉEÉä £ÉÉÒ {ÉEÆb BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA càÉå BÉEVÉÇ ãÉäxÉÉ {É½ ®cÉ cè iÉÉä <ºÉBÉEÉ iÉÉi{ÉªÉÇ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ VÉÉä ]èBÉDºÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä <xÉcÉ=ºÉ <xÉBÉEàÉ cè, ´Éc càÉÉ®ÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä {ÉEÆb BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉFÉàÉ xÉcÉÓ cè +ÉÉè® càÉå BÉEVÉÇ BÉEÉ ºÉcÉ®É ãÉäxÉÉ {É½ ®cÉ cè* càÉå <ºÉBÉEÉÒ ÉÊSÉxiÉÉ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ ÉÊ{ÉEÉÊVÉBÉEãÉ cèãlÉ BÉDªÉÉ cè +ÉÉè® <xÉ +ÉÉÆBÉE½Éå BÉEä ºÉcÉ®ä, àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ VÉ¤É VÉ´ÉÉ¤É nåMÉä iÉÉä <ºÉBÉEÉ VÉ°ô® =ããÉäJÉ BÉE®åMÉä* 


ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé {ÉÖxÉ: àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉÉ£ÉÉ® |ÉBÉE] BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =xcÉåxÉä ¤ÉcÖiÉ cÉÒ ¶ÉÉxÉnÉ® ¤ÉVÉ] {Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ cè, VÉÉä ºÉàÉäÉÊBÉEiÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ, MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉàÉÉÌ{ÉiÉ cè* 

SHRI PRABODH PANDA (MIDNAPORE): Thank you, Mr. Chairman, Sir.


I would like to make some points here. I am aware of the time-constraint and so, due to paucity of time, I would only like to touch some important points for the consideration of the Government.


First of all, I must comment that this Budget is mostly rhetoric; there is lack of consideration; there is lack of correspondence between the rhetoric and practice. 


Sir, first I would like to refer to the tax proposals. The way the tax proposals have been spelt out in the Budget is a reflection of the failure of the Government. The projection is for a 6.8 per cent fiscal deficit. The principal failure of the Government is that the hon. Finance Minister himself has very significantly mentioned that the sources for  resource generation would be from non-taxable sources, namely, a sum of Rs. 35,000 crore is  supposed to be mobilised through the sale of the 3G spectrum and the rest through massive borrowings. During the first phase of the discussion on the Budget, the hon. Finance Minister quoted Kautilya, but I think, he should have quoted Charabakas who said “jÉ@hÉàÉ BÉßEi´ÉÉ PÉßiÉàÉ ÉÊ{É´ÉäiÉÂÂ”   but unfortunately he did not quote Charabakas. Generation of resources through sale of 3G spectrum and through massive borrowing is a failure of this Government. The Finance Minister has not done much to spur investment or deliver benefits to the poor and the deprived. The increase in total expenditure in 2009-10 in relation to the revised figures of 2008-09 is just only 2 per cent of the GDP. The Central Plan allocation has been increased by only one per cent of GDP. With these kinds of formulations the hon. Finance Minister claims that the Budget seeks to stimulate growth. The Government seeks to achieve stimulus growth by increase of one per cent of GDP. This is the situation.


Sir, much has been said about credit flow to the agriculture sector. How much is that? The figure as stated is Rs. 3,25,000 crore. But this amount would be invested by banks. It is not going to be invested through Budgetary allocations. It would be done through the banks. The amount in 2008-09 was to the tune of Rs. 2,871 crore. The increase in the amount in this year is not much. 


Sir, my next point is about investments in the infrastructure sector. Sixty per cent of the exposure in infrastructure is by the PPP route. In respect of NREGA it has been said that there has been a 144 per cent increase in the allocation of funds in respect of NREGA. But what is the amount in absolute terms? During the year 2008-09 it was Rs. 36, 750 crore and now it has been raised to 39, 000 crore. So, the increase in amount is only Rs. 3,250 crore. The proposal in the Budget is that the amount to be paid is Rs. 100/- instead of Rs. 60/-. Allocation therefore is inadequate. It is merely rhetoric. The allocation made in the National Health Mission is Rs. 1930 crore. 

The increase is only 1.2 per cent.

Let me come to ICDS now.  I do welcome that this Government is thinking about universal ICDS.  It is all right.  But what is the allocation for it?  There is only 1.1 per cent increase.  We are waiting for a legislation on right to education.  It would be a historical legislation.  But what about its allocation?  It is getting less by Rs. 200 crores.
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Let me now come to food security.  It is already mentioned in the hon. President’s speech that 25 kilograms of foodgrains at the rate of Rs. 3 per kilogram will be given to every BPL family.  What has been provided earlier still exists.   Under Antyodaya Anna Yojana, every BPL family is entitled to procure 35 kilograms of foodgrains per month at the rate of Rs. 2 per kilogram.  Now, it is getting less.  Instead of 35 kilograms, now 25 kilograms is being proposed.  So, it is ten kilograms less.  It is not only that, they had to pay Rs. 2 per kilogram earlier whereas now they have to pay Rs. 3 per kilogram.  So, for procuring ten kilograms more, they have no other way but to go to the market.   This provision is not adequate so far as food security aspect is concerned.  So, I request the Government to enhance ten kilograms, from 25 kilograms to 35 kilograms, at the rate of Rs. 2 per kilogram as it existed in the case of the provision under Antyodaya Anna Yojana. 


Now, let me come to the interest rate in agriculture.   The UPA Government has set up a National Commission on Farmers under the Chairmanship of Dr. M.S. Swaminathan.  There is a concrete proposal that in agriculture, credit should be given at not more than four per cent simple interest.  You have reduced one per cent interest in case of regular payment.  But why not it be four per cent?  At least the Government should honour the recommendations of the Commission which they themselves have set up.  Then, there is Vaidhyanathan Committee.  The Vaidhyanathan Committee has made very important recommendations with regard to the cooperative sector.  Nothing is said about this aspect.  Commissions and Committees are being set up.  The Government has become an expert of setting up Commissions after Commissions.  But how about the recommendations of such Commissions?   How many of them have been honoured so far?  So, I strongly demand that all the important recommendations made by the Swaminathan Commission should be honoured by the UPA Government. 


As regards the question of providing subsidy for fertilizers, the Government is planning to think over it.  Nothing concrete has come out nor has the Government clearly come out with a proposal that an arrangement will be made for providing subsidy directly to the farmers.  What do we see in agriculture right now?   The Budgetary allocation is mostly for the revenue sector and not for the capital sector.  The capital formation for agriculture is getting reduced day by day.  That is because the Budgetary allocation is being provided mostly for the revenue sector.  99.5 per cent of the allocation goes for the revenue sector, and only 0.11 per cent is being provided for the capital expenditure. 


The Government is proposing six per cent loan for agriculture.  But it is confined to short-term crop loan.  Nothing has been said about medium and long-term loans.  I would request the Government not to confine it to crop loan.  Please extend it to medium and long-term loans also.  


I have to say much.  But due to the paucity of time I conclude my speech saying that the Government should match its rhetoric with its action.  There should be a match between its rhetoric and its practice. There is a huge gap between the lip and the cup.  The Government should bridge it.  


With these words, I conclude.  

gÉÉÒ ÉÊ´ÉVÉªÉ ¤ÉcÉnÖ® ÉËºÉc (càÉÉÒ®{ÉÖ®): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä {ÉEÉ<xÉéºÉ ¤ÉVÉ] {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ*  


ºÉ´ÉÇ|ÉlÉàÉ àÉé ºÉnxÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ xÉä +É{ÉxÉä +ÉÉä{ÉÉËxÉMÉ £ÉÉ­ÉhÉ àÉå BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE ªÉc +ÉÉàÉ-+ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉ ¤ÉVÉ] cè*  =xcÉåxÉä {Éè®ÉOÉÉ{ÉE U& àÉå ªÉc £ÉÉÒ BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉ ºÉä BÉExÉäBÉD]äb ªÉÉxÉÉÒ AOÉÉÒBÉEãSÉ® +ÉÉè® AOÉÉÒBÉEãSÉ® ºÉä BÉExÉäBÉD]äb VÉxÉiÉÉ ºÉÉ~ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè* ªÉc ¤ÉÉiÉ +ÉÉ{ÉxÉä +É{ÉxÉä +ÉÉÊ£É´ÉÉnxÉ àÉå ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉ àÉå BÉEcÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ +ÉÉè® ¤ÉVÉ] BÉEÉ AãÉÉäBÉEä¶ÉxÉ +ÉÉªÉÉ iÉÉä AOÉÉÒBÉEãSÉ® ºÉèBÉD]® àÉå ABÉE |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉ ¤ÉVÉ] +ÉÉªÉÉ +ÉÉè® ABÉE cVÉÉ® BÉE®Éä½ °ô{ÉA ÉÊºÉ{ÉEÇ ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEä ÉÊãÉA ÉÊnA*   àÉÉxÉxÉÉÒªÉÉ |ÉäºÉÉÒbå] +ÉÉ{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ BÉEä £ÉÉ­ÉhÉ àÉå, =xcÉåxÉä JÉäiÉÉÒ BÉEÉä iÉÉÒxÉ £ÉÉMÉÉå àÉå ¤ÉÉÆ]É lÉÉ +ÉÉè® iÉÉÒºÉ®ä £ÉÉMÉ àÉå ¤ÉÉMÉ´ÉÉxÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ BÉEcÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ABÉE cVÉÉ® BÉE®Éä½ °ô{ÉA VÉÉä ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEä ÉÊãÉA AãÉÉäBÉEä] ÉÊBÉEA MÉA cé, VÉcÉÆ iÉBÉE àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉºÉä ¤ÉÉMÉ´ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ £ÉÉÒ ÉËºÉSÉÉ<Ç xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè*   


+ÉÉ{É ÉÊ{ÉUãÉä 61 ºÉÉãÉ BÉEä <ÉÊiÉcÉºÉ BÉEÉä näJÉ ãÉÉÒÉÊVÉA*  £ÉÉ®iÉ´É­ÉÇ BÉßEÉÊ­É |ÉvÉÉxÉ nä¶É cè*  +ÉÉ{É SÉÉcä ÉÊVÉiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ iÉ®BÉDBÉEÉÒ BÉE® ãÉå, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É iÉBÉE BÉßEÉÊ­É +ÉÉè® BÉßEÉÊ­É ºÉä BÉExÉäBÉD]äb ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ iÉ®BÉDBÉEÉÒ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ, iÉ¤É iÉBÉE £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ iÉ®BÉDBÉEÉÒ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ, ªÉc ¤ÉÉiÉ ÉÊºÉr cÉä SÉÖBÉEÉÒ cè*  <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå àÉé ABÉE bÉ]É +ÉÉè® ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*  àÉé ÉÊVÉºÉ |Énä¶É BÉEÉ ®cxÉä ´ÉÉãÉÉ cÚÆ, =ºÉBÉEÉ xÉÉàÉ =kÉ® |Énä¶É cè*  ªÉc ºÉÆºÉÉ® àÉå ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ãÉÉVÉæº] {ÉÉ{ÉÖãÉä]äb º]ä] cè*  <ºÉBÉEÉÒ 18 BÉE®Éä½ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ cè +ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ ªÉc nÖBªÉÇ´ÉºlÉÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉÉÒºÉ ÉÊnxÉ BÉEÉ àÉÉxÉºÉÚxÉ ÉÊbãÉä cÉäxÉä ºÉä {ÉÚ®ÉÒ ÉÊ´ÉkÉ BªÉ´ÉºlÉÉ SÉ®àÉ®É ®cÉÒ cè*  àÉÖZÉä <ºÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ +É{ÉEºÉÉäºÉ cè* 


àÉcÉänªÉ, àÉé àÉÉä]ÉÒ-àÉÉä]ÉÒ ¤ÉÉiÉå BÉEcBÉE®, ¤ÉÉBÉEÉÒ £ÉÉ­ÉhÉ ÉÊãÉJÉBÉE® nä nÚÆMÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ºÉàÉªÉ BÉEÉ +É£ÉÉ´É cè*  ¤ÉVÉ] BÉEä £ÉÉ­ÉhÉ ªÉÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå BÉEcÉÓ £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ABÉDºÉ{ÉåbÉÒSÉ® àÉå BÉE]ÉèiÉÉÒ xÉcÉÓ cÖªÉÉÒ cè*  àÉé =nÉc®hÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, VÉèºÉä º]ÉÒãÉ +ÉlÉÉÉÊ®]ÉÒ +ÉÉ{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ cè, ªÉcÉÆ 550 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä ºÉä VªÉÉnÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ iÉxÉJ´ÉÉc BÉEä ÉÊãÉA JÉSÉÇ cÉäiÉÉ cè*  º]ÉÒãÉ +ÉlÉÉÉÊ®]ÉÒ +ÉÉ{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ iÉ¤É ¤ÉxÉÉÒ lÉÉÒ, VÉ¤É £ÉÉ®iÉ àÉå º]ÉÒãÉ BÉEÉ |ÉÉäbBÉD¶ÉxÉ ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ lÉÉ*  VÉÉä ¤ÉÉc® ºÉä º]ÉÒãÉ +ÉÉiÉÉ lÉÉ, =ºÉä ¤ÉÉÆ]xÉä BÉEä ÉÊãÉA ªÉc ¤ÉxÉÉÒ lÉÉÒ* 
 +ÉÉVÉ <iÉxÉÉ VªÉÉnÉ º]ÉÒãÉ cè ÉÊBÉE º]ÉÒãÉ +ÉlÉÉìÉÊ®]ÉÒ +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ xÉcÉÓ cè* £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 14 AäºÉä ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉé] cé ÉÊVÉxcå ÉÊºÉ{ÉEÇ iÉxÉJ´ÉÉc ¤ÉÉÆ]ÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè +ÉÉè® =ºÉºÉä BÉEÉä<Ç {ÉEÉªÉnÉ xÉcÉÓ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ cè* +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE 9 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ OÉÉälÉ cÉä MÉ<Ç* +ÉÉ{ÉxÉä 4 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ AOÉÉÒBÉEãSÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ* nÉä àÉcÉÒxÉä {ÉcãÉä {ÉEÉ<xÉéÉÊ¶ÉªÉãÉ ]É<àºÉ àÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ, bÉ. àÉxÉàÉÉäcxÉ ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEÉÒ º{ÉÉÒSÉ BÉEÉ ABÉE AäBÉDºÉ]ÅèBÉD] ÉÊxÉBÉEãÉÉ lÉÉ, ÉÊVÉºÉàÉå =xcÉåxÉä àÉÉxÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊ{ÉUãÉä {Éxpc ºÉÉãÉ ºÉä BÉßEÉÊ­É àÉå ABÉE |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉÒ ´ÉßÉÊr xÉcÉÓ cÖ<Ç* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉÉä ÉÊ{ÉEMÉ® nÉÒ cè, àÉé =ºÉ ÉÊ{ÉEMÉ® BÉEÉä £ÉÉÒ ºÉcÉÒ xÉcÉÓ ºÉàÉZÉiÉÉ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ àÉå ÉÊºÉ{ÉEÇ 60 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ AOÉÉÒBÉEãSÉÉÊ®º]ÂºÉ cé* +ÉMÉ® näJÉÉ VÉÉA iÉÉä 70-72 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ VÉxÉiÉÉ BÉßEÉÊ­É +ÉÉè® BÉßEÉÊ­É ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cè* +ÉÉ{ÉxÉä ABÉE |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ¤ÉVÉ] 70 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ VÉxÉiÉÉ BÉEÉä ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® 99 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ¤ÉVÉ] 30 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ VÉxÉiÉÉ BÉEÉä ÉÊnªÉÉ*


àÉé ABÉE ¤ÉÉiÉ +ÉÉè® ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ ºÉàÉºªÉÉ ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEÉÒ cè* <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå BÉßEÉÊ­É àÉå xÉ =i{ÉÉnxÉ ¤ÉfÃ ®cÉ cè +ÉÉè® xÉ ÉËºÉSÉÉ<Ç ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè* cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉéBÉE BÉEä ãÉÉäxÉ àÉÉ{ÉEÉÒ ºÉä BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉ BÉÖEU ´ÉÉä] ¤ÉéBÉE ¤ÉfÃ VÉÉA, ãÉäÉÊBÉExÉ =i{ÉÉnxÉ ABÉE ÉÊBÉEãÉÉä £ÉÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉfÃ ®cÉ cè* àÉé VÉ¤É +É{ÉxÉä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå VÉÉiÉÉ cÚÆ iÉÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉä ãÉÉäMÉ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE càÉå ¤ÉéBÉE ºÉä ãÉÉäxÉ ÉÊnãÉ´ÉÉ nÉÒÉÊVÉA* càÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE BÉDªÉÉå? ´Éä BÉEciÉä cé <ºÉÉÊãÉA ÉÊnãÉ´ÉÉ nÉÒÉÊVÉA ÉÊBÉE +É¤É ãÉÉäxÉ ´ÉÉÉÊ{ÉºÉ xÉcÉÓ näxÉÉ {É½äMÉÉ* ÉÊVÉxÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä +É{ÉxÉä ãÉÉäxÉ +ÉnÉ BÉE® ÉÊnA cé, ´Éä {É®ä¶ÉÉxÉ cé ÉÊBÉE càÉxÉä MÉãÉiÉÉÒ BÉE® nÉÒ* àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® +É{ÉxÉÉ =kÉ®nÉÉÊªÉi´É ºÉàÉZÉä* nä¶É BÉEä £ÉÉÊ´É­ªÉ BÉEä ºÉÉlÉ <ºÉ ]É<{É BÉEÉ ÉÊMÉÉÊàÉBÉE xÉ JÉäãÉä*


àÉé ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® +ÉÉè® vªÉÉxÉ ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE {ÉÚ®ä ¤ÉVÉ] àÉå BÉßEÉÊ­É BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå, càÉxÉä <BÉEÉäxÉÉìÉÊàÉBÉDºÉ BÉEä {ÉEÆbÉàÉé]ãÉ àÉå {ÉfÃÉ cè ÉÊBÉE ãÉÉìMÉ ]àÉÇ {ãÉÉÉËxÉMÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ¶ÉÉ]Ç ]àÉÇ {ãÉÉÉËxÉMÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ãÉÉìMÉ ]àÉÇ {ãÉÉÉËxÉMÉ cè cÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉè® +ÉMÉ® càÉ ¶ÉÉ]Ç ]àÉÇ {ãÉÉÉËxÉMÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ¤ÉiÉÉAÆ, àÉé =nÉc®hÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, àÉéxÉä JÉÖn ÉÊnJÉ´ÉÉªÉÉ cè, <ºÉ ºÉàÉªÉ ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb àÉå ´ÉÉ]® ãÉè´ÉãÉ 21 {ÉEÉÒ] +ÉÉè® 26 {ÉEÉÒ] ºÉä xÉÉÒSÉä SÉãÉÉ MÉªÉÉ cè* 60 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ céb {Éà{É MÉÉÆ´É BÉEä ãÉ½BÉEä-ãÉ½ÉÊBÉEªÉÉÆ +ÉÉè® +ÉÉè®iÉå SÉãÉÉiÉÉÒ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ {ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊxÉBÉEãÉ ®cÉ cè* ABÉE iÉ®{ÉE +ÉÉ{É BÉEciÉä cé ÉÊBÉE ¤É½ÉÒ-¤É½ÉÒ xÉÉÊnªÉÉå BÉEÉä VÉÉä½É VÉÉA* +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä ABÉE ¤ÉÉiÉ +ÉÉ<Ç ÉÊBÉE <ºÉàÉå 25 ºÉÉãÉ, 30 ºÉÉãÉ ãÉMÉåMÉä* càÉ, +ÉÉ{É BÉEciÉä cé ÉÊBÉE =xÉ xÉÉÊnªÉÉå BÉEÉä £ÉÚãÉ VÉÉ<A* =kÉ® |Énä¶É, àÉé JÉÉºÉBÉE® ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä ¤ÉÉiÉ ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ +ÉÉè® VÉcÉÆ BÉEÉ ºÉÉÆºÉn cÚÆ càÉÉÒ®{ÉÖ®, àÉcÉä´ÉÉ, JÉVÉÖ®ÉcÉä BÉEÉ ¤ÉÉbÇ®,  ´ÉcÉÆ BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 7 AäºÉÉÒ xÉÉÊnªÉÉÆ cé ÉÊVÉxÉàÉå ¤É®ºÉÉiÉ àÉå cÉcÉBÉEÉ® àÉSÉ VÉÉiÉÉ cè* +ÉMÉ® UÉä]ä-UÉä]ä bèàÉ £ÉÉÒ ¤ÉxÉÉ ÉÊnA VÉÉAÆ iÉÉä {ÉÚ®ä ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb BÉEÉÒ {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ ºÉÉèã´É cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè* nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE ABÉE ºÉèÉËBÉEb xÉcÉÓ ãÉMÉÉ, 3,000 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉìàÉxÉ´ÉèãlÉ MÉäàºÉ BÉEä ÉÊãÉA AäãÉÉäBÉEä] cÉä MÉA* BÉEÉìàÉxÉ´ÉèãlÉ MÉäàºÉ ºÉä BÉDªÉÉ cÉäMÉÉ? 200, 300 ÉÊJÉãÉÉ½ÉÒ +ÉÉAÆMÉä, 100 àÉèbãÉ àÉå ºÉä 80, 99 àÉèbãÉ ãÉäBÉE® SÉãÉä VÉÉAÆMÉä, ÉÊnããÉÉÒ àÉå 2, 4 {ÉEÉ<´É º]É® cÉä]ãÉ ¤ÉxÉ VÉÉAÆMÉä  +ÉÉè® 4, 6  {ÉDãÉÉ<Ç +ÉÉä´É® ¤ÉxÉ VÉÉAÆMÉä* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉMÉ® 3,000 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb BÉEÉä nä ÉÊnA MÉA iÉÉä c® JÉäiÉ àÉå {ÉÉxÉÉÒ {ÉcÖÆSÉ VÉÉAMÉÉ, <ºÉBÉEÉ <ÆiÉVÉÉàÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* +ÉÉ{É <ºÉä ºÉàÉÉÊZÉA ÉÊBÉE c® JÉäiÉ àÉå {ÉÉxÉÉÒ, ÉÊVÉºÉàÉå 7 BÉE®Éä½ VÉxÉiÉÉ ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb àÉå ®ciÉÉÒ cè* 7 BÉE®Éä½ VÉxÉiÉÉ ¤ÉxÉÉàÉÂ BÉEÉìàÉxÉ´ÉèãlÉ MÉäàºÉ - àÉÉ¶ÉÇãÉ ]ÉÒ]Éä ´ÉMÉè®c VÉÉä {ãÉÉÉËxÉMÉ BÉE®iÉä lÉä, ªÉc =ºÉ ]É<{É BÉEÉÒ {ãÉÉÉËxÉMÉ ÉÊnJÉÉ<Ç {É½ ®cÉÒ cè* ABÉE iÉ®{ÉE àÉè]ÅÉä, ºÉ½BÉE ¤ÉxÉ ®cÉÒ cè, ºÉ½BÉE SÉÉè½ÉÒ cÉä ®cÉÒ cè, {ÉDãÉÉ<Ç +ÉÉä´É® ¤ÉxÉ ®cä cé +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE {ÉènãÉ SÉãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ®ÉºiÉÉ xÉcÉÓ cè* VÉ¤É iÉBÉE ¤ÉäÉÊºÉBÉE <x|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® bè´ÉãÉ{É xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ, iÉ¤É iÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ  xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ*


£ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® 7 àÉäMÉÉ lÉàÉÇãÉ {ÉÉ´É® JÉÉäãÉ ®cÉÒ cè* =ºÉàÉå =kÉ® |Énä¶É BÉEÉ BÉEcÉÓ xÉÉàÉ cÉÒ xÉcÉÓ cè, ªÉcÉÆ iÉBÉE ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉ £ÉÉÒ xÉÉàÉ xÉcÉÓ cè* <ºÉºÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ ªÉcÉÒ VÉÉÉÊc® cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä ºÉ®BÉEÉ®å ªÉÚ{ÉÉÒA BÉEä ºÉÉlÉ xÉcÉÓ cé, =xÉBÉEä ºÉÉlÉ ºÉÉèiÉäãÉÉ BªÉ´ÉcÉ® ®ciÉÉ cè*
 càÉ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉ{É xÉäiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä {É®ä¶ÉÉxÉ BÉEÉÒÉÊVÉªÉä, càÉå {É®ä¶ÉÉxÉ BÉEÉÒÉÊVÉªÉä * ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

bÉì. ºÉÆVÉªÉ VÉÉªÉºÉ´ÉÉãÉ ({ÉÉÎ¶SÉàÉ SÉà{ÉÉ®hÉ):   +ÉÉ{É ¤ÉVÉ] BÉEä {ÉFÉ àÉå cé ªÉÉ ÉÊ´É®ÉävÉ àÉå cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

gÉÉÒ ÉÊ´ÉVÉªÉ ¤ÉcÉnÖ® ÉËºÉc :  +É£ÉÉÒ +ÉÉ{É ºÉàÉZÉ xÉcÉÓ {ÉÉªÉä, BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ* +ÉÉ{É lÉÉä½ÉÒ nä® àÉå ºÉàÉZÉiÉä cé* +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉàÉZÉxÉä àÉå ]É<àÉ ãÉäMÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÆiÉ àÉå +ÉÉ{É ºÉàÉZÉ VÉÉªÉåMÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¶ÉÉÆiÉ ®ÉÊcªÉä*

gÉÉÒ ÉÊ´ÉVÉªÉ ¤ÉcÉnÖ® ÉËºÉc :  cÉÆ, càÉ +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉlÉ cé, +ÉÉ{É PÉ¤É®É<ªÉä àÉiÉ* BÉEÉÆOÉäºÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä iÉÉä ¤ÉÉäãÉxÉÉ xÉcÉÓ SÉÉÉÊcA, BÉDªÉÉåÉÊBÉE 61 ºÉÉãÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉä cbÂbÉÒ ÉÊxÉBÉEãÉ +ÉÉªÉÉÒ cè, =ºÉBÉEä +ÉÉ{É +ÉÉìlÉ® cé* +ÉÉ{É BÉDªÉÉ ¤ÉÉäãÉåMÉä? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{ÉxÉä ®ÉVÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) SÉÉcä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ VÉ´ÉÉc® ãÉÉãÉ xÉäc°ô VÉÉÒ cÉå, SÉÉcä =xÉBÉEÉÒ ¤Éä]ÉÒ cÉä, ¤Éä]É cÉä ªÉÉ ¤ÉcÚ cÉä*  àÉÉxªÉ´É®, àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ lÉÉ ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ~ÉÒBÉE cè, <ºÉ ºÉàÉªÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä xÉà¤É® xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉåMÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É <ºÉä näJÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :  BÉßE{ÉªÉÉ +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¶ÉÉÆiÉ ®ÉÊcªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :   BÉßE{ÉªÉÉ +ÉÉ{É ÉÊ´É­ÉªÉ {É® ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä* +ÉÉ{É =xÉºÉä ¤ÉÉiÉ xÉ BÉE®BÉEä ÉÊ´É­ÉªÉ {É® ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

gÉÉÒ ÉÊ´ÉVÉªÉ ¤ÉcÉnÖ® ÉËºÉc :  càÉå {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® ãÉMÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® àÉå +ÉxÉÖ¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É ABÉE =nÉc®hÉ näJÉ ãÉå* ÉÊ{ÉUãÉä nºÉ ºÉÉãÉÉå àÉå 2.42 ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :  BÉßE{ÉªÉÉ +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¶ÉÉÆiÉ ®ÉÊcªÉä*  +ÉÉ{É =xcå ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA*

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

gÉÉÒ ÉÊ´ÉVÉªÉ ¤ÉcÉnÖ® ÉËºÉc :  +ÉÉ{É ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA +ÉÉè® +É{ÉxÉÉÒ xÉÉìãÉäVÉ <à|ÉÚ´É BÉEÉÒÉÊVÉA* ÉÊ{ÉUãÉä nºÉ ºÉÉãÉÉå àÉå  {ÉÚEb BÉEÉ{ÉÉæ®ä¶ÉxÉ +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ xÉä 2.42 +É®¤É °ô{ÉªÉä ¤É¤ÉÉÇn +ÉxÉÉVÉ {É® JÉSÉÇ ÉÊBÉEªÉä* ÉÊ{ÉUãÉä iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉ ºÉä VÉÉä +ÉxÉÉVÉ ºÉ½É cÖ+ÉÉ lÉÉ, =ºÉä n{ÉExÉÉxÉä àÉå ºÉÉiÉ BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä JÉSÉÇ ÉÊBÉEªÉä* ªÉc {ÉÚEb BÉEÉ{ÉÉæ®ä¶ÉxÉ +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉiàÉciªÉÉ cè* +ÉÉ{É näJÉ ãÉå ÉÊBÉE <ºÉ ¤ÉÉ® 1.10 ãÉÉJÉ BÉEÉÒ SÉÉ´ÉãÉ +ÉÉè® {ÉèbÉÒ ºÉ½ MÉªÉÉÒ* ªÉc {ÉÚEb BÉEÉ{ÉÉæ®ä¶ÉxÉ +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ, BÉßEÉÊ­É àÉÆjÉÉãÉªÉ  BÉEÉÒ ABÉE +ÉÉiàÉBÉElÉÉ cè* <ºÉBÉEÉ £ÉÉÒ ABÉE BÉEÉ®hÉ cè* {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® £ÉÉ®iÉ BÉEä BÉßEÉÊ­É àÉÆjÉÉÒ, BÉßEÉÊ­É àÉå BÉEàÉ ¤ÉÉÒºÉÉÒºÉÉÒ+ÉÉ<Ç àÉå VªÉÉnÉ vªÉÉxÉ näiÉä cé* 


={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé  +ÉÉ{ÉBÉEä VÉÉÊ®ªÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ABÉE n®J´ÉÉºiÉ näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É  nÉä àÉÆjÉÉãÉªÉ  JÉÉäãÉ nÉÒÉÊVÉA* ABÉE ÉÊµÉEBÉEä] àÉÆjÉÉãÉªÉ +ÉÉè® nÚºÉ®É BÉßEÉÊ­É àÉÆjÉÉãÉªÉ +ÉÉè® {É´ÉÉ® ºÉÉc¤É BÉEÉä BÉEc nÉÒÉÊVÉA ÉÊBÉE +ÉÉì{¶ÉxÉ <VÉ cÉÒVÉ* <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ ={ÉäFÉÉ ºÉä £ÉÉ®iÉ àÉå, +ÉÉ{É VÉÉ SÉÉcä BÉEcå, ãÉäÉÊBÉExÉ iÉ®BÉDBÉEÉÒ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ*  +ÉÉVÉ +ÉMÉ® nä¶É àÉå ºÉÚJÉÉ +ÉÉ ®cÉ cè, iÉÉä £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ àÉÉâóÉÊiÉ +ÉÉè® àÉÉâóÉÊiÉ BÉEä {ÉÉ]ÂºÉÇ xÉcÉÓ JÉÉªÉäMÉÉÒ* +ÉÉ{É näJÉ ãÉÉÒÉÊVÉA ÉÊBÉE nÉãÉ BÉEä BÉDªÉÉ nÉàÉ  cé?  VÉ¤É BÉßEÉÊ­É BÉEä =i{ÉÉnBÉE BÉEÉä {ÉEÉªÉnÉ xÉcÉÓ cè, àÉé JÉÖn ÉÊBÉEºÉÉxÉ lÉÉ* àÉéxÉä JÉÖn JÉäiÉÉÒ UÉä½BÉE® cÉ<Ç BÉEÉä]Ç àÉå  ´ÉBÉEÉãÉiÉ BÉEÉÒ*  ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä +ÉMÉ® +É{ÉxÉä =i{ÉÉnxÉ BÉEÉ àÉÚãªÉ ºÉcÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉäMÉÉ, iÉÉä ´Éc BÉDªÉÉ BÉE®äMÉÉ?  +ÉÉVÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä MÉäcÚÆ BÉEÉ ºÉÉfÃä nºÉ ºÉÉè âó{ÉªÉä ÉÊàÉãÉiÉÉ cè VÉ¤ÉÉÊBÉE  ABÉE cVÉÉ® âó{ÉªÉÉ  =ºÉBÉEä =i{ÉÉnxÉ BÉEÉ àÉÚãªÉ cè* <ºÉ iÉ®c BÉEÉàÉ BÉEèºÉä SÉãÉäMÉÉ? àÉé ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä ¤ÉVÉ] +ÉÉªÉÉ cè, ´Éc <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÉ xÉcÉÓ cè, +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉ xÉcÉÓ cè* <ºÉ ¤ÉVÉ] BÉEÉä ºÉ{ÉÉä]Ç BÉE®iÉä cÖA BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉàÉå ABÉE UÉä]É ºÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉä ÉÊBÉE +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä c]ÉBÉE® JÉÉºÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉä +ÉÉè® £ÉÉ®iÉ BÉEÉ xÉÉàÉ <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÉ®{ÉÉä®ä] ÉÊãÉÉÊàÉ]äb BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉA*


àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ +É£ÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå xÉcÉÓ cé*  ªÉc =xÉBÉEÉÒ MÉãÉiÉÉÒ xÉcÉÓ cè* 25 ºÉÉãÉ {ÉcãÉä =xcÉåxÉä ¤ÉVÉ] {Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, VÉÉä <xcÉåxÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ lÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ <xÉBÉEä VÉÉä ¤ÉÉ¤ÉÚ cè, VÉÉä xÉÉlÉÇ ¤ãÉÉìBÉE àÉå ¤Éè~iÉä cé, ´Éä +ÉÉè® =xÉBÉEä ãÉ½BÉEä ºÉåºÉºÉ àÉå vªÉÉxÉ näiÉä cé* ´Éä +É{ÉxÉÉ =ilÉÉxÉ +ÉÉè® {ÉiÉxÉ BÉEÉ®{ÉÉä®ä] ¤ÉVÉ] BÉEä ®É<VÉ AÆb {ÉEÉìãÉ ºÉä näJÉiÉä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :   BÉßE{ÉªÉÉ +É¤É +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA*

gÉÉÒ ÉÊ´ÉVÉªÉ ¤ÉcÉnÖ® ÉËºÉc :  àÉé  +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ* àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE {ÉÚ®ä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå, ´ÉãbÇ àÉå, àÉä®ä {ÉÉºÉ <ºÉBÉEÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ cè ÉÊBÉE ´ÉãbÇ àÉå <ÆÉÊbªÉÉ cÉÒ AäºÉÉÒ BÉDãÉÉ<àÉäÉÊ]BÉE BÉEÆ]ÅÉÒ cè ÉÊVÉºÉàÉå +ÉMÉ® ºÉÉè BÉE®Éä½ cèBÉD]äªÉ® ãÉéb cè, =ºÉàÉå +ÉMÉ® iÉÉÒxÉ ¤ÉÉ® JÉäiÉÉÒ BÉEÉÒ, iÉÉä ¤ÉÉ®c BÉE®Éä½ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè* +ÉMÉ® +ÉÉ{É AOÉÉÒBÉEãSÉ® ºÉèBÉD]® BÉEÉä ªÉÖrºiÉ®ÉÒªÉ |ÉÉìªÉÉÊ®]ÉÒ xÉcÉÓ nåMÉä, iÉÉä £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ º´ÉiÉÆjÉiÉÉ  +ÉÉè® <ÆbÉÒ{ÉäbåºÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç àÉiÉãÉ¤É xÉcÉÓ ®cäMÉÉ* 
<ºÉÉÊãÉA  àÉé ºÉnxÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <xÉBÉEä àÉÉ<Æb ºÉä], <xÉBÉEÉÒ ÉËlÉÉËBÉEMÉ àÉå ¤ÉäÉÊºÉBÉE SÉåVÉ +ÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ÉËlÉÉËBÉEMÉ àÉå +É¤É VÉèºÉÉÒ SÉåVÉ  +ÉÉªÉÉÒ cè, ´Éc näÉÊJÉªÉä* +ÉÉ{É BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä ºÉÉiÉ {É®ºÉå] ºÉä U& {É®ºÉå] ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :   BÉßE{ÉªÉÉ +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA*

gÉÉÒ ÉÊ´ÉVÉªÉ ¤ÉcÉnÖ® ÉËºÉc :   +ÉÉ{É ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä U& {É®ºÉå] <Æ]®º] nä ®cä cé*  <Æbº]ÅÉÒ àÉå SÉÉ® {É®ºÉå] cè* <ÆbÉÎº]ÅªÉãÉ ÉÊ®cèÉÊ¤ÉÉÊãÉ]ä¶ÉxÉ ABÉD] àÉå fÉ<Ç {É®ºÉå] cè*  +É¤É +ÉÉ{É ºÉàÉZÉå ÉÊBÉE àÉé ¤ÉVÉ]  BÉEÉ ºÉ{ÉÉä]Ç BÉE® ®cÉ cÚÆ ªÉÉ xÉcÉÓ* +ÉMÉ® +ÉÉ{É xÉcÉÓ ºÉàÉZÉå, iÉÉä àÉÖZÉºÉä ¤ÉÉn àÉå {ÉÚU ãÉÉÒÉÊVÉA* 


àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉ¤É iÉBÉE £ÉÉ®iÉ BÉEä ¤ÉVÉ] BÉEÉ àÉÖJªÉ vªÉÉxÉ BÉßEÉÊ­É, ÉÊVÉºÉ {É® nä¶É BÉEä 72 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉ VÉÉÒÉÊ´ÉiÉ cé, {É® xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, iÉ¤É iÉBÉE º´ÉiÉÆjÉiÉÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç àÉiÉãÉ¤É xÉcÉÓ cè*  ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ àÉiÉãÉ¤É cè +ÉxxÉnÉiÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ ´ÉcÉÒ +ÉxxÉnÉiÉÉ £ÉÚJÉÉ cè* =ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉßEÉÊ­É BÉEÉÒ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ BÉEÉä ªÉÖrºiÉ® {É® ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA*


àÉé <xcÉÓ ¤ÉÉiÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ <ºÉ ¤ÉVÉ] BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉä cÖA àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ (¤ÉÉÒBÉEÉxÉä®): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ÉÊ´ÉkÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ*


àÉcÉänªÉ, VÉ¤É <ºÉ nä¶É àÉå ´Éè] ãÉÉMÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ iÉ¤É ABÉE +ÉÉàÉ ºÉcàÉÉÊiÉ BÉEäxp +ÉÉè® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ¤ÉxÉÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE VÉ¤É ÉÊVÉºÉ º]ä] àÉå ´Éè] ãÉÉMÉÚ cÉäMÉÉ, ºÉÉÒAºÉ]ÉÒ BÉEÉä BÉEàÉ BÉE®åMÉä* ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå ºÉÉÒAºÉ]ÉÒ nÉä |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè* <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå ªÉc ºÉÉÒAºÉ]ÉÒ PÉ]BÉE® VÉÉÒ®Éä cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA lÉÉÒ, VÉÉä xÉcÉÓ cÖ<Ç* +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ ªÉc nÉä |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè* iÉÉä àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉ¤É ´Éè] ãÉÉMÉÚ BÉE®iÉä ºÉàÉªÉ +ÉÉ{ÉxÉä ®ÉVªÉÉå ºÉä <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉàÉZÉÉèiÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, AàÉ+ÉÉäªÉÚ ºÉÉ<xÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, ÉÊBÉE ´Éè] ãÉÉMÉÚ BÉEÉÒÉÊVÉA, càÉ ºÉÉÒAºÉ]ÉÒ VÉÉÒ®Éä BÉE® nåMÉä, ´Éc ºÉÉÒAºÉ]ÉÒ VÉÉÒ®Éä xÉcÉÓ cÖ<Ç cè* <ºÉÉÊãÉA ºÉÉÒAºÉ]ÉÒ BÉEÉä VÉÉÒ®Éä ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*


àÉä®É nÚºÉ®É ºÉÖZÉÉ´É ªÉc cè ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É BÉEÉ AºÉAºÉ+ÉÉ<Ç ºÉäBÉD]®, VÉÉä ãÉPÉÖ =tÉÉäMÉ cé, cèhbÉÒµÉEÉ{ÉD]ÂºÉ ºÉä VÉÖ½ä cÖA =tÉÉäMÉ cé, ´Éä <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ ®ÉÒfÃ BÉEÉÒ cbÂbÉÒ cé* ÉÊBÉEºÉÉÒ VÉàÉÉxÉä àÉå <xÉ =tÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ABÉDºÉÉ<VÉ báÉÚ]ÉÒ ºÉä UÚ] BÉEÉÒ ÉÊãÉÉÊàÉ] iÉÉÒxÉ BÉE®Éä½ °ô{ÉA lÉÉÒ, ÉÊVÉºÉä  ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä PÉ]ÉBÉE® bäfÃ BÉE®Éä½ °ô{ÉA BÉE® ÉÊnªÉÉ cè* <ºÉ ÉÊãÉÉÊàÉ] BÉEÉä ¤ÉfÃxÉÉ SÉÉÉÊcA* ªÉc ¤ÉcÖiÉ +É{ÉEºÉÉäºÉ BÉEÉ ÉÊ´É­ÉªÉ cè* ªÉc ºÉäBÉD]® <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ ®ÉÒfÃ BÉEÉÒ cbÂbÉÒ cè, <ºÉBÉEä ºÉÉ®ä +ÉÉ<]àºÉ {É® ABÉDºÉÉ<VÉ báÉÚ]ÉÒ xÉcÉÓ ãÉMÉiÉÉÒ cè, BÉEä´ÉãÉ BÉÖEU +ÉÉ<]àºÉ {É® ãÉMÉiÉÉÒ cè, BÉEä´ÉãÉ BÉÖEU +ÉÉ<]àÉ AäºÉä cé VÉÉä ABÉDºÉÉ<VÉä¤ÉãÉ cé* <ºÉàÉå ºÉ®BÉEÉ® {É® VªÉÉnÉ JÉSÉÉÇ £ÉÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ cè*
 àÉä®É +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE AºÉAºÉ+ÉÉ<Ç ºÉäBÉD]®, ÉÊVÉºÉä ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå AàÉAºÉAàÉ<Ç ºÉäBÉD]® BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè, àÉå VÉÉä +ÉÉ<]àÉ ¤ÉxÉiÉä cé, =xÉBÉEä ÉÊãÉA AxÉÖ+ÉãÉ ]xÉÇ+ÉÉä´É® {É® ABÉDºÉÉ<VÉ báÉÚ]ÉÒ BÉEÉÒ VÉÉä ºÉÉÒàÉÉ {ÉcãÉä iÉÉÒxÉ BÉE®Éä½ °ô{ÉA lÉÉÒ, ÉÊVÉºÉä PÉ]ÉBÉE® bäfÃ BÉE®Éä½ °ô{ÉA ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, =ºÉä ´ÉÉ{ÉºÉ iÉÉÒxÉ BÉE®Éä½ °ô{ÉA ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* ÉÊ{ÉE{ÉDlÉ-{Éä-BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ +ÉÉè® ÉÊºÉBÉDºlÉ-{Éä-BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ VÉÉä <ºÉ ÉÊ´ÉkÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ºÉä VÉÖ½ä cÖA cé, ÉÊ{ÉE{ÉDlÉ-{Éä-BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ VÉ¤É ãÉÉMÉÚ cÖ+ÉÉ iÉ¤É BÉEcÉ MÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE càÉ bÉ=xÉºÉÉ<ÉËVÉMÉ BÉE®åMÉä* bÉ=xÉºÉÉ<ÉËVÉMÉ xÉ ÉÊ{ÉE{ÉDlÉ-{Éä-BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ àÉå cÖ<Ç +ÉÉè® xÉ cÉÒ ÉÊºÉBÉDºlÉ-{Éä-BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ àÉå cÖ<Ç* <ºÉ {É® £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA iÉÉÉÊBÉE ]èBÉDºÉ º]ÅBÉDSÉ® {É® VªÉÉnÉ £ÉÉ® xÉ {É½ä*


ÉÊBÉEºÉÉxÉ µÉEäÉÊb] BÉEÉbÇ VÉÉ®ÉÒ cÉä ®cÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå BÉÖEU ¤ÉfÃÉäkÉ®ÉÒ cÉä ®cÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉàÉå VÉÉä ºÉ®ãÉÉÒBÉE®hÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, ´Éc +É£ÉÉÒ iÉBÉE xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* àÉé ÉÊBÉEºÉÉxÉ µÉEäÉÊb] BÉEÉbÇ BÉEä xÉ´ÉÉÒxÉÉÒBÉE®hÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ* VÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉxÉ µÉEäÉÊb] BÉEÉbÇ ABÉE ¤ÉÉ® VÉÉ®ÉÒ cÉä VÉÉiÉÉ cè, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn VÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉxÉ =ºÉBÉEä xÉ´ÉÉÒxÉÉÒBÉE®hÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉéBÉEÉå BÉEä {ÉÉºÉ VÉÉiÉÉ cè, iÉÉä ´Éc ºÉÉ®ÉÒ {ÉEÉàÉæã]ÉÒVÉ ÉÊ{ÉE® ºÉä =ºÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä BÉE®xÉÉÒ {É½iÉÉÒ cé*
  ºÉÉ®ä ¤ÉéBÉEÉå ºÉä AxÉ+ÉÉäºÉÉÒ ãÉÉ+ÉÉä, ®ä´ÉäxªÉÚ ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå] ºÉä ÉÊãÉJÉÉBÉE® ãÉÉ+ÉÉä, àÉä®ÉÒ ºÉàÉZÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ ÉÊBÉE <xÉ ºÉÉ®ÉÒ {ÉEÉàÉæÉÊãÉ]ÉÒVÉ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ BÉDªÉÉå {É½iÉÉÒ cè* ÉÊVÉºÉ JÉäiÉÉÒ BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ {É® ABÉE ¤ÉÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä µÉEäÉÊb] BÉEÉbÇ VÉÉ®ÉÒ cÉä MÉªÉÉ, =ºÉ ºÉàÉªÉ ªÉä ºÉÉ®ÉÒ {ÉEÉàÉæÉÊãÉ]ÉÒVÉ {ÉÚ®ÉÒ BÉE® nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cé, ÉÊ{ÉE® =ºÉBÉEä xÉ´ÉÉÒBÉE®hÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉå nÉä¤ÉÉ®É AäºÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ µÉEäÉÊb] BÉEÉbÇ BÉEÉ ºÉ®ãÉÉÒBÉE®hÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä ABÉE ¤ÉÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉ µÉEäÉÊb] BÉEÉbÇ VÉÉ®ÉÒ cÉä VÉÉiÉÉ cè, iÉÉä =ºÉBÉEä xÉ´ÉÉÒBÉE®hÉ BÉEä ºÉàÉªÉ ªÉä ºÉÉ®ÉÒ {ÉEÉàÉæÉÊãÉ]ÉÒVÉ xÉcÉÓ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ +ÉÉ{É ®ä´ÉäxªÉÚ ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå] ºÉä ªÉc {ÉÚU ºÉBÉEiÉä cé ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ xÉä BÉEcÉÓ +É{ÉxÉÉÒ VÉàÉÉÒxÉ ÉÊMÉ®´ÉÉÒ iÉÉä xÉcÉÓ ®JÉÉÒ ªÉÉ =ºÉ {É® ãÉÉäxÉ iÉÉä xÉcÉÓ ÉÊãÉªÉÉ, VÉ¤ÉÉÊBÉE ´Éc £ÉÉÒ =ºÉBÉEä xÉÉä] àÉå ÉÊãÉJÉÉ cÉäiÉÉ cè* <ºÉ ´ÉVÉc ºÉä ®ÉVÉºlÉÉxÉ àÉå +ÉÉè® JÉÉºÉBÉE® àÉä®ä ¤ÉÉÒBÉEÉxÉä® ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +É{ÉxÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ µÉEäÉÊb] BÉEÉbÇ nÉä¤ÉÉ®É xÉ´ÉÉÒBÉE®hÉ BÉE®ÉxÉä àÉå SÉÉ®-{ÉÉÆSÉ àÉcÉÒxÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ ãÉMÉ VÉÉiÉÉ cè* AäºÉä cVÉÉ®Éå ÉÊBÉEºÉÉxÉ µÉEäÉÊb] BÉEÉbÂºÉÇ BÉEä xÉ´ÉÉÒBÉE®hÉ BÉEä BÉEäºÉäVÉ ¤ÉÉÒBÉEÉxÉä® BÉEä ¤ÉéBÉEÉå àÉå {É½ä cÖA cé* àÉé àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =xÉBÉEÉ VÉãn ºÉä VÉãn ÉÊxÉºiÉÉ®É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA*


àÉé <xÉBÉEàÉ ]èBÉDºÉ BÉEä ºÉ®ãÉ {ÉEÉàÉÇ BÉEä >ó{É® £ÉÉÒ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ­ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* xÉÉàÉ ¤É½É ºÉ®ãÉ cè +ÉÉè® {ÉEÉàÉÇ ¤É½É BÉEÉÊ~xÉ cè* <ºÉä ´ÉÉBÉE<Ç àÉå ºÉ®ãÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA, ÉÊVÉºÉºÉä <xÉBÉEàÉ ]èBÉDºÉ näxÉä ´ÉÉãÉä ºÉ®ãÉÉÒBÉE®hÉ BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ ºÉä ãÉÉ£ÉÉÉÎx´ÉiÉ cÉä ºÉBÉEå* 


àÉé VÉ]®Éä{ÉEÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* +ÉÉVÉ BÉEä ªÉÖMÉ àÉå ¤ÉÉªÉÉä-bÉÒVÉãÉ BÉEÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ àÉci´É cè* BÉÖEU ãÉÉäMÉ ¤ÉÉªÉÉä-bÉÒVÉãÉ ªÉÚVÉ £ÉÉÒ BÉE® ®cä cé* VÉcÉÆ ´Éäº] ãÉéb cè, VÉèºÉä ®ÉVÉºlÉÉxÉ àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ ´Éäº] ãÉéb cè, ´ÉcÉÆ VÉ]®Éä{ÉEÉ =MÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn =ºÉBÉEÉÒ |ÉªÉÉäMÉ¶ÉÉãÉÉ+ÉÉäÆ àÉå VÉÉÆSÉ cÉäiÉÉÒ cè +ÉÉè® ÉÊnããÉÉÒ BÉEÉìãÉäVÉ +ÉÉì{ÉE <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉÉË®MÉ àÉå £ÉÉÒ <ºÉ {É® ¶ÉÉävÉ cÉä ®cÉ cè* ®äãÉ ¤ÉVÉ] {Éä¶É BÉE®iÉä cÖA ®äãÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE càÉ ®äãÉ BÉEÉÒ {É½iÉÉÒ VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉ ãÉéb ¤ÉéBÉE ¤ÉxÉÉAÆMÉä* càÉÉ®ä nä¶É àÉå BÉE<Ç VÉMÉc ®äãÉ ãÉÉ<ÆºÉ BÉEä ºÉÉlÉ ®äãÉ´Éä BÉEÉÒ {É½iÉÉÒ VÉàÉÉÒxÉ {É½ÉÒ cè, VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉàÉ xÉcÉÓ +ÉÉ ®cÉÒ cè, BÉEä´ÉãÉ =ºÉBÉEÉ +ÉÉÊiÉµÉEàÉhÉ cÉÒ cÉäiÉÉ cè* ´ÉcÉÆ xÉ iÉÉä BÉEÉä<Ç {ÉEÉ<´É º]É® cÉä]ãÉ ¤ÉxÉ ºÉBÉEiÉÉ cè +ÉÉè® xÉ BÉÖEU +ÉÉè® cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* ªÉc VÉàÉÉÒxÉ {ÉÉÆSÉ ºÉä ¤ÉÉÒºÉ àÉÉÒ]® iÉBÉE SÉÉè½ÉÒ cÉäiÉÉÒ cè* àÉä®É ®äãÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ºÉÖZÉÉ´É cè ÉÊBÉE ´Éc <ºÉ {É½iÉÉÒ VÉàÉÉÒxÉ {É® VÉ]®Éä{ÉEÉ BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ BÉE®å* ®äãÉ´Éä BÉEä VÉÉä MÉéMÉàÉèxÉ cé, ´Éä =ºÉBÉEÉÒ ®JÉ´ÉÉãÉÉÒ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* ®äãÉ´Éä BÉEä VÉMÉc-VÉMÉc {ÉÉÏà{ÉMÉ º]ä¶ÉÆºÉ ãÉMÉä cÖA cé, =ºÉºÉä VÉiÉ®Éä{ÉEÉ BÉEÉä {ÉÉxÉÉÒ ÉÊnªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* <ºÉºÉä ®äãÉ´Éä BÉEÉä ¤ÉÉªÉÉä-bÉÒVÉãÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ, VÉÉä =ºÉBÉEä BÉEÉ{ÉEÉÒ BÉEÉàÉ +ÉÉAMÉÉ* àÉàÉiÉÉ VÉÉÒ VÉÉä ãÉéb ¤ÉéBÉE ¤ÉxÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cé, +ÉMÉ® ´Éc =ºÉ VÉàÉÉÒxÉ {É® VÉiÉ®Éä{ÉEÉ BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ BÉE®ÉAÆ iÉÉä ´Éc VÉàÉÉÒxÉ =xÉBÉEä BÉEÉàÉ +ÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè +ÉÉè® ¤ÉÉªÉÉä-bÉÒVÉãÉ BÉEä °ô{É àÉå ºÉºiÉÉ <ÇÆvÉxÉ £ÉÉÒ ®äãÉ´Éä BÉEÉä ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* <ºÉºÉä ®äãÉ´Éä BÉEÉÒ +ÉÉªÉ £ÉÉÒ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® bÉÒVÉãÉ BÉEÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉSÉiÉ cÉäMÉÉÒ* 


®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEÉä ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä +É{ÉxÉä ¤ÉVÉ] àÉå ABÉE cébãÉÚàÉ BÉEãÉº]® ÉÊnªÉÉ cè, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé =xcå vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* ®ÉVÉºlÉÉxÉ cébÉÒµÉEÉ{ÉD] BÉEä FÉäjÉ àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ vÉxÉÉÒ cè +ÉÉè® ªÉc |Énä¶É <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ cè* ®ÉVÉºlÉÉxÉ àÉå ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ cébÉÒµÉEÉ{ÉD]ÂºÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ cé, ´Éä ¤É®ºÉÉå ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE® ®cä cé ÉÊBÉE cébÉÒµÉEÉ{ÉD] BÉEÉ BÉEãÉº]® £ÉÉÒ ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEÉä ÉÊàÉãÉä* <ºÉÉÊãÉA <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå  ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ =ºÉä ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉä BÉEÉÒ PÉÉä­ÉhÉÉ BÉE®åMÉä, AäºÉÉÒ àÉé =ààÉÉÒn BÉE®iÉÉ cÚÆ* 


®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEÉÒ ABÉE ¤É½ÉÒ àÉÉÆMÉ ¤É®ºÉÉå ºÉä SÉãÉÉÒ +ÉÉ ®cÉÒ cè* ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEÉ c® àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ ªÉc SÉÉciÉÉ cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ VÉÉä ®äÉÊMÉºiÉÉxÉÉÒ ÉÊVÉãÉä cé, BÉE®ÉÒ¤É 11 ÉÊVÉãÉä cé, ¤ÉÉÒBÉEÉxÉä®, VÉèºÉãÉàÉä®, ¤ÉÉ½àÉä® +ÉÉÉÊn =xÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç +ÉãÉMÉ ºÉä ]èBÉDºÉ {Éè]xÉÇ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, BÉEÉä<Ç +ÉãÉMÉ ºÉä {ÉèBÉEäVÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® ]èBÉDºÉ àÉå UÚ] cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* VÉèºÉä ÉÊcãÉÉÒ AÉÊ®ªÉÉVÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉxÉä ]èBÉDºÉ àÉå UÚ] nÉÒ cè, ªÉc +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ cè +ÉÉè® àÉé <ºÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE xÉcÉÓ cÚÆ* ÉÊcãÉÉÒ AÉÊ®ªÉÉVÉ àÉå ãÉÉäMÉ ÉÊVÉºÉ ÉÊ´É­ÉàÉiÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ ®ciÉä cé, =ºÉÉÒ iÉ®c bèVÉ]Ç àÉå £ÉÉÒ ®ciÉä cé* nÚ®-nÚ® iÉBÉE +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ* +ÉMÉ® ´ÉcÉÆ {ÉÚÆVÉÉÒ ÉÊxÉ´Éä¶É BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä +ÉÉAÆMÉä iÉÉä =xcå BÉÖEU ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* <ºÉÉÊãÉA àÉé £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä VÉÉä 11 ®äÉÊMÉºiÉÉxÉÉÒ ÉÊVÉãÉä cé, ´ÉcÉÆ £ÉÉÒ ÉÊcãÉÉÒ AÉÊ®ªÉÉVÉ BÉEÉÒ iÉ®c ]èBÉDºÉ àÉå UÚ] cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, iÉÉÉÊBÉE ÉÊxÉ´Éä¶ÉBÉE +ÉÉBÉE® ´ÉcÉÆ ÉÊxÉ´Éä¶É BÉE® ºÉBÉEå*


àÉé ABÉE +ÉxªÉ àÉÉÆMÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ¤ÉVÉ] àÉå ºÉäã{ÉE cèã{É OÉÖ{ºÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ näxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ MÉ<Ç cè, ªÉc ABÉE +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* +ÉÉ{ÉxÉä ABÉE {ÉÉÊ´ÉjÉ =qä¶ªÉ <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå ®JÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉMÉÉàÉÉÒ {ÉÉÆSÉ ´É­ÉÉç àÉå 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEÉä <xÉºÉä VÉÉä½ ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® ¤ÉéBÉEÉå ºÉä ÉËãÉBÉEäVÉ BÉE®É nåMÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉä {ÉÚ®É BÉEèºÉä BÉE®åMÉä* +É£ÉÉÒ iÉBÉE 22 ãÉÉJÉ ãÉÉäMÉ ºÉäã{ÉE cèã{É OÉÖ{ºÉ BÉEä ¤ÉéBÉEÉå ºÉä VÉÖ½ä cé* <xÉ ºÉèã{ÉE cèã{É OÉÖ{ºÉ àÉå BÉE®ÉÒ¤É 1 BÉE®Éä½ 20 ãÉÉJÉ àÉå +ÉÉvÉÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ iÉÉä àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ cè* +ÉMÉ® +ÉÉ{ÉBÉEÉä VÉÉä½xÉÉ cÉÒ cè iÉÉä àÉä®É +ÉÉ{ÉºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE º]ä] ãÉä´ÉãÉ ¤ÉéBÉEºÉÇ BÉEàÉä]ÉÒ VÉÉä ¤ÉéBÉEÉå {É® BÉEàÉÉxÉ BÉEºÉiÉÉÒ cè, ãÉÉäxÉ näiÉä ºÉàÉªÉ àÉÉÉÊxÉ]ÉË®MÉ BÉE®iÉÉÒ cè, =ºÉàÉå ¤ÉéBÉEÉå BÉEä VÉÉä àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ®ä{ÉÖ]äb AxÉVÉÉÒ+ÉÉäWÉ cé, =xcå º]ä] ãÉä´ÉãÉ ¤ÉéBÉEºÉÇ BÉEàÉä]ÉÒ àÉå àÉxÉÉäxÉÉÒiÉ ºÉnºªÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉA* 
 iÉÉÉÊBÉE VÉÉä àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉèã{ÉE-cèã{É OÉÚ{É ¤ÉxÉä cÖA cé, =xÉBÉEÉ vªÉÉxÉ ®JÉ ºÉBÉEä* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉºÉÆMÉÉÊ~iÉ FÉäjÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå +ÉºÉÆMÉÉÊ~iÉ FÉäjÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉÖEU ¤ÉÉiÉå BÉEcÉÒ MÉªÉÉÒ cé* VÉÉä +ÉºÉÆMÉÉÊ~iÉ FÉäjÉ BÉEä ãÉÉäMÉ cé, VÉèºÉä ÉÊ®BÉD¶ÉÉ SÉãÉÉxÉä ´ÉÉãÉä, JÉäiÉÉÒ àÉå BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä, vÉÉxÉ SÉÖxÉxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ cé, <xÉBÉEä ÉÊãÉA ABÉE +ÉvªÉÉnä¶É ÉÊ{ÉUãÉä ºÉÉãÉ +ÉÉªÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÖZÉä ¤ÉVÉ] àÉå näJÉBÉE® ¤ÉcÖiÉ +ÉÉ¶SÉªÉÇ cÖ+ÉÉ ÉÊBÉE “ OÉÉälÉ {ÉÉäãÉ” ºBÉEÉÒàÉ VÉÉä +ÉºÉÆMÉÉÊ~iÉ FÉäjÉ BÉEä ÉÊãÉA lÉÉÒ, =ºÉBÉEÉ ÉÊVÉµÉE <ºÉ {ÉÚ®ä ¤ÉVÉ] àÉå BÉEcÉÓ xÉcÉÓ cè* OÉÉälÉ-{ÉÉäãÉ xÉÉàÉBÉE ºBÉEÉÒàÉ BÉEÉä £ÉÉÒ +ÉÉ{É ÉÊ®´ÉÉ<´É BÉE®å, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ABÉE BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ ¤ÉxÉÉ cÖ+ÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉä £ÉÉÒ +ÉÉ{É àÉVÉ¤ÉÚiÉ BÉE®å* =ºÉàÉå ºÉÉÆºÉn ãÉÉäMÉ £ÉÉÒ ºÉnºªÉ ¤ÉxÉ ºÉBÉEiÉä cé +ÉÉè® +ÉMÉ® +ÉÉ{É OÉÉälÉ-{ÉÉäãÉ ºBÉEÉÒàÉ àÉå +ÉÉ{É ¤ÉVÉ] ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉAÆMÉä iÉÉä {ÉÚ®ä nä¶É àÉå cébÉÒµÉEÉ{ÉD]ÂºÉ BÉEä BÉDãÉº]® ¤ÉxÉä cÖA cé, =xÉBÉEÉÒ ¤ÉfÃÉäkÉ®ÉÒ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè* ªÉc BÉEÉàÉ £ÉÉÒ +ÉÉ{É BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* 


+ÉÆiÉ àÉå àÉä®É BÉEcxÉÉ ªÉc cè ÉÊBÉE VÉèºÉä jÉ@hÉ àÉÉ{ÉEÉÒ BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ +ÉÉªÉÉ +ÉÉè® UÉä]ä-UÉä]ä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ jÉ@hÉ àÉÉ{ÉEÉÒ BÉEÉ ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉÉ* càÉÉ®ä ®ÉVÉºlÉÉxÉ àÉå UÉä]ä-UÉä]ä cébãÉÚàÉ BÉEä VÉÉä BÉEÉ®ÉÒMÉ® cé, =xcå +ÉÉVÉ ºÉä 30-40 ºÉÉãÉ {ÉcãÉä cVÉÉ® âó{ÉªÉä, nÉä cVÉÉ® âó{ÉªÉä ÉÊVÉãÉÉ =tÉÉäMÉ BÉEäxp BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä, BÉÖEU ¤ÉéBÉEÉå BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä, BÉÖEU BÉEãÉèBÉD]Åä] BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊnA MÉªÉä lÉä* =ºÉ ãÉÉäxÉ BÉEÉä SÉÖBÉEÉxÉä ´ÉÉãÉÉ BÉEÉä<Ç xÉcÉÓ cè +ÉÉè® =xcå nÚºÉ®É ãÉÉäxÉ ÉÊàÉãÉ xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉÉ cè +ÉÉè® ´Éä ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ BÉEä ãÉÉäMÉ cé ãÉäÉÊBÉExÉ =xcå BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉä 30 ºÉÉãÉ {ÉcãÉä cVÉÉ® âó{ÉªÉä ãÉÉäxÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ ´Éc SÉÖBÉEÉ+ÉÉä* càÉÉ®ä º]ä] àÉå ªÉc ®ÉÉÊ¶É BÉÖEãÉ 20-30 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä cè* 


  àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ ®ÉÉÊ¶É BÉEÉä £ÉÉÒ +ÉÉ{É àÉÉ{ÉE BÉE®ÉAÆ* +É{ÉxÉÉ ¶Éä­É £ÉÉ­ÉhÉ àÉé ºÉ£ÉÉ{É]ãÉ {É® ®JÉiÉÉ cÚÆ * 

*Exemptions to the SSI Units from Excise

The Excise duty exemption to the SSI units may be increased up to Rs. 3 Core.

Revival of NSS and ELSS Schemes

The provisions of NSS and ELSS should be revived.  This will provide a large fund at a lower rate to the country and will help in lesser generation of black money.  This limit should be over and above of Section 80C.

TDS Provisions

(a) Over all limit of Rs.50,000/- for deduction of TDS from the contractor should be increased at least to Rs.5,00,000/-.

(b) The limit for deduction of TDS should be increased as under :

	S.No.
	Head
	Existing Limit
	Proposed Limit

	1
	Interest 
	5,000/-
	25,000/-

	2
	Brokerage/Commission
	2,500/-
	25,000/-

	3
	Rent
	1,20,000/-
	3,00,000/-

	4
	Proff. Charges
	20,000/-
	50,000/-


Deduction U/S 80DDB

Expenses incurred on the following diseases should also be included :-

a. Cancer other than malignant cancer.

b. Angioplasty/Angiography/Bi-pass surgery.

c. Expenses incurred on the treatment in accidental cases.

d. Diabetes (maximum limit may be lower than as prescribed in the section for diabetes).

Withdrawal of Section 50C

This section provides that Tax should be payable on the value of property for which stamp duty is paid though the consideration realized be much lower than value of stamp 


*…* This part of the speech was laid on the Table.

duty.  This is absolutely ridiculous provision which takes the tax on income not actually earned.  This is against the soul of tax provision and should be deleted.

Non Seizure of books at the time of survey

Provision of seizure of books at the time of survey should be withdrawn and if necessary maximum limit of seven days be prescribed and thereafter retention should be permitted even after the permission of higher authorities.

Reduction in Age Limit for Senior Citizens

(a) The age limit for senior citizens should be brought down to 60 years from 65 years at present.

(b) After attaining  citizen status, taxpayer should feel socially & financially secured.  Medical insurance up to the limit of Rs.5 lakhs and financial assistance should be provided to them.  Financial assistance should be provided in proportion of tax paid by him & medical insurance should be allowed to taxpayer who has paid income tax of Rs.5 lakhs.

Service Tax

(a) The minimum limit up to which no service tax be levied should be Rs.20 Lacs. Persons falling under service tax net and having gross receipts above Rs.20 Lacs alone should be made liable to pay service tax.

(b) Liability to file service tax returns should be only if a person is having taxable service.  A person should not be liable to file service tax returns only because he is registered under service tax and is having services below taxable limits.  

Increase in Rate of Interest on Small Savings

Interests on small saving scheme should be increased to 10% from existing 8% in line with inflationary trend of economy.

Transparency in the Working of Income Tax Department

Transparency  should be there in the working of Income Tax Department.  Like assessee is being penalized under various sections by imposing penal interest, penalty and prosecution etc. The staff of the Income Tax Department should also be made responsible for these wrongdoings.  They should also be punished and prosecuted, if it is found that they are harassing or teasing, the Tax payers by any means including by way of unwarranted and baseless additions, reopening of the assessment without any basis, indiscriminate issue to notice u/s 131, endless hearing and baseless questions asked during the course of scrutiny proceedings etc.  This will increase the confidence of the Tax payer and will result in harmonious relations and better compliance of Income Tax Provision.

Restricting of F.B.T.

F.B.T. should be abolished totally and if not possible it should be abolished at least from partnership firms.*

SHRI N.S.V. CHITTHAN (DINDIGUL): Mr. Deputy-Speaker, Sir, I rise to support the Finance (No. 2) Bill moved by the hon. Finance Minister who is announcing several financial packages for the industry for the last six months which has helped to revive the economy.  Some sectors of the country have already started booming up.


There is unanimity that India will get over recession period much before the Western countries could.  Some of the measures announced in the Budget would help to achieve this goal.  


I would like to congratulate and thank our hon. Finance Minister for his announcement yesterday at Kolkata that our UPA Government is considering to introduce schemes like NREGA which will help to increase the purchasing power of the poor farmers and workers.  Our people have given us this massive mandate only to take such measures in this Session of Parliament.


One salient feature of the Budgets is full interest subsidy for the economically weaker students studying in technical and professional colleges.  A number of students are benefited all over India by taking study loans from nationalized banks.  So, I would urge upon the Finance Minister to consider extending this interest subsidy facility to all those students who have taken loans from the nationalized banks.  


Other salient features of the Budget are withdrawal of fringe benefit tax, deletion of surcharge, inclusion of certain legal professions and a few medical professions into the service tax network, abolition of Commodity Transaction Tax, and extension of Export Holiday from the year 2010 to 2011.   I would like to suggest that separate deduction may be made for educational expenses of children as the cost of education is increasing abnormally.  That is to be delinked from the deduction of Section 80 C.


One of the historic decisions taken by our UPA Government is the implementation of NREGA
. 


* Mr. Deputy-Speaker Sir, as one who was fortunate enough to be present in this august House during the 14th Lok Sabha when the President of our All India Congress Committee and the Chairperson of the United Progressive Alliance annai Shrimati Sonia Gandhi brought before this House the National Rural Employment Guarantee Scheme for its adoption, I supported it and voted in favour thereof. This Scheme that guarantees 100 days of job opportunity in a year with a daily wage of Rs. 80 is to be increased to Rs. 100.  Our Finance Minister has also made an announcement in this regard. With the implementation of this scheme, we find that the flow of money has not met with any crunch even during this period of recession and that can be witnessed even in rural areas where even the poverty-stricken people can live in a dignified way. This is a historical move that has brought about a reform for the better in our economy. There is no two opinion that this is a widely welcomed scheme that has given a big relief in the lives of rural poor. There is a question lurking before us whether this scheme could be taken up only during the off season when agricultural activity is not there. This question arises because agricultural activity is affected when the agricultural labour are weaned away for other as the scheme is being implemented throughout the year. We must be cautious because this scheme meant for giving relief to the agricultural labour and improving rural infrastructure should not come in the way of our agricultural production. If agriculture is affected, the entire economy will be affected because that is the foundation on which our economy stands. Hence, I urge upon the Finance Minister to issue suitable instructions in this regard that this scheme will be taken up in villages only when crop cultivation is not there. This job creation for taking up certain work in public places must be extended to the fields of small and marginal farmers also so that the productivity of such lands can also be enhanced. This experimentation has been successfully carried out in Andhra Pradesh. The Centre may consider implementing it all over the country.*

*...* English translation of this part of the Speech was originally delivered in Tamil.

Sir, I also praise the Finance Minister for increasing the tax slabs for senior citizens, women and other assessees. I would also like to urge the Finance Minister to increase the exemption limit to Rs. 2 lakh per year after taking into account the rising living costs especially in the urban areas. 


Sir, I would like to draw the attention of the Finance Minister to the rising cost of pulses, vegetable oil and sugar.  A stage has been reached that taking idli vada is becoming a luxury now-a-days.  The price of door dhal has shot up to the record level of Rs. 100/- per kilogram.  Vegetable oils are sold between Rs. 100/- and Rs. 200/-.  The price rise has been stiff in the case of gingely oil which is sold at Rs. 200/- per kilogram.  


When the prices of such essential commodities like pulses oil, vegetable oil and milk are going up steadily causing misery to the common man, the Finance Ministry reports reduction in the inflation rate, which means reduction in D.A. for lakhs of employees.


I would, therefore, urge upon the Finance Minister to constitute a Committee comprising of all sections of the community to go into the prices of commodities urgently which should be brought under the purview of combating inflation.  The Government should also take immediate steps to reduce the price substantially by ordering raid on hoarders and black-marketeers.  All the State Governments should be asked or advised to take stringent steps against hoarders and black marketeers.  Import of essential commodities may also be considered at this point of time.


Sir, production of non-conventional energy is the need of the hour.  Solar energy and wind energy should be encouraged by offering suitable subsidy and loans at a very minimum rate of interest.  This will lead to encourage eco-friendly power generation and fulfil our energy requirements to a great extent.

*Hon. Deputy-Speaker, Sir, it is becoming increasingly difficult to get agricultural labour in rural areas these days. It becomes difficult to get manual labour for various reasons. The reasons can be global recession and various schemes to benefit the poor agricultural labour that wean them away from agricultural activities. I am afraid we have stepped into an era of mechanization in farming. Hence, I urge upon the Finance Minister to consider providing relief to the agriculturists who may go in for agricultural implements and equipment for agricultural activities like sowing, transplanting and harvesting. Subsidies for switching over to these machines can be increased while buying or importing these machines. Banking institutions must be suitably instructed to extend loans for these purchases at lesser rate of interest.*


 It has been estimated that grains, fruits, vegetables, etc. to the tune of       Rs. 60,000 crore per year are being wasted due to paucity of proper cold storage facilities. 


Our Government can arrest this great loss by establishing sufficient cold-storage godowns. If private parties are ready to construct such godowns, they may be given more than 50 per cent subsidy without any ceiling; and they may be given loans at a very cheaper rate of three per cent per annum.


Sir, in my Constituency,  Gddanchantam  has a huge vegetable market, and Natham is the centre for  mango marketing there.  Hence, cold-storage facilities in both these two places should be provided to save the farmers to enable them to get reasonable prices of their produce.


Lastly, we may remember that in the recent Parliamentary elections, all the major political parties announced that if they come to power, they would bring back all the black money 
 stacked in foreign banks, especially Swiss banks.  I would request that our Government should take steps to bring back all the black money of our Indian citizens deposited in foreign banks, and to announce a 

*..* English translation of this part of the Speech was originally delivered in Tamil

scheme for the holders of such money with foreign banks to enable them to bring back the money to India within a stipulated period by imposing normal income tax and wealth tax.  If such steps are taken, the country would definitely be benefited.  It would also strengthen our economy to a small extent.


With these few words, I welcome and support the Finance Bill wholeheartedly. 

gÉÉÒ MÉÉä®JÉxÉÉlÉ {ÉÉhbäªÉ (£ÉnÉäcÉÒ): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ¤ÉVÉ] BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉßE​] BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä ¤ÉVÉ] àÉå BÉßEÉÊ​­É  VÉÉä càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ ®ÉÒfÃ cè, nä¶É BÉEÉÒ +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ ºÉ¤ÉºÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ <BÉEÉ<Ç cè, =ºÉ BÉßEÉÊ­É àÉå ÉÊxÉSÉãÉä ºiÉ® BÉEä JÉäÉÊiÉc® àÉVÉnÚ® cé, VÉÉä MÉÉÆ´É àÉå MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ®äJÉÉ BÉEä xÉÉÒSÉä VÉÉÒ´ÉxÉ ªÉÉ{ÉxÉ BÉE®iÉä cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉÆiÉ BÉßE­ÉBÉE BÉEä °ô{É àÉå MÉhÉxÉÉ cÉäiÉÉÒ cè, =xÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉE vªÉÉxÉ BÉEàÉ ÉÊnªÉÉ cè* BÉßEÉÊ­É àÉå àÉÚãÉ£ÉÚiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉAÆ JÉÉn, ¤ÉÉÒVÉ +ÉÉè® ÉËºÉSÉÉ<Ç cé* JÉÉn ºÉàÉªÉ {É® ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉiÉÉÒ cè, ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ BÉEä xÉÉàÉ {É®, VÉcÉÆ ÉÊBÉEºÉÉÒ SÉÉÒVÉ {É® ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ PÉ]É<Ç VÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä nÚºÉ®ÉÒ SÉÉÒVÉ {É® ¤ÉfÃÉ nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* <ºÉàÉå ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ ºÉàÉºªÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉàÉªÉ {É® SÉÉÒVÉ ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè*  ¤ÉÉÒVÉ VÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ºÉàÉªÉ {É® ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè, =ºÉ ºÉàÉªÉ ªÉc £ÉÉÒ ºÉàÉºªÉÉ BÉEä °ô{É àÉå ={ÉÉÎºlÉiÉ cÉäiÉÉ cè* VÉ¤É ¤ÉÖ+ÉÉ<Ç BÉEÉ ºÉàÉªÉ +ÉÉiÉÉ cè iÉ¤É ¤ÉÉÒVÉ +ÉxÉÖ{ÉãÉ¤vÉ ®ciÉÉ cè* =kÉàÉ ¤ÉÉÒVÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖ{ÉãÉ¤vÉiÉÉ ºÉä ={ÉVÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉäiÉÉÒ cè* ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊnxÉÉå, +ÉÉVÉ ºÉä ´É­ÉÉç {ÉcãÉä MÉÉÆ´É àÉå +É{ÉxÉÉÒ ={ÉVÉ ¤ÉfÃÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA nä¶ÉÉÒ JÉÉn BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ ÉÊBÉEªÉÉ BÉE®iÉä lÉä* BÉEà{ÉÉäº] JÉÉn, c®ÉÒ JÉÉn +ÉÉè® VÉèÉÊ´ÉBÉE JÉÉn BÉEä ={ÉªÉÉäMÉ BÉEÉä |ÉÉäiºÉÉÉÊciÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ¤ÉVÉ] àÉå BÉEÉä<Ç |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* BÉßEÉÊ­É BÉEä ºÉÉlÉ {É¶ÉÖ {ÉÉãÉxÉ £ÉÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ =tÉÉäMÉ cè* {É¶ÉÖ {ÉÉãÉxÉ BÉEä ºÉÉlÉ ãÉÉäMÉ MÉÉÆ´É àÉå àÉn® bäªÉ®ÉÒ, àÉiºªÉ {ÉÉãÉxÉ, ¤ÉÉMÉ´ÉÉxÉÉÒ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé, vÉxÉÉä{ÉÉVÉÇxÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* <ºÉ iÉ®{ÉE £ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ xÉcÉÓ MÉªÉÉ cè*


àÉcÉänªÉ, VÉÉä ºÉ¤ÉºÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ +ÉÉè® ¤ÉÖÉÊxÉªÉÉnÉÒ +ÉÉ´É¶BÉEiÉÉAÆ cé, ÉÊVÉºÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä càÉ JÉäiÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉfÃÉ ºÉBÉEiÉä cé ÉÊxÉSÉãÉä ºiÉ® BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä BªÉ´ÉºlÉÉ ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ´Éc £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉ<Ç cè* ÉÊxÉVÉÉÒ ºÉÉvÉxÉÉå BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä, UÉä]ä ]áÉÚ¤É´ÉèãÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä, ¤ªÉÉVÉ àÉÖBÉDiÉ jÉ@hÉ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ´Éc £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉ<Ç cè* xÉ®äMÉÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® ¤ÉcÖiÉ ÉËffÉä®ä {ÉÉÒ]ä VÉÉ ®cä cé ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå 16,000 BÉE®Éä½ âó{ÉA +ÉÉ¤ÉÆÉÊ]iÉ lÉä <ºÉä 30,000 BÉE®Éä½ âó{ÉA iÉBÉE {ÉcÖÆSÉÉªÉÉ MÉªÉÉ* 29,100 BÉE®Éä½ âó{ÉA BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ ÉÊnJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊVÉºÉàÉå àÉÉjÉ 9,100 âó{ÉA BÉEÉÒ ´ÉßÉÊr cÖ<Ç cè* <ºÉàÉå 144 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉÒ ´ÉßÉÊr BÉEèºÉä cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè, ªÉc £ÉÉÒ ABÉE |É¶xÉ ÉÊSÉÿxÉ cè?

 
ºÉ´ÉÇÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ, MÉÉÆ´É BÉEÉÒ ZÉÖMMÉÉÒ ZÉÉä{ÉÉÊ½ªÉÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cè* <ºÉàÉå |ÉÉlÉÉÊàÉBÉE, àÉÉvªÉÉÊàÉBÉE +ÉÉè® =SSÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉßE​­] BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE àÉÉvªÉÉÊàÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE =xÉBÉEÉ vªÉÉxÉ BÉEàÉ MÉªÉÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE 72,000 ÉÊ¶ÉFÉBÉEÉå BÉEÉ {Én JÉÉãÉÉÒ cè, nÉä ãÉÉJÉ xÉA ÉÊ¶ÉFÉBÉEÉå BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè, nÉä MÉÖxÉÉ àÉÉvªÉÉÊàÉBÉE ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* 

®É​­]ÅÉÒªÉ àÉÉxÉ´ÉÉÒªÉ ºÉ´ÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® ¤ãÉÉìBÉE ºiÉ® {É® 6,000 +ÉÉn¶ÉÇ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ JÉÉäãÉxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉÉjÉ 350 BÉE®Éä½ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè VÉÉä ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ cè* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ  VÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ ¤ÉÉÎSSÉªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ãÉä VÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ¤ÉÉÎSSÉªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉMÉ® ABÉE ¤ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ cÉäiÉÉÒ cè iÉÉä ABÉE {ÉÉÊ®´ÉÉ® ÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ cÉäiÉÉ cè* àÉé =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ |É¶ÉÆºÉÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ  ÉÊBÉE =xcÉåxÉä ¤ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä ÉÊãÉA BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ cè ÉÊBÉE ¤ÉÉÉÊãÉBÉEÉ BÉEä {ÉènÉ cÉäiÉä cÉÒ ¤ÉÉÒºÉ cVÉÉ® âó{ÉA =ºÉBÉEä xÉÉàÉ {É® ¤ÉéBÉE àÉå bÉãÉÉ VÉÉAMÉÉ VÉÉä 18 ºÉÉãÉ ¤ÉÉn ABÉE ãÉÉJÉ âó{ÉA cÉä VÉÉAMÉÉ, =ºÉBÉEÉÒ {ÉfÃÉ<Ç-ÉÊãÉJÉÉ<Ç ÉÊxÉ&¶ÉÖãBÉE cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® =ºÉBÉEÉÒ ¶ÉÉnÉÒ àÉå ´Éc {ÉÚÆVÉÉÒ ABÉE ãÉÉJÉ âó{ÉA BÉEä °ô{É àÉå ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ* ´ÉcÉÆ VÉÉä ãÉ½BÉEÉÒ {ÉènÉ cÉäiÉÉÒ cè, =ºÉBÉEÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉè® ¶ÉÉnÉÒ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ =ºÉ vÉxÉ ºÉä cÉä VÉÉiÉÉÒ cè ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ <ºÉ +ÉÉä® xÉcÉÓ MÉªÉÉ cè* =xcÉåxÉä BÉEä´ÉãÉ ãÉ½ÉÊBÉEªÉÉå BÉEä cÉäº]ãÉ BÉEä ÉÊãÉA 60 BÉE®Éä½ âó{ÉA BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè VÉÉä BÉEàÉ cè* <iÉxÉä ¤É½ä nä¶É àÉå <iÉxÉÉÒ UÉä]ÉÒ {ÉÚÆVÉÉÒ >óÆ] BÉEä àÉÖÆc àÉå VÉÉÒ®ä BÉEä ºÉàÉÉxÉ cè* ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊnxÉÉå BÉEåpÉÒªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉ<Ç lÉÉÒ* +ÉÉ{ÉxÉä ¤ÉVÉ] àÉå <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ®JÉÉ cè +ÉÉè® 827 BÉE®Éä½ âó{ÉA BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ =kÉ® |Énä¶É, VÉÉä VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEÉÒ oÉÎ​­] ºÉä ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ àÉÚãÉ£ÉÚiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉAÆ ºÉ¤ÉºÉä +ÉÉÊvÉBÉE cé, <ºÉä ¤ÉÉc® ®JÉÉ MÉªÉÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉßE­] BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE c® VÉxÉ{Én, ÉÊVÉãÉä àÉå BÉEåpÉÒªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEÉÒ VÉÉA BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEÉÒ oÉÎ​­] ºÉä ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É |Énä¶É cè* càÉ VÉcÉÆ ºÉä SÉÖxÉBÉE® +ÉÉA cé ´Éc OÉÉàÉÉÒhÉ |ÉÉÆiÉ +ÉÉè® £ÉnÉäcÉÒ ÉÊVÉãÉÉ cè* ªÉcÉÆ ãÉÉäMÉ MÉÉÆ´ÉÉå ®ciÉä cé, ªÉcÉÆ àÉÚãÉ£ÉÚiÉ +ÉÉ´É¶BÉEªÉiÉÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ªÉc ÉÊ{ÉU½ÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå cè* <xÉ MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä MÉ®ÉÒ¤É, àÉVÉnÚ®, VÉÉä c® iÉ®c ºÉä ¤Éä¤ÉºÉ cé, VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ iÉ®c ºÉä +É{ÉxÉÉÒ ®ÉäVÉÉÒ®Éä]ÉÒ SÉãÉÉiÉä cé, ´Éä º´ÉÉºlªÉ, ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉè® BÉßEÉÊ­É FÉäjÉ àÉå c® iÉ®c ºÉä +É£ÉÉ´ÉOÉºiÉ cè* VÉ¤É ´Éä º´ÉÉºlªÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ BÉEä ÉÊãÉA MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ º´ÉÉºlªÉ BÉEåpÉå àÉå VÉÉiÉä cé iÉÉä bÉBÉD]® ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ cÉäiÉä cé* ´ÉcÉÆ bÉBÉD]® cÉäiÉä cé iÉÉä n´ÉÉ<ªÉÉÆ ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cé, n´ÉÉ<ªÉÉÆ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ £ÉÉÒ iÉÉä xÉBÉEãÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cé* AäºÉä º´ÉÉºlªÉ BÉEåpÉå {É® bÉBÉD]®Éå BÉEÉÒ ={ÉãÉÉÎ¤vÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* BÉÖEU bÉBÉD]® iÉÉä VÉxÉ{ÉnÉå àÉå £ÉÉÒ xÉcÉÓ ®ciÉä, ´Éä ÉÊnxÉ àÉå ABÉE ªÉÉ nÉä PÉÆ]ä +Éº{ÉiÉÉãÉ àÉå ®ciÉä cé +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ´ÉcÉÆ SÉãÉä VÉÉiÉä cé ÉÊVÉxÉ ¤É½ä ¶Éc®Éå àÉå =xÉBÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉºÉ cÉäiÉÉ cè* AäºÉä +Éº{ÉiÉÉãÉ VÉcÉÆ ºÉÉàÉÉxªÉ ®ÉäMÉÉÒ {ÉcÖÆSÉBÉE® ÉÊxÉnÉxÉ |ÉÉ{iÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé, ´ÉcÉÆ ªÉÉ iÉÉä bÉBÉD]® xÉcÉÓ cÉäiÉä, bÉBÉD]® cÉäiÉä cé iÉÉä n´ÉÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ, n´ÉÉ ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè* <ºÉBÉEÉÒ ~ÉÒBÉE iÉ®c ºÉä BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ASÉ+ÉÉ<Ç´ÉÉÒ, ]ÉÒ.¤ÉÉÒ., BÉÖE­~ VÉèºÉä ®ÉäMÉÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉ&¶ÉÖãBÉE BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè ãÉäÉÊBÉExÉ <xÉBÉEÉÒ n´ÉÉ<ªÉÉÆ £ÉÉÒ +Éº{ÉiÉÉãÉÉå àÉå ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ cè, +ÉMÉ® ÉÊàÉãÉiÉÉÒ £ÉÉÒ cé iÉÉä {ÉèºÉä ãÉäBÉE® nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cé* =xÉ MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉVÉ] BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´Éä <xÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä +ÉUÚiÉä cé, ´ÉÆÉÊSÉiÉ cé* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ AäºÉä MÉÉÆ´É cé VÉÉä ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä nÚ® cé* AäºÉä £ÉÉÒ +Éº{ÉiÉÉãÉ cé VÉÉä £ÉÉ½ä BÉEÉÒ ÉÊ¤ÉÉÏãbMÉ àÉå SÉãÉiÉä cé, VÉcÉÆ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ xÉcÉÓ cé* AäºÉä £ÉÉÒ +Éº{ÉiÉÉãÉ cé VÉcÉÆ bÉBÉD]® ®ciÉä cÉÒ xÉcÉÓ cé, <ºÉ iÉ®{ÉE £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉªÉÖ´Éæn, cÉäàªÉÉä{ÉèlÉ +ÉÉè® ªÉÚxÉÉxÉÉÒ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ +ÉÉä® ãÉä VÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ, <xÉBÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* OÉÉàÉÉÒhÉ +ÉÆSÉãÉÉå àÉå VÉÉä +Éº{ÉiÉÉãÉ SÉãÉ ®cä cé, ´Éä ¤ÉÆn cÉä ®cä cé BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´ÉcÉÆ bÉBÉD]® xÉcÉÓ cé, ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ xÉcÉÓ cé, n´ÉÉAÆ xÉcÉÓ cé* +ÉMÉ® ´ÉcÉÆ ®ÉäMÉÉÒ VÉÉiÉÉ £ÉÉÒ cè iÉÉä bÉBÉD]® BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå +Éº{ÉiÉÉãÉ ¤ÉÆn cÉäxÉä BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä ´Éc ãÉÉè] VÉÉiÉÉ cè* <ºÉÉÒ BÉEÉ®hÉ ÉÊ{ÉUãÉä ¤ÉVÉ] BÉEä 17.19 BÉE®Éä½ âó{ÉA BÉEÉÒ VÉMÉc <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå àÉÉjÉ 13 BÉE®Éä½ âó{ÉA BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* +ÉÉªÉÖ´Éæn, cÉäàªÉÉä{ÉèlÉ +ÉÉè® ªÉÚxÉÉxÉÉÒ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ näxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ iÉÉä BÉE®iÉä cé ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉVÉ] àÉå BÉE]ÉèiÉÉÒ BÉE®BÉEä BÉEèºÉä <ºÉä ºÉÆ£É´É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè? 


àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉßE­] BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE MÉÉÆ´É BÉEÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ, MÉÉÆ´É BÉEÉÒ +ÉÉÊ¶ÉFÉÉ, MÉÉÆ´É BÉEÉÒ ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ, MÉÉÆ´É BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉAÆ iÉ£ÉÉÒ ºÉàÉÉ{iÉ cÉåMÉÉÒ, VÉ¤É ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ àÉÚãÉ£ÉÚiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ+ÉÉäÆ {É® vªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ +ÉÉè® BÉßEÉÊ­É VÉèºÉÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ BªÉ´ÉºlÉÉ, VÉÉä BªÉ´ÉºlÉÉ càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ ®ÉÒfÃ BÉEä ºÉàÉÉxÉ cè, ªÉÉÊn càÉ =ºÉä OÉÉàÉÉÒhÉ +ÉÆSÉãÉÉå iÉBÉE ºÉÖvÉÉ®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉªÉåMÉä, ªÉÉÊn ´ÉcÉÆ càÉ JÉÉn, ¤ÉÉÒVÉ, ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ +ÉÉè® {ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ nä {ÉÉªÉåMÉä, =xcå ºÉàÉªÉ {É® ºÉÉ®ÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ àÉÖcèªÉÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉªÉåMÉä iÉÉä ªÉc ¤ÉVÉ] +ÉvÉÚ®É ®c VÉÉªÉäMÉÉ +ÉÉè® VÉèºÉÉ ÉÊBÉE càÉÉ®ä {ÉÚ´ÉÇ ´ÉBÉDiÉÉ+ÉÉäÆ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉc +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉ ¤ÉVÉ] xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, ªÉc JÉÉºÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉ ¤ÉVÉ] cÉäMÉÉ* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉE £ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* 


àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÆÉÊiÉàÉ ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉÉÆºÉn ÉÊxÉÉÊvÉ BÉEä °ô{É àÉå VÉÉä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä BªÉ´ÉºlÉÉ nÉÒ MÉ<Ç cè* c® |ÉÉÆiÉ àÉå ABÉE BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ÉÊ´ÉvÉÉªÉBÉEÉå BÉEÉä ªÉc ÉÊxÉÉÊvÉ BÉEä °ô{É àÉå ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* BÉEcÉÓ {É® ªÉc nÉä BÉE®Éä½, fÉ<Ç BÉE®Éä½  +ÉÉè® BÉEcÉÓ {ÉÉÆSÉ BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* càÉ ãÉÉäMÉ VÉ¤É MÉÉÆ´ÉÉå àÉå VÉÉiÉä cé iÉÉä ãÉÉäMÉ UÉä]ÉÒ-àÉÉä]ÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä càÉÉ®ä ºÉÉàÉxÉä ®JÉBÉE® càÉºÉä =ààÉÉÒn BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE ºÉÉÆºÉn VÉÉÒ +ÉÉªÉä cé, ´Éc <ºÉä {ÉÚ®É BÉE®åMÉä* càÉ OÉÉàÉÉÒhÉ +ÉÆSÉãÉ àÉå ®ciÉä cé* càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ FÉäjÉ OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉ cè* àÉé £ÉnÉäcÉÒ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ* ´Éc OÉÉàÉÉÒhÉ <ãÉÉBÉEÉ cè* ´ÉcÉÆ BÉEcÉÓ JÉ½ÆVÉÉ xÉcÉÓ cè, BÉEcÉÓ xÉÉãÉÉÒ xÉcÉÓ cè, BÉEcÉÓ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ xÉcÉÓ cè, BÉEcÉÓ JÉÆ¤Éä xÉcÉÓ cé, BÉEcÉÓ ºBÉÚEãÉ xÉcÉÓ cè, BÉEcÉÓ ºBÉÚEãÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÉ=ÆbÅÉÒ xÉcÉÓ cè* ´ÉcÉÆ AäºÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒ UÉä]ÉÒ-àÉÉä]ÉÒ ºÉàÉºªÉÉAÆ ºÉÉàÉxÉä +ÉÉiÉÉÒ cé* {ÉÉÆSÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ FÉäjÉÉå àÉå ªÉÉÊn càÉ <ºÉ vÉxÉ ºÉä BÉÖEU BÉEÉàÉ BÉE®ÉxÉÉ SÉÉcå iÉÉä ªÉc nÉãÉ àÉå xÉàÉBÉE BÉEä ºÉàÉÉxÉ cÉäMÉÉ* +É¤É iÉÉä nÉãÉ BÉEÉ xÉÉàÉ ãÉäiÉä cÉÒ AäºÉÉ ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE nÉãÉ £ÉÉÒ BÉEcxÉÉ àÉÖxÉÉÉÊºÉ¤É xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉVÉ nÉãÉ £ÉÉÒ MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ cè* <ºÉÉÊãÉA càÉÉ®É ªÉc BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉÉÊn càÉÉ®ÉÒ <ºÉ ÉÊxÉÉÊvÉ BÉEÉä nÉä BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ºÉä ¤ÉfÃÉBÉE® nºÉ BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉA iÉÉä càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEÉÒ UÉä]ÉÒ-àÉÉä]ÉÒ ºÉàÉºªÉÉAÆ {ÉÚ®ÉÒ cÉåMÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä càÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ BÉE½ÉÒ àÉå +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉcªÉÉäMÉÉÒ àÉÉxÉ {ÉÉªÉåMÉä* <xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +É{ÉxÉÉ ´ÉBÉDiÉBªÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

bÉì. ÉÊBÉE®ÉÒ] |ÉäàÉVÉÉÒ£ÉÉ<Ç ºÉÉäãÉÆBÉEÉÒ (+ÉcàÉnÉ¤ÉÉn {ÉÉÎ¶SÉàÉ): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ÉÊ´ÉkÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {É® +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ ÉÊxÉàÉÆjÉhÉ ÉÊnªÉÉ cè, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ jÉ@hÉÉÒ cÚÆ* ºÉÉ~ ´É­ÉÇ {ÉcãÉä càÉxÉä +ÉÉVÉÉnÉÒ {ÉÉ<Ç lÉÉÒ* ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ nä¶É BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉ~ ´É­ÉÇ BÉEÉ {ÉÉÒÉÊ®ªÉb ABÉE ={ÉãÉ¤vÉ {ÉÉÒÉÊ®ªÉb cÉäiÉÉ cè, iÉÉÉÊBÉE ´Éc nä¶É |ÉMÉÉÊiÉ BÉE® ºÉBÉEä, ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ¶ÉÉÒãÉ nä¶É ºÉä ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ nä¶É ¤ÉxÉ ºÉBÉEä* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉÉ~ ´É­ÉÇ BÉEÉ {ÉÉÒÉÊ®ªÉb {ÉªÉÉÇ{iÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ <xÉ ºÉÉ~ ´É­ÉÉç àÉå àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä {ÉSÉÉºÉ ´É­ÉÇ iÉBÉE BÉEÉÆOÉäºÉ +ÉÉè® BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEä xÉäiÉßi´É ´ÉÉãÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ®Éå xÉä <ºÉ nä¶É {É® ®ÉVÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉä VÉÉä {ÉSÉÉºÉ ´É­ÉÇ BÉEÉ {ÉÉÒÉÊ®ªÉb ÉÊàÉãÉÉ cè, =ºÉàÉå =ºÉä <ºÉ nä¶É BÉEÉä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ¶ÉÉÒãÉ nä¶É BÉEÉÒ VÉMÉc ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ nä¶É ¤ÉxÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ* <ºÉ {É® àÉé VÉ´ÉÉ¤ÉnÉ®ÉÒ ºÉä BÉEciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉFÉ <ºÉàÉå ÉÊ´É{ÉEãÉ ®cÉ cè* +É£ÉÉÒ ÉÊ{ÉUãÉä nÉä ´É­ÉÇ BÉEÉÒ VÉÉä ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä xÉäiÉßi´É àÉå SÉãÉ ®cÉÒ cè* <ºÉxÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE nÉä ¤ÉVÉ] {Éä¶É ÉÊBÉEA cé* ªÉÉÊn +ÉÉ{É <xÉ nÉäxÉÉå ¤ÉVÉ] BÉEÉä näJÉå iÉÉä nÉäxÉÉå ÉÊn¶ÉÉcÉÒxÉ ¤ÉVÉ] cé, =xÉàÉå BÉEÉä<Ç ÉÊn¶ÉÉ xÉcÉÓ cè, =ºÉàÉä BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç {ÉlÉ xÉcÉÓ cè* ªÉc §ÉÉàÉBÉE ¤ÉVÉ] cè* <ºÉ ¤ÉVÉ] BÉEÉä ªÉÉÊn +ÉÉ{É näJÉå iÉÉä <ºÉàÉå VÉÉä +ÉÉ´ÉBÉE cè, VÉÉä <xÉBÉEàÉ cè +ÉÉè® VÉÉä <ºÉBÉEÉ ABÉDºÉ{ÉèxºÉ cè, <xÉ nÉäxÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ ¤É½É +ÉÆiÉ® cè* <ºÉàÉå BÉE®Éä½Éå âó{ÉªÉä BÉEÉ {ÉEÉºÉãÉÉ cè* àÉÖZÉä ºÉàÉZÉ xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ {ÉEÉºÉãÉä BÉEÉä ªÉc ºÉ®BÉEÉ® BÉEèºÉä {ÉÚ®É BÉE®äMÉÉÒ, ªÉcÉÒ àÉä®É |É¶xÉ cè? àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä <ºÉ {ÉEÉºÉãÉä BÉEÉ {ÉÚ®É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉÊn ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÊàÉ]äb cè iÉÉä <ºÉä {ÉÚ®É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉEÉ<xÉèÉÎx¶ÉªÉãÉ <Æº]ÉÒ]áÉÚ] ºÉä {ÉèºÉÉ ¤ÉÉä®Éä BÉE®xÉÉ {É½äMÉÉ* +ÉMÉ® ºÉ®BÉEÉ® cÉÒ {ÉèºÉÉ ¤ÉÉä®Éä BÉE®äMÉÉÒ iÉÉä càÉÉ®É ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEcÉÆ ºÉä {ÉèºÉÉ ¤ÉÉä®Éä BÉE®äMÉÉ? ªÉÉÊn ºÉ®BÉEÉ® cÉÒ {ÉèºÉÉ ¤ÉÉä®Éä BÉE®äMÉÉÒ iÉÉä càÉÉ®ä <Æbº]ÅÉÒVÉ BÉEcÉÆ ºÉä {ÉèºÉÉ ¤ÉÉä®Éä BÉE®åMÉä? àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä ªÉc §ÉÉàÉBÉE ¤ÉVÉ] cè +ÉÉè® <ºÉ ¤ÉVÉ] BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä {ÉDªÉÚSÉ® àÉå nä¶É BÉEÉ VÉÉä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, ´Éc xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* nä¶É BÉEä +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉÒ ®ÉªÉ ãÉäBÉE® ºÉ®BÉEÉ® xÉä VÉÉä ¤ÉVÉ] {Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ cè, àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä ªÉc +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉ xÉcÉÓ cè, ªÉc JÉÉºÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉ ¤ÉVÉ] cè* 


àÉcÉänªÉ, ªÉÉÊn càÉ BÉßEÉÊ­É BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®å iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ VÉÉä JÉäiÉÉå àÉä {ÉènÉ BÉE®iÉÉ cè, =ºÉä +É{ÉxÉÉÒ {ÉènÉ´ÉÉ® BÉEÉÒ VÉÉä ÉÊ®]xÉÇ ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ´Éc ÉÊ®]xÉÇ =ºÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉ VÉ¤É +É{ÉxÉÉÒ {ÉènÉ´ÉÉ® BÉEÉä +ÉÉMÉä ¤ÉäSÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉiÉÉ cè iÉÉä =ºÉBÉEÉ àÉÖxÉÉ{ÉEÉ nÚºÉ®ä ãÉÉäMÉ ãÉä VÉÉiÉä cé +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉ £ÉÚJÉÉ cÉÒ ®ciÉÉ cè +ÉÉè® +ÉÉÆºÉÚ ¤ÉcÉiÉÉ ®ciÉÉ cè* +ÉÉVÉ VÉÉä +ÉxÉÉVÉ BÉEÉÒ ÉÊ¤ÉµÉEÉÒ cè, |ÉEÚ]ÂºÉ BÉEÉÒ ÉÊ¤ÉµÉEÉÒ cè, VÉÉä ºÉÉMÉ-£ÉÉVÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ¤ÉµÉEÉÒ cè*


´Éc ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEÉì®{ÉÉä®ä] ºÉèBÉD]® BÉEÉä ÉÊnªÉÉ cè, ÉÊ®ãÉÉªÉÆºÉ BÉEä º]Éä® àÉå ãÉä VÉÉiÉÉ cè* VÉÉä {ÉEãÉ ¤ÉäSÉxÉä ´ÉÉãÉÉ cè, ºÉÉMÉ-ºÉ¤VÉÉÒ ¤ÉäSÉxÉä ´ÉÉãÉÉ cè, cÉlÉ àÉºÉãÉ BÉE® JÉ½É ®c VÉÉiÉÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® xÉä =ºÉä BÉEÉì®{ÉÉä®ä] ºÉèBÉD]® BÉEÉä nä ÉÊnªÉÉ cè* àÉÖZÉä {ÉiÉÉ xÉcÉÓ SÉãÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉc +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉ ¤ÉVÉ] BÉEèºÉä cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè? <ºÉBÉEÉÒ  BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEä {ÉÉÆ´É àÉå MÉ½¤É½ cè, BÉEéºÉ® cè* ªÉc ABÉE §ÉÉàÉBÉE ¤ÉVÉ] cè, ÉÊn¶ÉÉcÉÒxÉ ¤ÉVÉ] cè*


={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ªÉÉÊn MÉÖVÉ®ÉiÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®å  iÉÉä ´ÉcÉÆ ºÉcBÉEÉ®ÉÒ =tÉÉäMÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ SÉãÉiÉÉ cè* ÉÊ{ÉUãÉÉÒ ªÉÚ.{ÉÉÒ.A. ºÉ®BÉEÉ® xÉä  ºÉcBÉEÉ®ÉÒ ¤ÉéBÉEÉå {É® ]èBÉDºÉ bÉãÉ ÉÊnªÉÉ lÉÉ, VÉÉä ªÉlÉÉ´ÉiÉÂ ®JÉÉ MÉªÉÉ cè, =ºÉä ÉÊ´ÉnbÅÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä ºÉcBÉEÉ®ÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉäãÉè{ºÉ cÉä VÉÉªÉäMÉÉÒ*  ¤ÉVÉ] àÉå ´Éc ´ÉÉÉÊ{ÉºÉ ãÉä ãÉäxÉÉ SÉÉÉÊcªÉä* MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå bÉªÉàÉÆb <Æbº]ÅÉÒ cè* MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå ºÉÚ®iÉ, +ÉcàÉnÉ¤ÉÉn, {ÉÉãÉxÉ{ÉÖ®  +ÉÉè®  ºÉÉè®É­]Å FÉäjÉ cè* ´ÉcÉÆ BÉEä ®ixÉBÉEÉ® ¤ÉcÖiÉ ¤ÉäcÉãÉ n¶ÉÉ àÉå VÉÉÒ ®cä cé*  <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå =xÉBÉEä BÉEãªÉÉhÉ BÉEä ÉÊãÉªÉä BÉEÉä<Ç |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ  ºÉä +É{ÉÉÒãÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä ®ixÉBÉEÉ® <Æbº]ÅÉÒ cè, =ºÉBÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉä nÚ® BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉªÉä <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå BÉÖEU BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcªÉä*  MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå ºÉ®nÉ® ºÉ®Éä´É® xÉàÉÇnÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ cè  ÉÊVÉºÉä ®É­]Å BÉEÉÒ ºÉ¤É ºÉä ¤É½ÉÒ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå ÉÊMÉxÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcªÉä lÉÉ* <ºÉ  {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå cVÉÉ®Éå-cVÉÉ® cèBÉD]äªÉ® VÉàÉÉÒxÉ àÉå ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cè* ªÉc {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ <iÉxÉÉÒ ¤É½ÉÒ cè ÉÊBÉE <ºÉä ®É­]ÅÉÒªÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ PÉÉäÉÊ­ÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä àÉÖZÉä +ÉÉ¶SÉªÉÇ cÉä ®cÉ cè* BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É  ºÉ®nÉ® ºÉ®Éä´É® {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä VÉãnÉÒ ºÉä VÉãnÉÒ ®É­]ÅÉÒªÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ PÉÉäÉÊ­ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcªÉä iÉÉÉÊBÉE ªÉc {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ |É£ÉÉ´É¶ÉÉãÉÉÒ fÆMÉ ºÉä BÉEÉªÉÇ BÉE® ºÉBÉEä*


={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, MÉÖVÉ®ÉiÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉßEÉÊ­É FÉäjÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE nÚºÉ®ÉÒ cÉÊ®iÉ µÉEÉÉÎxiÉ ãÉÉªÉÉÒ cè * MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå ¤ÉÉÉÊ®¶É ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ cÉäiÉÉÒ cè, <VÉ®É<ãÉ BÉEÉÒ £ÉÉÆÉÊiÉ ªÉcÉÆ VÉãÉ »ÉÉäiÉ ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ cé* <xÉ ºÉ¤É BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn MÉÖVÉ®ÉiÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉßEÉÊ­É FÉäjÉ àÉå  BÉEÉ{ÉEÉÒ  BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ BÉEÉÒ ABÉE ÉÊxÉ­{ÉFÉ ºÉÆºlÉÉ xÉä MÉÖVÉ®ÉiÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ´É­ÉÇ 2002-08 iÉBÉE ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉÉå àÉå 9± OÉÉälÉ ®ä] ºÉä ºÉàÉOÉ £ÉÉ®iÉ àÉå |ÉlÉàÉ ®ÉVªÉ  PÉÉäÉÊ­ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* +ÉMÉ® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä<Ç +ÉSUÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉÒ cè iÉÉä  BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ®  BÉEÉä =ºÉºÉä {ÉEÉÒb¤ÉèBÉE ãÉäxÉÉ SÉÉÉÊcªÉä*  VÉèºÉä MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå ªÉc ªÉÉäVÉxÉÉ SÉãÉiÉÉÒ cè, ªÉc ªÉÉäVÉxÉÉ {ÉÚ®ä nä¶É àÉå  ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcªÉä* 


={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +É£ÉÉÒ-+É£ÉÉÒ càÉÉ®ä ABÉE ºÉÉlÉ xÉä AàÉ{ÉÉÒãÉèbÂºÉ ºBÉEÉÒàÉ BÉEä ÉÊãÉªÉä 10 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ ÉÊBÉEªÉä VÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè, àÉé =ºÉBÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* ªÉcÉÆ {É® 545 AàÉ.{ÉÉÒWÉ cé ÉÊVÉxÉBÉEÉä ]ÅÉÆºÉ{ÉÉä]æ¶ÉxÉ BÉEÉÒ |ÉÉ¤ãÉàÉ +ÉÉiÉÉÒ cè* =xÉBÉEä ÉÊãÉªÉä {ÉºÉÇxÉãÉ |ÉÉä´ÉÉÒVÉxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcªÉä ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉä +É{ÉxÉä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå +ÉÉxÉÉ-VÉÉxÉÉ {É½iÉÉ cè, ´Éc =ºÉä |É£ÉÉ´É¶ÉÉãÉÉÒ fÆMÉ ºÉä {É®{ÉEÉèàÉÇ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cè* =ºÉä <ºÉ BÉEÉàÉ BÉEä ÉÊãÉªÉä BcÉÒBÉEãÉ |ÉÉä´ÉÉ<b BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcªÉä* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ºÉä ÉÊ®BÉD´Éèº] BÉE®iÉÉ cÚÆ*



={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ,  MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉªÉä <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå BÉÖEU xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* AºÉ.ºÉÉÒ.AºÉ.]ÉÒ. ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ 21 {É®ºÉå] cè* =xÉBÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEä ÉÊãÉcÉVÉ ºÉä =xcå xÉVÉ® +ÉxnÉWÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* =xÉBÉEä ÉÊãÉªÉä ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ {ÉªÉÉÇ{iÉ xÉcÉÓ cè* =ºÉä ¤ÉfÃÉªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcªÉä*  VÉÉä àÉé]ãÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊ{ÉEWÉÉÒBÉEãÉÉÒ +É{ÉÆMÉ cé, =xÉBÉEä ÉÊãÉªÉä ¤ÉVÉ] àÉå |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcªÉä* VÉÉä ÉÊ{ÉEVÉÉÒBÉEãÉÉÒ ÉÊbºÉä¤Éãb ãÉÉäMÉ cé, VÉÉä ¤ÉSSÉä ºÉè®ä¥ÉãÉ {ÉÉãÉºÉÉÒ BÉEä cé, =xÉBÉEÉÒ cÉãÉiÉ AäºÉÉÒ JÉ®É¤É cÉäiÉÉÒ cè ÉÊBÉE =xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEä {ÉÉÒUä {ÉÚ®É {ÉÉÊ®´ÉÉ® {É®ä¶ÉÉxÉ ®ciÉÉ cè, 24 PÉÆ]ä BÉEÉàÉ BÉE®xÉÉ {É½iÉÉ cè* AäºÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEä ÉÊãÉªÉä ABÉE º{Éä¶ÉãÉ |ÉÉä´ÉÉÒVÉxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcªÉä iÉÉÉÊBÉE càÉÉ®É  =kÉ®nÉÉÊªÉi´É cÉä ÉÊBÉE <xÉ +É{ÉÆMÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉªÉä  BÉÖEU BÉE® ºÉBÉEå*


={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉªÉä ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ, =ºÉBÉEä ÉÊãÉªÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ*

15.00 hrs

SHRI HAMDULLAH SAYEED (LAKSHADWEEP): Respected Deputy-Speaker, Sir, today, I rise to speak on the Finance Bill, and support the Finance Bill.


At the outset, I would like to congratulate our hon. Finance Minister, Shri Pranab Mukherjee and also the UPA Government for giving an ‘aam aadmi’ Budget, and the Finance (No. 2) Bill of 2009. 


Sir, I come from the Lakshadweep Constituency, which is lying scattered in the Arabian Sea. My father, late Shri P. M. Sayeed, had represented this Parliamentary Constituency 10 times in a row in the Lok Sabha. I wanted to give my introduction because this is my maiden speech.


As regards the Finance Bill, it is nothing but a piece of legislation, which deals with the ways in which the Government of India generates revenue for itself by way of taxation. We have direct taxes and we have indirect taxes. Direct taxes include income tax, and indirect taxes include customs, excise, etc. I would like to focus and highlight on the proposals in the Finance Bill. 


As we talk about the income tax exemptions, there are three categories, namely, the individual category, the ladies category and the senior citizens category. As regards the individual category, the income tax exemptions have been hiked from Rs. 1,50,000 to Rs. 1,60,000. It means that there is a marginal hike of Rs. 10,000. As regards the ladies category, there is again a hike of Rs. 10,000, that is, it has been hiked from Rs. 1,80,000 to Rs. 1,90,000, which is a marginal relief to the individual income tax payers and ladies.


As regards the senior citizens category, previously, the senior citizens had an exemption of Rs. 2,25,000. There is a hike of Rs. 15,000, and the exemption limit for the senior citizens in the country has been raised to Rs. 2,40,000. It is a marginal relief to all the income tax payers in all the three categories.


As regards surcharge, previously, 10 per cent surcharge was taxed on every individual income tax payer, but in this Finance Bill, the 10 per cent surcharge has been abolished, which is a great relief to all the income tax payers in all the categories.


As regards wealth tax, the ceiling limit for paying the wealth tax was Rs. 15 lakh. Now, the ceiling limit has been raised to Rs. 30 lakh, and now the wealth tax has to be paid only when someone owns a wealth of Rs. 30 lakh and above.


As regards gift tax, it is defined under Section 56, which talks about the gift that crosses the amount of Rs. 50,000 by way of cash or kind. If you give gift, then the recipient of the gift has to pay the tax to the Government of India if the value of the gift, in cash or kind, exceeds Rs. 50,000. But if it is below Rs. 50,000, then one is exempted. There is an exception to this section. The exception is that if the gift has been received by the recipient in marriage or by virtue of will or by virtue of inheritance, then that is exempted.


As regards Section 80, it has the provisions and clauses of deductions. Section 80 (e) talks about the interest on loan for higher education. Previously, Section 80 was confined to the interest on loan for higher education in the professional courses like courses of medical sciences, courses of engineering, etc. Now, Section 80 (e) has been widened to benefit the weaker sections of the society and students. Now, all vocational courses are exempted from interest. This is a speciality of the Finance (No. 2) Bill of 2009 keeping in view the student sections, who are weaker in the society.

As regards Section 80 (d), it talks about medical expenses and the physically handicapped dependants.
 Previously, it was Rs.75,000 for severe disability. Now the ceiling limit has been raised from Rs.75,000 to Rs.1,00,000. It is a major relief. It is a great gesture for the physically handicapped dependents. But, the limit of exemption has not been changed for the normal disability. It is still Rs.50,000.


When we talk about the pension scheme, when we talk about the senior citizens and older people, the new Pension Scheme has been introduced in the Finance Bill. This talks about giving pension to the self-employed persons. Previously, the pension used to be given only to the employed persons and now this scheme has been widened to give more benefits to the older generation, to the older citizens. In that way, the Finance Bill has taken into account the students, the older generation of the society, the ladies, the senior citizens and even the individual tax-payers. So, the new Pension Scheme will now benefit the older generation also.


When we talk about the National Rural Employment Guarantee Act, there is 144 per cent increment in the NREGA, a record Rs.39,000 crore has been allocated only for  this scheme. It will give employment to the unemployed youth of the country. If you see the composition of the population of the country today, the composition is mainly having the youth. I think, the benefit of NREGA will maximise and this will benefit maximum, the youth. When we talk about the fiscal targets, it is 6.8 per cent of the GDP. A sum of Rs.25 crore has been earmarked for the Aligarh Muslim University to set up campuses at Murshidabad and also at Mallapuram districts. It is again a great relief for the minorities. Taking into account the minorities, this has been earmarked for setting up AMU campuses.


When we talk about simplifying the taxation process, the Form Saral-2 has been introduced which will help the common citizen, a person who does not know the complicated and intricate process of taxation. The UPA Government and the Finance Ministry has introduced the Saral Form 2 to simplify the taxation process.


When we talk about the Unique Identity Card, which will be rolled in about 12 to 18 months, this is again a great relief for our country because security is a major concern for all of us. And keeping the security aspect in view, this Unique ID plan has been introduced. I hope and I am sure that this will benefit in making our security foolproof.


When we talk about the customs duty, the customs duty has been reduced from ten per cent to five per cent on LCD. This is again a great relief for the common man. The main focus of this Bill is ‘Aam Aadmi’. Therefore, all BPL families will be provided with one smart card. When we take the composition of poverty in the country today, 6.5 crore population comes under BPL category; 2.5 crore is the Antyodaya family which is the poorest of the poor. Now the smart card programme will be benefitting the people belonging to below poverty line category, the common man and the ‘Aam Aadmi’.


I would also like to draw your attention to the agricultural sector.  Our country has a pattern of mixed economy. In the agricultural sector, our economy is more dominant and dominated by the agrarian revenue generation. In the agricultural sector, the interest loan to farmers has been reduced by one per cent which is a marginal relief for the farmers. Keeping in view the world scenario, the world economic recession, we feel that this Budget has given marginal relief to all the sections of the society. 


With these words, I would like to conclude my speech. I would like to commend the Finance Bill, the UPA Government and the Finance Ministry for giving such a good Budget. I would like to conclude by saying that I come from Lakshadweep constituency. It is an economically and socially backward area.
  I would request the UPA Government and the Finance Minister to take extra care and caution with regard to Lakshadweep Parliamentary Constituency, so that the people can come out and can also develop in that territory. 

gÉÉÒ ®ÉvÉä àÉÉäcxÉ ÉËºÉc (NÉÉWÉÉÒ{ÉÖ®): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä {ÉEÉ<xÉäxºÉ ÉÊ¤ÉãÉ {É® SÉSÉÉÇ BÉEä ÉÊãÉA ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* 


àÉcÉänªÉ, nä¶É BÉEä +ÉÆn® VÉ¤É iÉBÉE BÉEäxpÉÒªÉ ºÉÆiÉÖãÉxÉ BÉEÉªÉàÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, nä¶É BÉEä ºÉ£ÉÉÒ |Énä¶ÉÉå àÉå BÉEàÉÉä¤Éä¶É ABÉE iÉ®c BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, iÉ¤É iÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉ ºÉÆiÉÖãÉxÉ ÉÊ¤ÉMÉ½äMÉÉ* +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉÖEU ºÉàÉªÉ {ÉcãÉä nä¶É BÉEä +ÉÆn® SÉSÉÉÇ +ÉÉªÉÉÒ lÉÉÒ, ÉÊ´É¶Éä­ÉBÉE® ÉÊcxnÉÒ £ÉÉ­ÉÉÒ FÉäjÉÉå BÉEÉÒ ÉÊBÉE ÉÊcxnÉÒ £ÉÉ­ÉÉÒ FÉäjÉ, SÉÉcä ´Éc ÉÊ¤ÉcÉ®, =kÉ® |Énä¶É, àÉvªÉ |Énä¶É, ®ÉVÉºlÉÉxÉ, {ÉÆVÉÉ¤É, àÉcÉ®É­]Å +ÉÉè® +ÉÉÆwÉ |Énä¶É cÉå, ªÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉ +ÉxªÉ VÉMÉcÉå {É® VÉÉBÉE® BÉEÉªÉÇ BÉE®iÉä cé* +É{ÉxÉä nä¶É àÉå ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® ªÉc ÉÊ´ÉbÆ¤ÉxÉÉ cè ÉÊBÉE ABÉE |Énä¶É ¤ÉcÖiÉ +ÉÉMÉä ¤ÉfÃ ®cÉ cè +ÉÉè® nÚºÉ®É |Énä¶É ÉÊ¤ÉãÉBÉÖEãÉ xÉÉÒSÉä VÉÉ ®cÉ cè* ªÉÉÊn <ºÉ àÉÉàÉãÉä àÉå ~ÉÒBÉE ºÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ iÉÉä +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉàÉªÉ àÉå <ºÉºÉä VªÉÉnÉ nÖJÉn ÉÎºlÉÉÊiÉ cÉäMÉÉÒ* 


àÉcÉänªÉ, àÉé BÉßEÉÊ­É FÉäjÉ BÉEä =xÉ cÉãÉÉiÉÉå BÉEÉ ÉÊVÉµÉE BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, VÉÉä ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉÉiÉBÉEÉãÉ BÉEÉÒ iÉ®c cé* <ºÉ nä¶É BÉEä 70 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉ BÉßEÉÊ­É {É® +ÉÉÉÊgÉiÉ cé +ÉÉè® +ÉÉVÉ ´Éc ¤ÉÖ®ÉÒ iÉ®c ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cé* +ÉÉVÉ ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEä ÉÊãÉA VÉãÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ ®cÉÒ cè* BÉEÉä<Ç AäºÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉÒ cè, ÉÊVÉºÉàÉå {ÉªÉÉÇ{iÉ àÉÉjÉÉ àÉå ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ]ªÉÚ¤É´ÉèãÉ cÉå* VÉÉä £ÉÉÒ {ÉÉÏà{ÉMÉ ºÉè] ãÉMÉä cé, ´Éc ¤ÉäBÉEÉ® cÉä SÉÖBÉEä cé, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´ÉÉ]® ãÉä´ÉãÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ xÉÉÒSÉä SÉãÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® {ÉÉÏà{ÉMÉ ºÉä] =ºÉ {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉä xÉcÉÓ =~É {ÉÉ ®cÉ cè* =kÉ® |Énä¶É àÉå xÉc®Éå BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ JÉ®É¤É cè* xÉc®Éå àÉå +ÉÉvÉä ºiÉ® iÉBÉE £ÉÉÒ {ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ VÉÉ {ÉÉ ®cÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉÒ {ÉªÉÉÇ{iÉ BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ cè* VÉãÉÉ¶ÉªÉ àÉå {ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ cè* <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cè* 


àÉcÉänªÉ, xÉ®äMÉÉ BÉEÉÒ ºBÉEÉÒàÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉºÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ àÉVÉnÚ® cÉÒ {ÉènÉ xÉcÉÓ BÉE®xÉä SÉÉÉÊcA* ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ iÉÉè® {É® àÉVÉnÚ® BÉEÉä ºÉÉè °ô{ÉªÉä ÉÊàÉãÉiÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊVÉxÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä {ÉÉºÉ nÉä-iÉÉÒxÉ ¤ÉÉÒPÉä BÉEä JÉäiÉ cé, =xcå VÉ¤É àÉVÉnÚ®ÉÒ BÉE®´ÉÉxÉÉÒ {É½iÉÉÒ cè iÉÉä =ºÉä ABÉE àÉVÉnÚ® BÉEÉä ºÉ´ÉÉ ºÉÉè ºÉä bäfÃ ºÉÉè °ô{ÉªÉä näxÉä {É½iÉä cé* AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå nÉäxÉÉå iÉ®{ÉE ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ ÉÊ{É] ®cÉ cè* ABÉE iÉ®{ÉE iÉÉä +ÉÉ{ÉxÉä BÉE® ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE àÉVÉnÚ® BÉEÉä =ºÉBÉEÉÒ àÉVÉnÚ®ÉÒ ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊVÉºÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä +É{ÉxÉä {ÉèºÉä ºÉä àÉVÉnÚ®ÉÒ SÉÖBÉEÉxÉÉÒ cè, =ºÉBÉEÉ |É¤ÉxvÉ BÉEcÉÆ ºÉä cÉäMÉÉ
? 


={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =kÉ® |Énä¶É àÉå +ÉÉè® nä¶É BÉEä  =xÉ BÉEÉäxÉÉå {É®, VÉcÉÆ +ÉÉVÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ ºÉÚJÉä ºÉä jÉºiÉ cè, ABÉE +ÉÉ{ÉÉiÉBÉEÉãÉ BÉEÉÒ iÉ®c, ABÉE AäºÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ iÉiBÉEÉãÉ ¶ÉÖâó BÉEÉÒ VÉÉA* ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉxxÉnÉiÉÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä ºÉcÉ®ä c® BªÉÉÎBÉDiÉ cè* +ÉÉVÉ <ºÉ ºÉnxÉ àÉå c® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ ºÉä ºÉcàÉiÉ cè ÉÊBÉE VÉ¤É iÉBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ ABÉE =tÉÉäMÉ BÉEÉÒ iÉ®c ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉ iÉ¤É iÉBÉE nä¶É BÉEÉÒ iÉ®BÉDBÉEÉÒ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ* ´Éc nä¶É BÉEÉÒ ®ÉÒfÃ cè* <ºÉàÉå ºÉÆºÉn àÉå BÉEcÉÓ ºÉä BÉEÉä<Ç nÖÉÊ´ÉvÉÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ xÉcÉÓ cè* ºÉ´ÉÉãÉ ªÉc =~iÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ ºÉÚJÉä BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå ÉÊºÉ{ÉEÇ {ÉÉÆSÉ ºÉÉè âó{ÉA ¤ÉÉÒvÉä +ÉÉè® cVÉÉ® âó{ÉA ¤ÉÉÒPÉä BÉEÉä ABÉE ºÉÚJÉÉ ÉÊVÉãÉÉ PÉÉäÉÊ­ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* 


={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé =kÉ® |Énä¶É BÉEä =xÉ iÉàÉÉàÉ ÉÊVÉãÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉxÉiÉÉ cÚÆ, VÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉ ¤ÉéBÉE ºÉä ãÉÉäxÉ xÉcÉÓ ãÉäxÉÉ SÉÉciÉä cé, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´Éä ºÉàÉZÉiÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉVÉ +ÉMÉ® =ºÉxÉä ¤ÉéBÉE ºÉä ãÉÉäxÉ ãÉä ÉÊãÉªÉÉ iÉÉä BÉEãÉ =ºÉBÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ ÉÊMÉ®´ÉÉÒ cÉä VÉÉAMÉÉÒ, ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ BÉEÉ =ºÉBÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ {É® BÉE¤VÉÉ cÉä VÉÉAMÉÉ* <ºÉÉÊãÉA iÉàÉÉàÉ ãÉÉäMÉ ¤ÉéBÉEÉå ºÉä ãÉÉäxÉ xÉcÉÓ ãÉä ®cä cé* +É{ÉxÉÉÒ ´ÉVÉc ºÉä ´Éä ÉÊ{ÉºÉ ®cä cé* àÉé {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ* {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ àÉå ¤ÉéBÉE BÉEÉ VÉÉä VÉàÉÉ cè, ´ÉcÉÆ BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉVÉ iÉBÉE ªÉc xÉcÉÓ ºÉàÉZÉ {ÉÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE {ÉÆVÉÉ¤É, cÉÊ®ªÉÉhÉÉ, SÉÉ®Éå iÉ®{ÉE, ´ÉcÉÆ BÉEä {ÉèºÉä BÉEÉ BÉEèºÉä <ºiÉäàÉÉãÉ cÉä ®cÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ =ºÉä xÉcÉÓ ºÉàÉZÉ {ÉÉ ®cÉ cè* ´Éc ºÉÚnJÉÉä®Éå ºÉä {ÉèºÉÉ ãÉäBÉE® +É{ÉxÉä BÉEÉàÉ BÉEÉä SÉãÉÉ ®cÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc ¤ÉéBÉE BÉEä {ÉÉºÉ xÉcÉÓ VÉÉ ®cÉ cè* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ =kÉ® |Énä¶É BÉEä ºÉÉlÉ ºÉÉèiÉäãÉÉ BªÉ´ÉcÉ® cÖ+ÉÉ* àÉéxÉä <ºÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå ºÉÖxÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE VÉcÉÆ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå xÉä àÉcÉVÉxÉÉå ºÉä BÉEVÉÇ ÉÊãÉA cé, =xÉ BÉEVÉÉç BÉEÉä àÉÉ{ÉE BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´ÉSÉÉ® cÉä ®cÉ cè* BÉDªÉÉ =kÉ® |Énä¶É àÉå ÉÊVÉxÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä àÉcÉVÉxÉ ºÉä BÉEVÉÇ ÉÊãÉªÉÉ lÉÉ, ÉÊ¤ÉcÉ® ªÉÉ àÉvªÉ |Énä¶É àÉå ÉÊVÉxÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä BÉEVÉÇ ÉÊãÉªÉÉ lÉÉ, BÉDªÉÉ =ºÉBÉEä >ó{É® £ÉÉÒ ÉÊ´ÉSÉÉ® cÉäMÉÉ? 


={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ªÉc £ÉÉÒ <xÉBÉEä ºÉÆYÉÉxÉ àÉå ãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉMÉ® FÉäjÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉ BÉEÉ ºÉÆiÉÖãÉxÉ SÉÉciÉä cé iÉÉä ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä, gÉÉÒ VÉÉä¶ÉÉÒ VÉÉÒ xÉä <ºÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcÉ lÉÉ, +ÉÉ{É {ÉèºÉÉ näiÉä cé iÉÉä ÉÊcºÉÉ¤É BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ãÉäiÉä? +ÉÉ{É VÉÉä ¤ÉVÉ] näiÉä cé, +ÉÉVÉ ÉÊnããÉÉÒ àÉå ¤Éè~ä cÖA ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ +ÉÉ<ÇAAºÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä ªÉcÉÆ SÉãÉä VÉÉ<A, ´Éc ºÉÉÒvÉä-ºÉÉÒvÉä BÉEc näiÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEä |Énä¶É BÉEä ÉÊãÉA <iÉxÉÉ {ÉèºÉÉ {É½É cÖ+ÉÉ cè, =ºÉä BÉEÉä<Ç ãÉä VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ xÉcÉÓ cè* <ºÉ iÉ®c ABÉE cÉÒ nä¶É BÉEä +ÉÆn® ®c BÉE®, VÉcÉÆ ºÉä {ÉèºÉä VÉÉiÉä cé, =ºÉ {ÉèºÉä BÉEÉ ÉÊcºÉÉ¤É ãÉäxÉä BÉEÉ BÉDªÉÉ BÉEÉä<Ç <ºÉ iÉ®c BÉEÉ iÉ®ÉÒBÉEÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE <ºÉ àÉn àÉå {ÉÉÆSÉ cVÉÉ®, nºÉ cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉA cé +ÉÉè® =ºÉä |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® xÉcÉÓ ãÉä VÉÉ ®cÉÒ cè* c® BÉEÉàÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä cÉäxÉÉ cè iÉÉä ªÉc BÉEÉªÉÇ ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ JÉ®É¤É BÉEèºÉä cè +ÉÉè® +ÉMÉ® ªÉc JÉ®É¤É cè iÉÉä <ºÉBÉEä >ó{É® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉDªÉÉ BÉE®åMÉä? 


={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ªÉc £ÉÉÒ +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉé <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ® BªÉBÉDiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ABÉE ºÉàÉªÉ =xÉBÉEä ÉÊnàÉÉMÉ àÉå |ÉvÉÉxÉÉå BÉEÉä ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ näxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉ<Ç, UÉä]ä ªÉÚÉÊxÉ] BÉEÉ ABÉE |ÉvÉÉxÉ MÉÉÆ´É BÉEÉ lÉÉ, =ºÉ |ÉvÉÉxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä MÉÉÆ´É BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉA* =xcÉåxÉä |ÉvÉÉxÉÉå BÉEÉä ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊnªÉÉ* ªÉc ºÉiªÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä BÉEÉàÉ ´É­ÉÉç ºÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ lÉÉ, MÉÉÆ´ÉÉå BÉEä |ÉvÉÉxÉÉå xÉä +É{ÉxÉä MÉÉÆ´É àÉå JÉ½ÆVÉä ãÉMÉ´ÉÉA, xÉÉãÉÉÒ ¤ÉxÉ´ÉÉ<Ç* =ºÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä iÉàÉÉàÉ AäºÉä MÉÉÆ´É lÉä, ÉÊVÉxÉ MÉÉÆ´ÉÉå àÉå BÉE£ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä <ÇÆ] A´ÉÆ ºÉ½BÉE xÉcÉÓ näJÉÉÒ lÉÉÒ, =xÉ MÉÉÆ´ÉÉå àÉå <ÇÆ] +ÉÉè® ºÉ½BÉE ÉÊnJÉÉ<Ç nÉÒ* àÉé ºÉnxÉ àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ ºÉÉÆºÉn BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ =ºÉ |ÉvÉÉxÉ VÉèºÉÉÒ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cè, <xÉBÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉºiÉÉ´É {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® cÉÒ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè* àÉä®ä BÉEcxÉä BÉEÉ àÉiÉãÉ¤É cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® ªÉc ¤ÉVÉ] ¤ÉxÉÉ lÉÉ iÉÉä ªÉc ¤ÉVÉ] BÉEÉ àÉÉvªÉàÉ cÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ cè* ´Éc ÉÊVÉãÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ, ¤ãÉÉBÉE  ªÉÉ ÉÊVÉãÉÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEÉÒ ¤Éè~BÉE cÉä, c® ¤Éè~BÉEÉå àÉå +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä AäºÉä |ÉºiÉÉ´É, VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä ºÉÖxÉä-ºÉÖxÉÉA |ÉºiÉÉ´É BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉÉVÉ º]ä] MÉ´ÉxÉÇàÉå] ºÉå]ÅãÉ MÉ´ÉxÉÇàÉå] ºÉä ¤ÉVÉ] ãÉäiÉÉÒ cè* àÉé BÉEciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É ºÉÉÆºÉn ÉÊxÉÉÊvÉ BÉEÉä ¤ÉÆn BÉE® nå*
 


àÉé <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEÉªÉÇ BÉEÉ ºÉßVÉxÉ BÉE®xÉÉ cÉä, +ÉMÉ® +ÉSUÉ BÉEÉªÉÇ BÉE®ÉxÉÉ cÉä iÉÉä VÉÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ VÉÉÒ.+ÉÉä. cÉä, BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä BÉEÉªÉÇ BÉEÉÒ {ÉrÉÊiÉ cÉä, =ºÉàÉå c® ºÉÉÆºÉn BÉEÉä =iÉxÉÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE c® ´É­ÉÇ ÉÊBÉEºÉÉÒ ABÉE +ÉSUä BÉEÉªÉÇ BÉEÉ ºÉßVÉxÉ BÉE®É ãÉä* BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ =ºÉ FÉäjÉ BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ, ÉÊVÉºÉ BÉEÉÆº]ÉÒ]Â´ÉåºÉÉÒ ºÉä ´Éc SÉÖxÉBÉE® +ÉÉªÉÉ cÖ+ÉÉ cè, =ºÉä ªÉc ÉÊnJÉÉ nä ÉÊBÉE càÉÉ®É ªÉc {ÉÖãÉ ¤ÉxÉ´ÉÉªÉÉ cÖ+ÉÉ cè, VÉÉä ®äãÉ´Éä ãÉÉ<xÉ BÉEä >ó{É® cè* =ºÉBÉEä ÉÊãÉA 50 {É®ºÉå] º]ä] MÉ´ÉxÉÇàÉå] näMÉÉÒ, 50 {É®ºÉå] ºÉèh]ÅãÉ MÉ´ÉxÉÇàÉå] näMÉÉÒ, BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ <iÉxÉÉ {ÉèºÉÉ ®cä*


JÉÉ®É {ÉÉxÉÉÒ {ÉÉÒxÉä ºÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ xÉä +É{ÉxÉä ºÉàÉªÉ àÉå BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ, VÉ¤É ´Éä =kÉ® |Énä¶É BÉEä àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ lÉä* àÉé BÉEciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ABÉE AäºÉÉ àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ, ÉÊVÉºÉxÉä ABÉE VÉÉÉÊiÉÉÊ´ÉcÉÒxÉ ºÉàÉÉVÉ BÉEÉÒ BÉEã{ÉxÉÉ BÉEÉÒ, ÉÊVÉºÉxÉä {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® <ºÉ £ÉÉ®iÉ´É­ÉÇ BÉEä +Éxn® ¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉE VÉÉÉÊiÉ +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç cÉäiÉÉÒ cè iÉÉä nÉä VÉÉÉÊiÉªÉÉÆ cé, ´Éc MÉ®ÉÒ¤É VÉÉÉÊiÉ cè +ÉÉè® +ÉàÉÉÒ® VÉÉÉÊiÉ cè* =xcÉåxÉä {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ BÉEÉä +É{ÉxÉä àÉxÉ-àÉÉÎºiÉ­BÉE àÉå ®JÉBÉE®, SÉÉcä ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ £ÉkÉÉ ®cÉ cÉä, SÉÉcä ÉÊVÉºÉ iÉ®c BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ®cÉÒ cÉä, ´Éc BÉEÉàÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ BÉEÉä näJÉBÉE® =xcÉåxÉä ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* +ÉÉVÉ JÉÉ®É {ÉÉxÉÉÒ {ÉÉÒxÉä BÉEä ÉÊãÉA MÉÉÆ´É BÉEä ãÉÉäMÉ ¤Éä¤ÉºÉ cé* +ÉÉ{É =iÉxÉä {ÉèºÉä BÉEÉ |ÉºiÉÉ´É ºÉÉÆºÉn BÉEÉä VÉ°ô® nä nå, VÉÉä JÉÉ®É {ÉÉxÉÉÒ {ÉÉÒxÉä ºÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä ªÉc BÉEcBÉE® +É{ÉxÉä FÉäjÉ ºÉä +ÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä {ÉäªÉVÉãÉ BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ nåMÉä, +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ +ÉSUÉÒ ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ BÉEÉ |É¤ÉxvÉ BÉE®åMÉä, +ÉSUÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ |É¤ÉxvÉ BÉE®åMÉä, +ÉSUÉÒ ºÉ½BÉEå nåMÉä, BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ´Éc ºÉÉÆºÉn ªÉc BÉEc ºÉBÉEä ÉÊBÉE =xcÉåxÉä +É{ÉxÉä FÉäjÉ àÉå {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ ]ÆBÉEÉÒ ¤ÉxÉÉ<Ç cè, iÉÉÉÊBÉE ´Éä nÚÉÊ­ÉiÉ +ÉÉè® JÉÉ®É {ÉÉxÉÉÒ xÉ {ÉÉÒ {ÉÉªÉå* ´Éä BÉEc ºÉBÉEå ÉÊBÉE càÉ +Éº{ÉiÉÉãÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉc |ÉºiÉÉ´É ãÉÉªÉä cé +ÉÉè® +ÉSUÉ cº{ÉiÉÉãÉ càÉxÉä ¤ÉxÉÉªÉÉ cè* ´Éä ªÉc BÉEc ºÉBÉEå ÉÊBÉE ªÉä ºÉ½BÉEå, VÉcÉÆ +ÉÉVÉ ºÉä {ÉcãÉä ºÉ½BÉEå xÉcÉÓ näJÉÉÒ cé, =xÉ FÉäjÉÉå BÉEÉä +ÉÉ{É ºÉ½BÉEå nä nå* 


<ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé {ÉÚ®ä ºÉnxÉ ºÉä ºÉÆ®FÉhÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå àÉé BÉEciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ ºÉnxÉ ºÉä 290 +ÉÉè® 291 ãÉÉäMÉ cÉ®BÉE® MÉªÉä cé, ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå xÉä +É{ÉxÉä FÉäjÉ àÉå BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cÉäMÉÉ, àÉé xÉcÉÓ BÉEciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 10-05 {É®ºÉå] ãÉÉäMÉÉå BÉEä cÉ®xÉä BÉEÉ BÉDªÉÉ BÉEÉ®hÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEä àÉÚãÉ àÉå ªÉc £ÉÉÒ ABÉE BÉEÉ®hÉ cè* nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå ÉÊ´Énä¶ÉÉå àÉå cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ VÉÉä ºÉÉÆºÉn cÉäiÉä cé, =xÉBÉEä VÉÉÒiÉxÉä BÉEÉ ®ä¶ªÉÉä 70 {É®ºÉå] cÉäiÉÉ cè, ´Éä ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉÉè]BÉE® +ÉÉiÉä cé, VÉ¤ÉÉÊBÉE +ÉÉVÉ ªÉcÉÆ {É® 70 {É®ºÉå] ºÉÉÆºÉn cÉ® VÉÉiÉä cé +ÉÉè® 30 {É®ºÉå] cÉÒ VÉÉÒiÉBÉE® ãÉÉè]iÉä cé* 


<ºÉÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä <ºÉ ºÉnxÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ­ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc AàÉ.{ÉÉÒ.ãÉèb ºÉÉÆºÉnÉå BÉEä ÉÊãÉA ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É nÖ£ÉÉÇMªÉ cè, <ºÉä ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉäBÉE® ºÉÉÆºÉnÉå BÉEä |ÉºiÉÉ´É {É® +ÉSUä BÉEÉªÉÇ ºÉßVÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® nå, iÉÉÉÊBÉE ºÉÉÆºÉn ªÉc iÉªÉ BÉE® {ÉÉªÉå ÉÊBÉE +ÉMÉ® VÉxÉiÉÉ xÉä =ºÉä £ÉäVÉÉ cè iÉÉä =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ´Éä BÉEÉä<Ç +ÉSUÉ BÉEÉªÉÇ BÉE®É ãÉå* 


àÉé ÉÊ´ÉkÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

SHRI M. KRISHNASSWAMY (ARANI):  Hon. Deputy-Speaker Sir, the Congress Party is always for pro-poor policies and programmes.  Under the guidance of Madam Sonia Gandhi, the Chairperson of UPA and the hon. Prime Minister, the Finance Minister was able to present an excellent Budget giving priority to all the sectors.  He has given a balanced Budget emphasising on inclusive growth. That is important.  Of course, there is a challenging global recession nowadays.  In spite of it, he is able to retain and enlarge the populist welfare schemes.  The Budget has taken into consideration the fall in growth rate and the impact on the social sector.  He has given emphasis on infrastructure growth also.  The Finance Minister has laid great emphasis on infrastructure growth and has spoken about Public Private Partnership which is very important and necessar
y for infrastructure development. 


The expenditure in infrastructure sector will have a huge trickle down effect on our economy.  The hon. Finance Minister has proposed greater outlays for highways, power, National Urban Renewal Mission, Accelerated Irrigation Development, national gas grid, rural road, electrification, low-cost housing and water resources management.  This will have a multiplier effect in the future. 


There is an increased outlay for important flagship schemes, like the National Rural Employment Guarantee Scheme, which is a very important scheme.  The UPA Government has provided employment to over 4.47 crore households in the previous fiscal.  Out of 215.63 crore man-days created under this Scheme during the period 2008-09, 29 per cent and 25 per cent went in favour of Scheduled Caste and Scheduled Tribe population respectively; and 48 per cent of the total man-days created went in favour of women.  


During the election campaign, when I toured my constituency, I saw hundreds of womenfolk working in villages.  When I met them they were praising this Scheme, the NREGS.  They were telling that they were all unemployed and that they were not able to get even one meal per day, but now they are all satisfied.  They said that they were getting Rs. 80 per day.  That Scheme is extraordinarily appreciated by one and all in rural areas.  Now, it has been increased to Rs. 100.  


Through the agriculture debt waiver scheme, we have waived about Rs. 70,000 crore of agriculture loan.  The condition of agriculturists is very bad.  Shri K.S. Rao was also telling about it.  They are in debt everywhere.  Their condition should be improved.  The rate of interest should be reduced.  If anybody pays instalments regularly, there should not be any interest at all.  That concession also can be given to the agriculturists.  


As per the direction of Madam Sonia Gandhi, these schemes are being given further boost.  The outlay for the NREGS has been increased by 144 per cent.  The important thing is that there are flagship schemes, like the Pradhan Mantri Gram Sadak Yojana, the National Rural Health Mission, Bharat Nirman, etc.  The priority of the Government is to give further impetus to the Government’s on-going rural development projects.  


Our leadership’s imprint on the Budget can be seen in the increased outlay for the NREGS, which has been increased by 144 per cent. There is a 45 per cent hike for Bharat Nirman Programme; a hike of 63 per cent for Indira Awaz Yojana; and allocation of Rs. 2,000 crore for Rural Housing Fund and National Housing Bank.  Besides, there is a hike of 59 per cent in the Pradhan Mantri Gram Sadak Yojana.  


The hon. Finance Minister has opted to increase the spending on pro-poor programmes even if it means an increase in the revenue deficit.  The Government has sanctioned Rs. 500 crore for rehabilitation of Internally Displaced Tamils of Sri Lanka, which is a welcome step.  The Government of Tamil Nadu has made a request to increase the allocation further.  


Education loan to students is very important.  It was introduced only three or four years back.  The urban students are able to get the loans.  But the rural students are not able to get the loans.  Sometimes the bank managers are creating problems for them.  They ask for security, like property, etc.
  They are not able to get the loan.  So, in such cases, students are not able to continue their studies.  So, to avoid all these difficulties, there must be some monitoring body so that students, who apply for the loans, can get loans to continue their studies. It is very important.


Sir, I would request the hon. Minister of Finance to lower the age for Senior Citizens to 60 years from the present age of 65 years to make it at par with the National policy of the Government so that they can get all the benefits under deposit schemes like railway benefits, etc.  


Sir, it is a welcome decision to abolish the surcharge of ten per cent on individual’s income of more than Rs. 10 lakh.  The threshold limit for payment of wealth tax has also been raised from Rs. 15 lakh to Rs. 30 lakh. This will help middle class people.  It is a welcome step to abolish Fringe Benefit Tax and it is a good correction made by the hon. Minister of Finance.  


Sir, Minimum Alternative Tax (MAT) has been increased from 10 to 15 per cent.  


Sir, Clause 8 of the Bill seeks to insert new Section 13-B relating to voluntary contributions received by electoral trusts.  If the donation is given to the political party, hundred per cent exemption also can be given, like the constributions received by the electoral trusts.   


Sir, there is a proposal to levy surcharge on the railway freight on all goods carried by rail.  If there is a surcharge on the essential commodities, then prices will go up and the poor and ordinary people will be affected.   


Now, I come to jewellery.  While the excise duty on branded jewellery is reduced and customs duty on import of gold is increased, ultimately the cost has to be borne by the purchaser, namely, Mahila. All that glitters is not gold and may not become true, if the price of the yellow metal goes on rising.   Moreover, by increasing the customs duty on import of gold, gold smuggling will also increase.  Then, the Government have to spend money in prevention. There will be smuggling and so on and so forth.   So, the Government should consider this aspect of excise duty on gold items.  


Sir, I must congratulate the hon. Minister of Finance for reducing the customs duty on certain life saving drugs.  It is very important.  Actually, this is the life-line for some chronic patients and, unfortunately, some fake drugs are marketed as genuine.   Therefore, vigil has to be exercised in the marketing of life saving drugs.  

The hon. Minister of Finance has increased the wealth tax exemption limit from Rs. 15 lakh to Rs. 30 lakh.  It is a welcome step.

Sir, Clause 113 of the Bill seeks to amend Section 13 of the Unit Trust of India (Transfer of Undertaking and Repeal) Act, 2002.  Sir, the House is aware of the crisis happened in the units of UTI and thereafter the small investors and pensioners losing heavily in the Net Assessment Value (NAV) of the units.   The Government came forward to rescue the units.  This is a grim reminder of the `stocks scam’.  I would urge upon the Government to keep monitoring of the whole situation, along with regulatory authority like SEBI so that such things do not recur in future.  

Sir, many hon. Members have already spoken about waiving of loans of farmers.  There is a proposal to implement Goods and Services Tax (GST) for Central GST and State GST from April, 2010.
  It has been proposed to implement the Goods and Services Tax for Central GST and the State GST from April 2010. I would suggest that the hon. Minister should convene a meeting of all the Finance Ministers from the States for a discussion with all  the stakeholders and for a smooth transition. 


There is a proposal that a new Direct Taxes Code would be brought forward for public debate and suggestion within 45 days. I would plead with the Government that instead of tinkering with the provisions of the Direct Taxes every year, there should be a long-term fiscal policy. I would request the Government to make further simplification of all the taxes.


Coming to education, I would say that there are so many colleges which are being built now. New colleges are coming every year. When they start a new college, they start in a shed but within three to four years, you can see a massive building in about hundred acres, two-hundred acres and three-hundred acres. Where is the money coming from? How do they get it? How do they build the building? Where is the Income-Tax Department? Why not the Income-Tax Department check those things? Within three to five years, you can see a massive building worth about hundreds of crores of rupees. They start in a shed. … (Interruptions) So, these things should be taken into consideration to check the income-tax evaders.


Sir, finally, I would say that it is a very extraordinarily good Budget and I support the Finance Bill wholeheartedly.

SHRI KHAGEN DAS (TRIPURA WEST):  Sir,  I would thank you very much for giving me this opportunity to speak on the Finance Bill.


While participating in the discussion on the Finance Bill 2009-10, at the outset, I would like to say that after 62 years of Independence, 80 per cent people in India are poor as per international norms.


According to  the “Global Hunger Index, 2008” of International Food Policy Research Institute, it has been said:

“In India, 20 crore of people go to bed every day with empty stomach.”

Shamefully, India is termed as “Republic of Hunger after 62 years.”


In another Report, it is said that 230 million people in India are under-nourished. 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF FINANCE (SHRI S.S. PALANIMANICKAM):  Including West Bengal!

SHRI KHAGEN DAS :  As per the Central Government Report, 77 per cent of the population spend less than Rs.20 a day. While, on the other hand, during the four years of the first UPA Government, the number of Indian billionaires in dollar terms increased from 9 in 2004 to 53 in 2008. This is  the position. 


Next, assets of the top ten corporate houses tripled from Rs. 3,54,000 crore to Rs.10,34,000 crore. Those who are at the helm of affairs at the Centre  have created two Indias – one, a suffering India for the vast majority and two, a shining  India for a few.


This year’s Budget is also tilted towards the Khas Aadmi at the cost of the Aam Aadmi.  The bourgeois and the communal parties are shedding crocodile tears for the Aam Aadmi. Here is a glaring example. I will be taking some time by quoting some figures.


According to the C&AG’s “Performance Audit of Union Accounts, 2004”, the annual expenditure in respect of Social Service and Rural Welfare with reference to GDP’s percentage stood respectively as follows: during the Eighth Five Year Plan, it was 0.67 per cent and 0.32 per cent; during the Ninth Five Year Plan, it was 0.83 per cent and 0.29 per cent; during the Tenth Five Year Plan, it was 1.02 per cent and 0.51 per cent. During the first year of the Eleventh Plan (2007-08), it was 1.32 per cent and 0.42 per cent.
 May I ask in whose interest, the Union Government, despite repeatedly presenting deficit Budgets, has been spending the people’s hard earning paid through their noses in the form of taxes?


Sir, in the Budget Speech, no thrust has been given for realisation of pending tax revenue already raised but not linked with appeal/litigation.


The people have suffered from continuous price rise of all essential commodities. The inability to curb price rise and protect the people has been one of the biggest failures of the Union Government led by the Congress Party. The prices of essential commodities have recorded a staggering rise during 2004 to 2009 with the price of rice rising by 70 per cent, atta by 55 per cent, sugar more than 100 per cent and edible oil by 42 per cent. These commodities have gone far beyond the reach of Aam aadmi. This is surely unprecedented in the post-Independence era


Now, I would like to make few suggestions for checking price rise. I strongly demand for a reduction of retail prices of petrol and diesel by cutting customs and excise duties on oil. The Government should ban futures trading in all essential commodities as per the recommendation made by the Parliamentary Standing Committee. Then, stringent action should be taken against hoarding of essential commodities. To ensure food security, the Government should re-introduce the Universal PDS and abandon the Targeted PDS. Supply of 14 essential commodities, including sugar, pulses, edible oil etc., should be made under PDS at subsidised rates. The Government should reverse the cut in food grain allocation to States under the PDS. The Government should strengthen the Food Corporation of India and curb procurement of food grains by private corporate houses and multinational companies.


Sir, I strongly oppose the proposed hike of Re. 1 in the prices of rice and wheat per kilo for the Antyodaya families and reduction of 10 kg. of food grains from the quota of BPL families in the name of Food Security Act. I would like to point out here that the BPL category excludes large sections of the poor people. About 52 per cent of the agricultural labour households are excluded from the purview of the Public Distribution System. The Government should reverse the flawed criteria in identifying the BPL families.


Now, I come to the point about unearthing of black wealth. In the Budget Speech, nothing has been said about unearthing of black wealth secreted away in the last 60 years which is estimated between $ 500 billion, that is, Rs. 25 lakh crore and $ 1,400 billion, that is, Rs. 75 lakh crore. The House should be informed about the pious intention of the Government about unearthing of black money.


Then, the Central Government has ignored the acute financial crisis faced by State Governments on account of meeting the additional expenditure due to the revision of pay scales, although all the States had jointly demanded for providing fund to, at least, meet 50 per cent of the additional expenditure incurred due to the revision of pay scales of State Government employees.
 


Many people have spoken about agriculture; I am not going into that.  The Finance Minister has played several smart tricks while making budgetary allocation in the social sector.   The tricks have been to sow the seeds of Aam Admi schemes but will fund the schemes once the economy recovers.


Sir, take the case of Integrated Child Development Scheme.  The Finance Minister announced that it would be universalised.  But the hike in allocation for the scheme, meant to provide maternity benefits as well as nutritional security to children and women, was only Rs.150 crore.  It may be mentioned that more than half of India’s women are anaemic and 40 per cent of children under the age of three years are underweight.

 
At the moment, there are about six lakh anganwadis whereas the complete coverage of 14 crore children in the country require 17 lakh anganwadis.  The Supreme Court demanded for universalisation of the project in 2001.  I would like to know the concrete planning of the Government in this respect.


As far as NREGA is concerned, compared to last year’s budgetary allocation, about 144 per cent of allocation has been enhanced in the proposed Budget.  It is true.  But in reality, it is only six per cent over the last year’s actual expenditure.  If hike in wages is taken into account, the real increase in the allocation is almost nil.  It is a blatant treachery to the rural poor.  


As far as rural housing is concerned, the allocation is less than that of the previous year.  The Budget talks of 44,000 villages where the SC population is more than 50 per cent and of them it proposes integrated development only in 1000 villages, which is less than three per cent.  It allocates a humiliating sum of Rs.100 crore towards developmental activities.    This pittance is a mockery in the name of social justice.


Sir, I will come to North-East and conclude.  You know that North-East is a backward region.  There is no mention about North-Eastern Region and allocation of DONER in the Budget Speech.  In fact, there is no increase in the allocation of DONER in the Budget of 2009-10.  While it is an undisputed fact – the hon. Minister is here and the whole House supports it – that the North-East the most backward region of the country.  It needs special attention and care of the Central Government to accelerate the pace of development.  It is unfortunate that the Union Finance Minister, in his Budget Speech, has not felt necessity to address the needs and aspirations of the people of the North-Eastern region.   I demand a special dispensation for the North-Eastern region. 

BÉÖEàÉÉ®ÉÒ àÉÉÒxÉÉFÉÉÒ xÉ]®ÉVÉxÉ (àÉÆnºÉÉè®): +ÉÉn®hÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä ºÉàÉFÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ uÉ®É {Éä¶É ÉÊBÉEA MÉA ÉÊ´ÉkÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½ÉÒ cÖ<Ç cÚÆ* àÉé <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ +É{ÉxÉä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå +É{ÉEÉÒàÉ =i{ÉÉnBÉEÉå BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉà¤ÉxvÉ àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉcÉÆ ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* +ÉÉ{É +ÉSUÉÒ iÉ®c VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE VÉcÉÆ ABÉE +ÉÉä® càÉÉ®É nä¶É 21´ÉÉÓ ºÉnÉÒ BÉEÉÒ +ÉÉä® ¤ÉcÖiÉ iÉäVÉÉÒ ºÉä ¤ÉfÃ ®cÉ cè, ´ÉcÉÓ càÉÉ®ä nä¶É àÉå 21 ºÉÉÊnªÉÉÆ ABÉE ºÉÉlÉ ®ciÉÉÒ cé*
    


àÉcÉänªÉ, nä¶É BÉEÉ ABÉE ´ÉMÉÇ VÉcÉÆ ¶ÉÉèÉÊBÉEªÉÉ iÉÉè® {É® {ÉÉÒWÉÉ, ¤ÉMÉÇ® JÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè, ´ÉcÉÓ {É® nä¶É BÉEÉÒ   +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEÉ ¤É½É |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ®Éä]ÉÒ BÉEÉäÆnÉä-BÉÖE]BÉEÉÒ JÉÉ BÉE® +É{ÉxÉÉ VÉÉÒ´ÉxÉªÉÉ{ÉxÉ BÉE®iÉÉ cè* càÉÉ®ä nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä ®JÉxÉÉ +ÉÉè® JÉÉºÉ BÉE® àÉä®ä FÉäjÉ BÉEä +É{ÉEÉÒàÉ =i{ÉÉnBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉä +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä ®JÉxÉÉ àÉé àÉÖxÉÉÉÊºÉ¤É ºÉàÉZÉiÉÉÒ cÚÆ +ÉÉè® <ºÉÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉ <ºÉ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ­ÉiÉ BÉE® ®cÉÒ cÚÆ* xÉÉBÉEÉæÉÊ]BÉDºÉ bÅMºÉ +ÉÉè® àÉxÉ|É£ÉÉ´ÉÉÒ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 1985 àÉå ãÉÉMÉÚ cÖ+ÉÉ +ÉÉè® càÉÉ®ä nä¶É àÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ àÉå +É{ÉEÉÒàÉ BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ãÉÉ<ºÉåºÉ näBÉE® {É]Â]ä ÉÊnA VÉÉiÉä cé +ÉÉè® BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä ®ÉVÉº´É ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ =ºÉBÉEÉÒ ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA AxÉbÉÒ{ÉÉÒAºÉ ABÉD] BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ BÉE½ä BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉA MÉA* 


àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä +É{ÉEÉÒàÉ =i{ÉÉnBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* c® ºÉÉãÉ +ÉMÉºiÉ BÉEä àÉcÉÒxÉä àÉå +É{ÉEÉÒàÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® xÉÉÒÉÊiÉ ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ cÉäiÉÉÒ cè +ÉÉè® +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉàÉªÉ àÉå =ºÉBÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ JÉäiÉÉÒ BÉE®xÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä BÉEä´ÉãÉ ÉÊ´ÉxÉ©ÉiÉÉ ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® àÉå AxÉbÉÒ{ÉÉÒAºÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ xÉÉBÉEÉæÉÊ]BÉDºÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEä VÉÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ cé, ´Éä BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ iÉªÉ BÉE®iÉä cé* BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉE½É BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ +ÉÉè® +É{ÉEÉÒàÉ BÉEä xÉ¶Éä ºÉä VÉÉä nÖ­|É£ÉÉ´É cÉäiÉä cé, =ºÉä näJÉiÉä cÖA ¤ÉcÖiÉ àÉÖxÉÉÉÊºÉ¤É £ÉÉÒ lÉÉ* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE VÉ¤É £ÉÉÒ +É{ÉEÉÒàÉ xÉÉÒÉÊiÉ iÉªÉ cÉäiÉÉÒ cè, iÉ¤É VÉÉä +É{ÉEÉÒàÉ =i{ÉÉnBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ cé, ÉÊVÉxÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä BÉE<Ç SÉÖxÉÉèÉÊiÉªÉÉÆ +ÉÉè® ºÉàÉºªÉÉAÆ cé, =xcå £ÉÉÒ ¤ÉÖãÉÉBÉE® =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉãÉÉc BÉE®xÉÉÒ VÉ°ô®ÉÒ cè, +ÉxªÉlÉÉ càÉ ªÉcÉÆ ¤Éè~ BÉE® BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉ ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉ BÉE®iÉä cé, ÉÊBÉEiÉxÉä {É]Â]ä ÉÊnA VÉÉAÆMÉä, ÉÊBÉEiÉxÉÉ xªÉÚxÉiÉàÉ ãÉFªÉ ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ, MÉÉfÃiÉÉ BÉEÉ ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉ BÉEèºÉä cÉäMÉÉ, ÉÊBÉEiÉxÉÉ àÉÚãªÉ iÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ, <xÉ ºÉÉ®ÉÒ SÉÉÒVÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉ ªÉcÉÆ cÉäiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉiÉä ºÉàÉªÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ºÉÖxÉ´ÉÉ<Ç xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè* àÉä®É +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE VÉ¤É £ÉÉÒ +É{ÉEÉÒàÉ xÉÉÒÉÊiÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉiÉ cÉä, iÉÉä ´ÉcÉÆ BÉEä VÉÉä BÉEÉ¶iÉBÉEÉ® cé, VÉÉä +É{ÉEÉÒàÉ BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ BÉE®iÉä cé, =xcå £ÉÉÒ ¤ÉÖãÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® =xÉBÉEä ºÉÉlÉ ¤Éè~ BÉE® +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊvÉ ÉÊ´É¶Éä­ÉYÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊàÉãÉBÉE® xÉÉÒÉÊiÉªÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*


àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ªÉc £ÉÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +É{ÉEÉÒàÉ BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ cé, ´Éä nºÉ +ÉÉ®ÉÒ BÉEä +É{ÉEÉÒàÉ BÉEä {É]Â]Éå {É®, VÉÉä ÉÊBÉE +ÉÉvÉÉ ¤ÉÉÒPÉÉ VÉàÉÉÒxÉ BÉEä ¤É®É¤É® cÉäiÉÉ cè, =ºÉàÉå +ÉàÉÚàÉxÉ +É{ÉEÉÒàÉ BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ BÉE®iÉä cé* =xÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä VÉÉä ãÉFªÉ ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, ´Éä BÉE<Ç ¤ÉÉ® =ºÉ ãÉFªÉ BÉEÉä {ÉÚ®É xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉiÉä cé* |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ+ÉÉäÆ +ÉÉè® ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉÆ VÉèºÉä ºÉ{ÉEän àÉººÉÉÒ, BÉEÉãÉÉÒ àÉººÉÉÒ ºÉä JÉiÉ®É càÉä¶ÉÉ ¤ÉxÉÉ ®ciÉÉ cè* =i{ÉÉnxÉ BÉEÉ ãÉFªÉ {ÉÚ®É xÉcÉÓ cÉä {ÉÉiÉÉ cè* AäºÉä àÉå àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä BÉÖEU ºÉÖZÉÉ´É ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ÉÊ{ÉUãÉÉÒ ¤ÉÉ® iÉÉÒºÉ +ÉÉ®ÉÒ BÉEä {É]Â]ä ÉÊnA MÉA lÉä +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA iÉÉÒºÉ +ÉÉ®ÉÒ BÉEä {É]Â]ä {É® VÉÉä ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ ãÉFªÉ iÉªÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, =ºÉä {ÉÚ®É BÉE® {ÉÉxÉÉ ãÉMÉ£ÉMÉ +ÉºÉÆ£É´É näJÉÉ MÉªÉÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE VÉ¤É xÉ<Ç xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉä, iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä nºÉ-nºÉ +ÉÉ®ÉÒ BÉEä xÉA {É]Â]ä ÉÊnA VÉÉAÆ, iÉÉÉÊBÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½ä ´ÉMÉÇ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä <ºÉBÉEÉ ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä* 


nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ VÉÉä àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ BÉE<Ç ¤ÉÉ® {ÉEºÉãÉÉå BÉEÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäiÉÉ cè* BÉEä´ÉãÉ ABÉE ¤ÉÉ® BÉEÉ A´É®äVÉ näJÉ BÉE® +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ =ºÉBÉEÉÒ +É{É°ôÉË]MÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEciÉä cé +ÉÉè® nÉä¤ÉÉ®É =xcå ãÉÉ<ºÉåºÉ |ÉÉ{iÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉiÉÉ cè* àÉä®É +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ iÉÉÒxÉ ¤ÉÉ® BÉEÉ A´É®äVÉ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉA, iÉÉÉÊBÉE àÉÉèºÉàÉ BÉEÉÒ àÉÉ® BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ BÉEÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ {ÉcÖÆSÉÉ cÉä, iÉÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ =ºÉBÉEÉ JÉÉÉÊàÉªÉÉVÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä xÉ =~ÉxÉÉ {É½ä* àÉé ªÉc £ÉÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +É{ÉEÉÒàÉ BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊciÉ BÉEÉä näJÉiÉä cÖA ABÉE  Þ+É{ÉEÉÒàÉ +ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ +ÉÉè® |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ BÉEåp Þ  BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEÉÒ VÉÉA, iÉÉÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ¤ÉäciÉ® |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ ÉÊàÉãÉä +ÉÉè® |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ ºÉä iÉlÉÉ +ÉxªÉ ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉå ºÉä +É{ÉxÉÉÒ {ÉEºÉãÉ BÉEÉä ¤ÉSÉÉ ºÉBÉEå* +É{ÉEÉÒàÉ BÉEÉÒ VÉÉä ¶ÉÉºÉBÉEÉÒªÉ JÉ®ÉÒnÉÒ àÉÚãªÉ cè, ´Éc BÉE<Ç ´É­ÉÉç ºÉä ¤ÉfÃÉÒ xÉcÉÓ cè* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä BªÉÉ{ÉBÉE ÉÊciÉ BÉEÉä näJÉiÉä cÖA, =ºÉBÉEä ºÉàÉlÉÇxÉ àÉÚãªÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉBÉE® {ÉÉÆSÉ cVÉÉ® âó{ÉA iÉBÉE ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® +É{ÉEÉÒàÉ iÉÉèãÉ BÉEåp {É® {ÉÉ®nÉÌ¶ÉiÉÉ{ÉÚhÉÇ A´ÉÆ VÉÉä +ÉÆÉÊiÉàÉ VÉÉÆSÉ cÉäiÉÉÒ cè, =ºÉBÉEÉ {ÉÉÊ®hÉÉàÉ =ºÉÉÒ ºÉàÉªÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä ÉÊãÉÉÊJÉiÉ °ô{É àÉå ÉÊnªÉÉ VÉÉA, iÉ¤É VÉÉ BÉE® ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä ºÉÉlÉ {ÉÚ®É xªÉÉªÉ cÉä {ÉÉAMÉÉ*


àÉcÉänªÉ, ªÉc BÉEä´ÉãÉ àÉä®ä +É{ÉxÉä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEÉÒ xÉcÉÓ, ¤ÉÉÎãBÉE =xÉ 12 ÉÊVÉãÉÉå BÉEä ãÉÉJÉÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ cè, VÉÉä +É{ÉEÉÒàÉ BÉEÉÒ ´ÉèvÉ JÉäiÉÉÒ, ãÉÉ<ºÉåºÉ ãÉäBÉE® {É]Â]ä {É® BÉE®iÉä cé* àÉé =xÉBÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä +É´ÉMÉiÉ BÉE®ÉiÉä cÖA =ààÉÉÒn BÉE®iÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE VÉ¤É xÉ<Ç xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉA, iÉ¤É =xÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊciÉÉå BÉEÉ ãÉÉ£É £ÉÉÒ ®JÉÉ VÉÉA* 

SHRI ADHI SANKAR (KALLAKURICHI): Sir, the proposed total expenditure of our Government is to the tune of Rs. 9,57,231 crore.  This year’s total expenditure is nearly Rs. 10,00,000 crore.  Out of this amount, the Non-Plan expenditure is nearly Rs. 7,00,000 crore, and the Plan expenditure is nearly  Rs. 3,00,000 crore.  


Sir, we are spending more than Rs. 10,00,000 crore for the development of our country.  This total expenditure is being passed by 800 Members of Parliament belonging to the Lok Sabha and the Rajya Sabha.  I would like to point out that even one per cent of the developmental works is not being chosen by the Members of Parliament.  Out of the development work to the tune of Rs. 10,00,000 crore, even one per cent of the developmental work is not being identified by the Members of Parliament. 


Five years back, even during Vajpayee’s regime, the total expenditure of the Government was Rs. 4,00,000 crore only; at that time also the amount given to a Member of Parliament for constituency development, that is under MPLADS, was two crores of rupees per year.  During the regime of the hon. Madam Sonia Gandhi and during the regime of our hon. Prime Minister, we are only getting the same amount of two crores of rupees per year by way of MPLADS fund.  In the various States of our country, the fund given to a Member of Legislature was more than two crores of ruppes or three crores of rupees per year; and in Tamil Nadu, each Member of Legislature is getting Rs. 1.7 crore per year towards constituency development fund.  Even in Delhi, the Council Members are getting each two crores of rupees towards constituency development fund.  So, I would kindly request the hon. Finance Minister, our hon. Minister of State in the Ministry of Finance, Shri Palanimanickam – he comes from Tamil Nadu and he also knows very well about the programme of the Tamil Nadu Government – and also urge upon the Central Government to increase this MPLAD fund from Rs. 2,00,000 substantially. … (Interruptions)

MR. DEPUTY-SPEAKER: Please consider his proposal. 

SHRI ADHI SANKAR : Sir, the amount allocated under MPLADS should be one per cent of the total expenditure of Rs. 10,00,000 crore.  We should get a minimum of one per cent of that total expenditure, it comes to nearly Rs. 10,000 crore for the total 800 Members of Parliament; and it works out to nearly eight crores of rupees or nine crores of rupees per year per Member of Parliament.

gÉÉÒ ÉÊ´É­hÉÖ {Én ®ÉªÉ (+ÉÆbàÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® uÉÒ{ÉºÉàÉÚc): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä àÉé ºÉÖxÉ ®cÉ lÉÉ ÉÊBÉE nä¶É àÉå ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÖ+ÉÉ cè* =ºÉ iÉ®{ÉE BÉEä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ àÉVÉ¤ÉÚ®ÉÒ cè, =xcå ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®xÉÉ {É½iÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÆiÉ®+ÉÉiàÉÉ BÉEÉä {ÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉSÉ BÉDªÉÉ cè* +É£ÉÉÒ-+É£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉ ¤ÉÉäãÉ ®cÉÒ lÉÉÓ ÉÊBÉE BÉÖEU ãÉÉäMÉ {ÉÉÒWÉÉ JÉÉ ®cä cé +ÉÉè® 80 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ £ÉÚJÉä ®cxÉä BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚ® cé* àÉé {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä 62 ºÉÉãÉÉå àÉå ºÉä 50 ºÉÉãÉ ºÉä VªÉÉnÉ BÉEÉÆOÉäºÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ ¶ÉÉºÉxÉ ®cÉ cè* nºÉ {É®ºÉå] ãÉÉäMÉ +ÉàÉÉÒ® ¤ÉxÉä, 80 {É®ºÉå] ãÉÉäMÉ MÉ®ÉÒ¤É ºÉä MÉ®ÉÒ¤É ¤ÉxÉä* +ÉÉVÉ +ÉàÉÉÒ® ãÉÉäMÉÉå BÉEä BÉÖEkÉä VÉÉä JÉÉxÉÉ JÉÉiÉä cé, =ºÉ iÉ®c BÉEÉ JÉÉxÉÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉä xÉºÉÉÒ¤É xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè*

16.00 hrs.

<ºÉÉÊãÉA àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® àÉä®ÉÒ ¤ÉÉiÉ {É® vªÉÉxÉ nä* càÉÉ®ä JÉÉtÉ àÉÆjÉÉÒ {ÉÚEb ÉÊºÉBÉDªÉÉäÉÊ®]ÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé {ÉÚUiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE nä¶É àÉå MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® ÉÊBÉEºÉxÉä BÉEÉÒ? àÉé BÉEciÉÉ cÚÆ +É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® BÉEÉÒ* ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® MÉ®ÉÒ¤É BÉEä ÉÊãÉA +ÉÆiªÉÉänªÉ ºBÉEÉÒàÉ ãÉäBÉE® +ÉÉ<Ç lÉÉÒ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉä®ä ºÉÉlÉÉÒ, àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉÖZÉä £ÉÉÒ ]ÉäBÉExÉÉ +ÉÉiÉÉ cè* ªÉc àÉiÉ ºÉÉäSÉÉä àÉé BÉEÉãÉÉ {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉ +ÉÉnàÉÉÒ cÚÆ, àÉÖZÉä xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É SÉäªÉ® BÉEÉä AbÅäºÉ BÉE®BÉEä ¤ÉÉäÉÊãÉA*

gÉÉÒ ÉÊ´É​­hÉÖ {Én ®ÉªÉ : <ºÉ {ÉÉ]ÉÔ xÉä ®Éä]ÉÒ BÉE{É½É àÉBÉEÉxÉ +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ c]É+ÉÉä VÉèºÉä BÉE<Ç xÉÉ®ä ÉÊnA* +É£ÉÉÒ ABÉE xÉªÉÉ xÉÉ®É +ÉÉ MÉªÉÉ cè -  +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ, BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉ cÉlÉ* àÉé {ÉÚUiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉ cÉlÉ BÉEcÉÆ cè? BÉDªÉÉ xÉÉ®É näxÉä ºÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ÉÊàÉ] MÉ<Ç? MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ÉÊàÉ]ÉÒ cè ãÉäÉÊBÉExÉ BÉÖEU cÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ÉÊàÉ]ÉÒ cè* BÉDªÉÉ ºÉ¤É ]É]É, ÉÊ¤É®ãÉÉ ¤ÉxÉ MÉA? VÉÉä MÉ®ÉÒ¤É {ÉÉÊ®´ÉÉ® ºÉä xÉäiÉÉ ãÉÉäMÉ +ÉÉA lÉä, ´Éä +ÉÉVÉ xÉäiÉÉÉÊMÉ®ÉÒ BÉE®BÉEä, AàÉ{ÉÉÒ ¤ÉxÉBÉE®, ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉYÉ ¤ÉxÉBÉE® BÉE®Éä½{ÉÉÊiÉ ¤ÉxÉ ®cä cé* =xÉBÉEÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ c]ÉÒ cè* àÉé BÉEciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä cÉÒ {ÉÚ+É®äº] AàÉÆMÉ ÉÊn {ÉÚ+É® BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ BÉEÉÒ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ¤ÉÆvÉÖ ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ* ®É¶ÉxÉ BÉEÉbÇ ´ÉÉãÉÉÒ +ÉÆiªÉÉänªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ãÉÉ<Ç* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

gÉÉÒ ºÉxnÉÒ{É nÉÒÉÊFÉiÉ ({ÉÚ´ÉÉÔ ÉÊnããÉÉÒ): xÉcÉÓ, <ÆÉÊn®É VÉÉÒ BÉEä ºÉàÉªÉ àÉå +ÉÉ<Ç lÉÉÒ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

gÉÉÒ ÉÊ´É​­hÉÖ {Én ®ÉªÉ : ®É¶ÉxÉ BÉEÉbÇ +ÉÆiªÉÉänªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® àÉå +ÉÉªÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) <xÉBÉEÉä ¤ÉÉäÉÊãÉA, càÉ <xcå BÉDãÉÉºÉ nåMÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉÉäÉÊxÉªÉÉ VÉÉÒ +ÉÉè® àÉxÉàÉÉäcxÉ VÉÉÒ ºÉä BÉDãÉÉºÉ ãÉäxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè,...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÆiªÉÉänªÉ àÉå ®É¶ÉxÉ BÉEÉbÇ àÉå ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä {ÉÚ+É®äº] AàÉÆMÉ n {ÉÖ+É® BÉEÉä 35 ÉÊBÉE.OÉÉ. +ÉxÉÉVÉ ÉÊVÉºÉàÉå 3 âó. ÉÊBÉEãÉÉä SÉÉ´ÉãÉ, 2 âó. ÉÊBÉE. MÉäcÚÆ ÉÊnªÉÉ* 60 ºÉÉãÉ BÉEä ¤ÉÚfÃä àÉÉiÉÉ-ÉÊ{ÉiÉÉ VÉÉä MÉ®ÉÒ¤É cé, =xÉBÉEÉä 10 ÉÊBÉE.OÉÉ. ®É¶ÉxÉ |ÉEÉÒ ÉÊnªÉÉ* ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ BÉEÉä 35 ÉÊBÉEãÉÉä +ÉxÉÉVÉ nåMÉä, ªÉc PÉÉä​­ÉhÉÉ BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ xÉä SÉÖxÉÉ´É ºÉä {ÉcãÉä BÉEÉÒ lÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ 25 ÉÊBÉE.OÉÉ. ÉÊnªÉÉ* àÉé BÉEciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 25 ÉÊBÉEãÉÉä SÉÉ´ÉãÉ àÉå ABÉE ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉä ®ÉäVÉ ºÉÉè OÉÉàÉ SÉÉ´ÉãÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* BÉDªÉÉ ºÉÉè OÉÉàÉ SÉÉ´ÉãÉ JÉÉBÉE® BÉEÉä<Ç º´ÉºlÉ ®c ºÉBÉEiÉÉ cè? ´Éc ÉÎºãÉàÉ VÉ°ô® ¤ÉxÉ ºÉBÉEiÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) A{ÉÉÒAãÉ ®É¶ÉxÉ BÉEÉbÇ cÉäãb® BÉEÉä ãÉäBÉE® àÉÖZÉä £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ ÉËSÉiÉÉ cè* àÉé +ÉÆbàÉÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ, àÉä®ä nÉäºiÉ +É£ÉÉÒ SÉãÉä MÉA cé, <ºÉ ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® xÉä ºÉÉiÉ ÉÊBÉEãÉÉä BÉEÉÒ VÉMÉc A{ÉÉÒAãÉ BÉEÉbÇ àÉå {ÉÉÆSÉ ÉÊBÉEãÉÉä BÉE® ÉÊnªÉÉ cè* <ºÉ {ÉÉÆSÉ ÉÊBÉEãÉÉä àÉå ºÉÉè OÉÉàÉ nÉxÉÉ àÉÖMÉÉÔ BÉEÉä £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉäMÉÉ, iÉÉä ãÉÉäMÉ BÉDªÉÉ JÉÉAÆMÉä? <ºÉÉÊãÉA àÉè àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE A{ÉÉÒAãÉ àÉä SÉÉ´ÉãÉ BÉEÉÒ àÉÉjÉÉ ¤ÉfÃÉ<Ç VÉÉA* ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ +ÉÉ<båÉÊ]ÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ àÉå ¤É½ÉÒ xÉÉ<ÆºÉÉ{ÉEÉÒ cÖ<Ç cè* àÉÖZÉä ABÉE ºÉÉÒ{ÉÉÒAàÉ BÉEä ÉÊàÉjÉ ¤ÉÉäãÉ ®cä lÉä ÉÊBÉE 80 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉ ÉÊ®ªÉãÉ ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ cé* ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉä xÉcÉÓ +ÉÉ ®cÉ cè*

 16.04 hrs.                           (Dr. Raghuvansh Prasad Singh in the Chair)
+ÉÆbàÉÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® uÉÒ{É ºÉàÉÚc àÉå ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ®ÉÒ ]ÅÉ<¤ÉãºÉ 60 ºÉÉãÉ ºÉä ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ cé* ºÉéSÉÖ®ÉÒ ¤ÉxÉÉ+ÉÉä, ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ ºÉä A{ÉÉÒAãÉ ¤ÉxÉÉ+ÉÉä ªÉÉ ÉËVÉnMÉÉÒ £É® ®JÉÉä* +ÉÆbàÉÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® àÉå 60 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ]ÅÉ<¤ÉãÉ ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ cè, +ÉÆbàÉÉxÉ xÉä BÉDªÉÉ MÉãÉiÉÉÒ BÉEÉÒ cè? +ÉÆbàÉÉxÉ àÉå +ÉÉVÉ ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® cé ãÉäÉÊBÉExÉ {É®ºÉå]äVÉ BÉDªÉÉ cè, ABÉE ªÉÉ nÉä {É®ºÉå]* ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® BÉEä´ÉãÉ ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ BÉEä  xÉÉàÉ {É® +ÉxÉÉVÉ nä ®cÉÒ cè, àÉé ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤É BÉEä xÉÉàÉ {É® 35 ÉÊBÉEãÉÉä +ÉxÉÉVÉ nä, ªÉc càÉÉ®ÉÒ {ÉcãÉÉÒ ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ cè*


 +É¤É ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ãÉéb <®ÉäVÉxÉ BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ xÉcÉÓ cè* VÉÉä ãÉÉäMÉ =kÉ®ÉJÉÆb, ÉÊjÉ{ÉÖ®É +ÉÉè® xÉÉìlÉÇ-<Çº] ºÉä +ÉÉiÉä cé, +ÉÆbàÉÉxÉ-ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® uÉÒ{É ºÉàÉÚc ºÉä +ÉÉiÉä cé, VÉcÉÆ ÉÊcãÉÉÒ ãÉéb cè, VÉcÉÆ iÉÚ{ÉEÉxÉÉÒ ¤ÉÉÉÊ®¶É cÉäiÉÉÒ cè, VÉcÉÆ VÉàÉÉÒxÉ BÉE] ®cÉÒ cè* ãÉéb <®ÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÆMÉÉãÉ BÉEä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ¤Éè~ä cé, =xÉBÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ FÉäjÉ àÉå £ÉÉÒ xÉnÉÒ BÉEä |É´ÉÉc ºÉä JÉäiÉ BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ c® ºÉÉãÉ BÉE] ®cÉÒ cè* uÉÒ{ÉÉå àÉå ºÉàÉÖp BÉEÉä {ÉÉxÉÉÒ ºÉä iÉlÉÉ xÉnÉÒ-xÉÉãÉä BÉEä {ÉÉxÉÉÒ ºÉä c® ºÉÉãÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä JÉäiÉ BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉ]ÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ¤ÉVÉ] àÉå BÉEÉä<Ç |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* 


<ºÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä VªÉÚÉÊb¶ÉªÉ®ÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉDªÉÉ ÉËSÉiÉÉ cè? VªÉÚÉÊb¶ÉªÉ®ÉÒ £ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É ÉÊ{ÉãÉ® cè* +É{ÉÉäãÉÉä àÉå VÉÉ+ÉÉä ªÉÉ ®ÉàÉ àÉxÉÉäc® àÉå VÉÉ+ÉÉä, càÉ iÉÉä AàÉ{ÉÉÒ cé, càÉÉ®ä ÉÊãÉA nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä ¤É½ä +Éº{ÉiÉÉãÉÉå BÉEä n®´ÉÉVÉä JÉÖãÉä cé* ´ÉcÉÆ º{Éä¶ÉÉÊãÉº], BÉEÉÉÌbªÉÉäãÉÉÉÊVÉº] näJÉiÉÉ cè +ÉÉè® ABÉE ÉÊnxÉ àÉå 30-40 àÉ®ÉÒVÉ näJÉiÉÉ cè* +É{ÉÉäãÉÉä àÉå º{Éä¶ÉÉÊãÉº] 30 ªÉÉ 40 BÉEÉä näJÉiÉÉ cè iÉÉä ´ÉcÉÆ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ ~ÉÒBÉE cÉäiÉÉÒ cè ãÉäÉÊBÉExÉ AàºÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +Éº{ÉiÉÉãÉ àÉå cVÉÉ®Éå BÉEÉÒ ãÉÉ<xÉ ãÉMÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè* BÉDªÉÉ AäºÉä <ãÉÉVÉ cÉäMÉÉ? <ºÉÉÒÉÊãÉA àÉé BÉEciÉÉ cÚÆ +ÉÉVÉ ªÉcÉÒ cÉãÉiÉ VªÉÚÉÊb¶ÉªÉ®ÉÒ BÉEÉÒ cè* VªÉÚÉÊb¶ÉªÉ®ÉÒ àÉå BÉEÉä<Ç {ÉEèºÉãÉÉ xÉcÉÓ cè, ºÉÉãÉÉå ºÉÉãÉ BÉEäºÉ SÉãÉiÉÉ ®ciÉÉ cè, ÉÊVÉºÉxÉä ®ä{É ÉÊBÉEªÉÉ, SÉÉä®ÉÒ BÉEÉÒ, bBÉEèiÉÉÒ BÉEÉÒ, ´Éc ¤ÉäãÉ ãÉäBÉE® PÉÚàÉiÉÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE VÉÉxÉiÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉÉÊxÉ¶ÉàÉå] cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ xÉcÉÓ cè* ªÉcÉÆ VÉÉÆSÉ BÉEàÉ cÉäiÉÉÒ cè, ÉÊcªÉÉË®MÉ SÉãÉiÉÉÒ ®ciÉÉÒ cè +ÉÉè® VÉVÉàÉå] xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè* àÉä®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE VÉèºÉä àÉäÉÊbBÉEãÉ àÉå ºÉÖ{É® º{ÉäÉÎ¶ãÉº] SÉÉ® PÉÆ]ä báÉÚ]ÉÒ BÉE®iÉÉ cè <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä VªÉÚÉÊb¶ÉªÉ®ÉÒ £ÉÉÒ ABÉE ÉÊnxÉ àÉå 4-5 PÉÆ]ä BÉEÉàÉ BÉE®ä, =ºÉä VÉÉÆSÉ BÉEä ÉÊãÉA 30 ªÉÉ 40 BÉEäºÉ nÉä +ÉÉè® U& àÉcÉÒxÉä BÉEÉ ]É<àÉ nÉä <ºÉºÉä VÉVÉàÉå] cÉäMÉÉÒ* ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä SÉÉÉÊcA 15 ºÉä 20 MÉÖxÉÉ VÉVÉÉå BÉEÉÒ A{ÉÉ<Æ]àÉå] BÉE®ä, BÉEÉä]Ç JÉÉäãÉä iÉÉÉÊBÉE ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä xªÉÉªÉ ÉÊàÉãÉä* <ºÉºÉä ÉÊµÉEÉÊàÉxÉãÉ ®ä{É, bBÉEèiÉÉÒ +ÉÉè® SÉÉä®ÉÒ BÉE®xÉä ºÉä b®äMÉÉ* ÉÊnããÉÉÒ àÉå ºÉ®BÉEÉ® ¤Éè~ÉÒ cè* ÉÊnããÉÉÒ àÉå +ÉÆbàÉÉxÉ BÉEÉÒ ABÉE ¤Éä]ÉÒ £É´ÉxÉ àÉå BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉÒ cè, =ºÉBÉEÉ xÉÉàÉ {É{{ÉÉÒ cè, àÉéxÉä {ÉÚUÉ - ¤Éä]ÉÒ, MÉãÉä àÉå ºÉÉäxÉÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ {ÉcxÉÉ VÉ¤ÉÉÊBÉE ¤ÉÆMÉÉãÉÉÒ ãÉÉäMÉ ºÉÉäxÉÉ VÉ°ô® {ÉcxÉiÉä cé* ´Éc ¤ÉÉäãÉÉÒ - BÉEèºÉä {ÉcxÉÚÆ, ÉÊnããÉÉÒ àÉå ¤ÉÉc® ºÉÉäxÉÉ {ÉcxÉBÉE® ÉÊxÉBÉEãÉiÉä cé  iÉÉä UÉÒxÉ ãÉäiÉä cé* àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® ºÉÉäSÉä +ÉÉè® VªÉÚÉÊb¶ÉªÉ®ÉÒ àÉå 15-20 MÉÖxÉÉ VÉVÉÉå BÉEÉä ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉE®BÉEä nä¶É BÉEÉä ÉÊµÉEÉÊàÉxÉãºÉ ºÉä àÉÖBÉDiÉ BÉE®ä*


àÉcÉänªÉ, +É¤É àÉé AxÉ+ÉÉ<Ç]ÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEciÉÉ cÚÆ* ªÉcÉÆ ÉÊ¶ÉFÉÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉcÉÓ cè, xÉÉ®ÉªÉhÉ º´ÉÉàÉÉÒ VÉÉÒ xÉcÉÓ cé,  ÉÊ¶ÉFÉÉ àÉÆjÉÉÒ +ÉÆbàÉÉxÉ BÉEä ºÉÉlÉ ¤Éä<ÆºÉÉ{ÉEÉÒ BÉE®xÉä VÉÉ ®cä cé* BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä ÉÊàÉjÉÉä ºÉÖxÉÉä, càÉ ºÉ¤É ãÉÉäMÉ +É£ÉÉÒ +ÉÆbàÉÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® UÉä½xÉä ´ÉÉãÉä xÉcÉÓ cé* +ÉVÉÇÖxÉ ÉËºÉc VÉÉÒ ¤É½ä cé ªÉÉ ÉÊºÉ¤¤ÉãÉ VÉÉÒ ¤É½ä cé, +ÉÉ{É VÉ´ÉÉ¤É nÉÒÉÊVÉA? £ÉÉ®iÉ àÉå 20 AxÉ+ÉÉ<Ç]ÉÒ cé* VÉÖãÉÉ<Ç, 2008 àÉå  ASÉ+ÉÉ®bÉÒ ÉÊàÉÉÊxÉº]® +ÉVÉÇÖxÉ ÉËºÉc VÉÉÒ xÉä {ÉjÉ ÉÊãÉJÉBÉE® BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉÆbàÉÉxÉ àÉå AxÉ+ÉÉ<Ç]ÉÒ ¤ÉxÉäMÉÉ* ªÉc +ÉxÉBÉE´ÉbÇ º]ä] cè, ÉÊ{ÉU½É +ÉÉè® ¤ÉèBÉE´ÉbÇ º]ä] cè* càÉxÉä àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ +ÉÉè® ÉÊºÉ¤¤ÉãÉ VÉÉÒ ºÉä àÉÖãÉÉBÉEÉiÉ £ÉÉÒ BÉEÉÒ* càÉxÉä {ÉjÉ £ÉÉÒ ÉÊnªÉÉ, ABÉDxÉÉìãÉVÉàÉå] +ÉÉªÉÉ, VÉ´ÉÉ¤É iÉÉä +ÉÉªÉÉ xÉcÉÓ* xÉÉ®ÉªÉhÉ º´ÉÉàÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊºÉ¤¤ÉãÉ VÉÉÒ, ....* +ÉÆbàÉÉxÉ AxÉ+ÉÉ<Ç]ÉÒ {ÉÖnÖSÉä®ÉÒ àÉå ãÉäBÉE® VÉÉ ®cä cé* BÉDªÉÉ +ÉÉ<ÉÊbªÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE +ÉÆbàÉÉxÉ {ÉÉäÉÊãÉ]äBÉDxÉÉÒBÉE àÉå BÉEÉìãÉäVÉ JÉÉäãÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* ªÉc ÉÊ{ÉEÉÊVÉÉÊ¤ÉãÉ]ÉÒ xÉcÉÓ cè* àÉé {ÉÚUiÉÉ cÚÆ {ÉÖnÖSÉä®ÉÒ àÉå {ÉÆÉÊbiÉ xÉäc°ô VÉÉÒ xÉä 50 ºÉÉãÉ {ÉcãÉä àÉäÉÊbBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉ, ÉÊVÉ{ÉàÉÉ® JÉÉäãÉÉ lÉÉ iÉ¤É ªÉc BÉDªÉÉ lÉÉ, ªÉc MÉÉÆ´É lÉÉ* +ÉÉ<Ç+ÉÉ<Ç]ÉÒ JÉ½MÉ{ÉÖ®, ¤ÉÆMÉÉãÉ BÉEä AàÉ{ÉÉÒ, +ÉvÉÉÒ® ¤ÉÉ¤ÉÚ ªÉcÉÆ ¤Éè~ä cé, JÉ½MÉÖ{É® 60 ºÉÉãÉ {ÉcãÉä ªÉc ÉÊ®àÉÉä] ÉÊ´ÉãÉäVÉ lÉÉ, ABÉE VÉäãÉ lÉÉÒ* ªÉcÉÆ +ÉÉ<Ç+ÉÉ<Ç]ÉÒ JÉÉäãÉÉ MÉªÉÉ* ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ xÉÉàÉ BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ ãÉäiÉÉÒ cè, ºÉÉäÉÊxÉªÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ 1986 àÉå +ÉÆbàÉÉxÉ MÉ<Ç lÉÉÓ +ÉÉè® ãÉFÉuÉÒ{É +ÉÆbàÉÉxÉ BÉEÉ +ÉÉ<ÇbÉÒA ¤ÉxÉÉªÉÉ lÉÉ, ÉÊàÉÉÊxÉ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå], ÉÊàÉÉÊxÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ ¤ÉxÉÉ<Ç lÉÉÒ* +ÉÆbàÉÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® AxÉ+ÉÉ<Ç]ÉÒ {ÉÖnÖSÉä®ÉÒ VÉÉAMÉÉÒ, àÉé <ºÉBÉEÉ ÉÊ´É®ÉävÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ +ÉÉè® VÉ°ô®iÉ {É½äMÉÉÒ iÉÉä £ÉÚJÉc½iÉÉãÉ BÉE°ôÆMÉÉ* BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉä VÉ´ÉÉ¤É näxÉÉ {É½äMÉÉ? BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ ÉÊBÉEºÉBÉEÉÒ ãÉÉÒMÉäºÉÉÒ,{ÉÉÎ¤ãÉBÉE {É®Æ{É®É +É{ÉxÉÉAMÉÉÒ? ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ, <ÆÉÊn®É MÉÉÆvÉÉÒ, {ÉÆÉÊbiÉ xÉäc°ô, +É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ ªÉÉ BÉEÉÊ{ÉãÉ ÉÊºÉ¤¤ÉãÉ BÉEÉÒ ãÉÉÒMÉäºÉÉÒ ¤ÉxÉäMÉÉÒ? BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ <ºÉBÉEÉ ÉËSÉiÉxÉ BÉE®ä* àÉé +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉMÉãÉÉÒ nºÉ AxÉ+ÉÉ<Ç]ÉÒ £ÉÉ®iÉ àÉå ¤ÉxÉxÉÉÒ cé* +ÉVÉÇÖxÉ ÉËºÉc VÉÉÒ xÉä +ÉÆbàÉÉxÉ BÉEÉä AxÉ+ÉÉ<Ç]ÉÒ nÉÒ cè, ÉÊºÉ¤¤ÉãÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É =ºÉºÉä +ÉÉMÉä cÉlÉ xÉ ¤ÉfÃÉAÆ, +ÉÆbàÉÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® BÉEÉä AxÉ+ÉÉ<Ç]ÉÒ nä nÉä* 


  * Not recorded.


àÉcÉänªÉ, BÉEÉäº]ãÉ ÉÊºÉBÉDªÉÉäÉÊ®]ÉÒ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ÉËSÉiÉÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä xÉcÉÓ cè* +ÉÆbàÉÉxÉ BÉEÉÒ {ÉEÉ<ãÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ  BÉEä {ÉÉºÉ {É½ÉÒ cè* {ÉÖÉÊãÉºÉ BÉEÉÆº]ä¤ÉãÉ ¤ÉÉìbÇ® {É® JÉ½É cè*
  =ºÉä {ÉÖÉÊãÉºÉ ®è¶ÉxÉ +ÉãÉÉ=ÆºÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊnããÉÉÒ BÉEÉÒ {ÉÖÉÊãÉºÉ BÉEÉä |ÉÉÊiÉ àÉÉc 950 âó{ÉªÉä ®è¶ÉxÉ +ÉãÉÉ>óÆºÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* àÉä®É +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE +ÉÆbàÉÉxÉ-ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® nÉÒ{É ºÉàÉÚc BÉEÉÒ {ÉÖÉÊãÉºÉ BÉEÉä £ÉÉÒ 950 âó{ÉªÉä |ÉÉÊiÉ àÉÉc BÉEÉÒ n® {É® ®è¶ÉxÉ +ÉãÉÉ>óÆºÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA*


àÉcÉänªÉ, ºÉàÉªÉ BÉEàÉ cè, àÉé VÉãnÉÒ cÉÒ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ* +ÉÉVÉ nÉÒ{ÉÉå àÉå MÉÉÆ´É-MÉÉÆ´É àÉå VÉÉAÆ, c® VÉMÉc àÉãÉäÉÊ®ªÉÉ {ÉEèãÉÉ cÖ+ÉÉ cè, ]É<{ÉEÉ<b {ÉEèãÉÉ cÖ+ÉÉ cè, bÉÒºÉèx]®ÉÒ {ÉEèãÉÉÒ cÖ<Ç cè* ãÉäÉÊBÉExÉ cèãlÉ BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ xÉcÉÓ cè* {ÉÉÒxÉä BÉEä ºÉÉ{ÉE {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉ +É£ÉÉ´É cè* àÉé nÉÒ{É àÉå cÉäBÉE® +ÉÉªÉÉ cÚÆ* ´ÉcÉÆ àÉãÉäÉÊ®ªÉÉ {ÉEèãÉÉ cÖ+ÉÉ cè* <ºÉBÉEÉ BÉEÉ®hÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ ºÉÉÒvÉÉ ¤ÉÉÉÊ®¶É BÉEÉ MÉÆnÉ {ÉÉxÉÉÒ ãÉÉäMÉ {ÉÉÒiÉä cé* ´ÉcÉÆ ¤ÉÉÉÊ®¶É BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ xÉÉãÉÉÒ àÉå  âóBÉEiÉÉ cè, ãÉÉäMÉ ´ÉcÉÆ SÉèBÉE bèàÉ ¤ÉxÉÉBÉE® =ºÉÉÒ {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉä {ÉÉ<{É uÉ®É ÉÊ¤ÉxÉÉ ºÉÉ{ÉE ÉÊBÉEªÉä cÖA {ÉÉÒiÉä cé +ÉÉè® ¤ÉÉÒàÉÉ® {É½iÉä cé* <ºÉÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ´Éc ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä {ÉÉÒxÉä BÉEÉ ¶ÉÖr {ÉÉxÉÉÒ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉªÉä* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊ{ÉEã]® ¤Éèb, BÉDãÉÉÒxÉ ´ÉÉ]® ]éBÉE +ÉÉÉÊn BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉBÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉä ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ xÉcÉÓ cè* 


àÉcÉänªÉ, {ÉÉä]Ç ¤ãÉäªÉ® ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉcÉÆ ®É¶ÉxÉ ºÉä {ÉÉxÉÉÒ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* AàÉ.{ÉÉÒVÉ. BÉEä ÉÊãÉA {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÊBÉEããÉiÉ xÉcÉÓ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ {ÉÉä]Ç ¤ãÉäªÉ® àÉå c{ÉDiÉä àÉå nÉä ºÉä iÉÉÒxÉ ÉÊnxÉ 15 ºÉä 20 ÉÊàÉxÉ] BÉEä ÉÊãÉA {ÉÉxÉÉÒ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ +ÉÉì{ÉE +É¤ÉÇxÉ b´ÉãÉ{ÉàÉèx] ºÉä 90 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ xÉä +ÉÉVÉ iÉBÉE BÉEÉä<Ç {ÉèºÉÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ* àÉé +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE càÉÉ®ä +ÉÆbàÉÉxÉ-ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® nÉÒ{É ºÉàÉÚc àÉå {ÉÉÒxÉä BÉEÉ +ÉSUÉ {ÉÉxÉÉÒ, ¶ÉÖr {ÉÉxÉÉÒ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® ºBÉEÉÒàÉ ¤ÉxÉÉªÉä +ÉÉè® ¤ÉVÉ] àÉå <ºÉBÉEä ÉÊãÉA {ÉèºÉä BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉE®ä* iÉÉÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ {Éä] ~ÉÒBÉE ®cä +ÉÉè® =xÉBÉEÉ º´ÉÉºlªÉ £ÉÉÒ ~ÉÒBÉE ®cä* àÉé {ÉÉÒ.AàÉ. +ÉÉìÉÊ{ÉEºÉ àÉå MÉªÉÉ lÉÉ* ºÉÖxÉxÉä àÉå +ÉÉªÉÉ ÉÊBÉE 24 àÉ®ÉÒVÉÉå BÉEÉä {ÉÉÒ.AàÉ.ÉÊ®ãÉÉÒ{ÉE {ÉEÆb ºÉä +ÉÉÉÌlÉBÉE àÉnn ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ* VÉèºÉä BÉEéºÉ® {Éä¶Éäx] BÉEä ÉÊãÉA nÉä ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä, cÉ]Ç +ÉÉÉÊn BÉEä +ÉÉì{É®ä¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA {ÉSÉÉºÉ cVÉÉ®  âó{ÉªÉä ÉÊàÉãÉåMÉä* £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä º´ÉÉºlªÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ uÉ®É <ãÉÉVÉ BÉEä ÉÊãÉA 20 ºÉä 30 cVÉÉ® âó{ÉªÉä näxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cè* VÉ¤ÉÉÊBÉE gÉÉÒ +É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉàÉªÉ àÉå {ÉÉÒ.AàÉ.ÉÊ®ãÉÉÒ{ÉE {ÉEÆb àÉå àÉ®ÉÒVÉÉå BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ºÉÉÒàÉÉ xÉcÉÓ lÉÉÒ* {É®ÆiÉÖ +ÉÉVÉ 24 àÉ®ÉÒVÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE BÉEÉä<Ç ºÉÉÆºÉn +É{ÉxÉÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ FÉäjÉ ºÉä {ÉÉÒ.AàÉ.ÉÊ®ãÉÉÒ{ÉE {ÉEÆb ºÉä <ãÉÉVÉ xÉcÉÓ BÉE®É ºÉBÉEiÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE {ÉÉÒ.AàÉ.ÉÊ®ãÉÉÒ{ÉE {ÉEÆb iÉlÉÉ cèãlÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ BÉEÉ {ÉEÆb ¤ÉfÃÉªÉÉ VÉÉA*


£ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä º´ÉÉºlªÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ MÉÉ<bãÉÉ<ÆºÉ cé ÉÊBÉE c® {ÉÉÒ.AºÉ.ºÉÉÒ., ºÉÉÒ.AºÉ.ºÉÉÒ., ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] cÉÉÎº{É]ãÉ +ÉÉÉÊn àÉå +ÉÉªÉÖ­É BÉEÉ ABÉE º]ÅÉÒàÉ VÉèºÉä cÉäàªÉÉä{ÉèÉÊlÉBÉE, +ÉÉªÉÖ´ÉæÉÊnBÉE, ªÉÚxÉÉxÉÉÒ JÉÉäãÉä VÉÉªÉåMÉä* nÉÒ{ÉÉå àÉä 31 ºÉèx]ºÉÇ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEä´ÉãÉ nÉä-iÉÉÒxÉ ºÉé]ºÉÇ JÉÉäãÉä MÉªÉä cé* =xÉàÉå bÉBÉD]® {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ ºÉä 24 ºÉÉãÉ iÉBÉE BÉEÉÆ]ÅèBÉD] àÉå BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé* àÉä®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ºÉÉ®ä £ÉÉ®iÉ àÉå ªÉcÉÒ cÉãÉiÉ cè* nÉÒ{ÉÉå BÉEä ÉÊãÉA º´ÉÉºlªÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ MÉÉ<bãÉÉ<ÆºÉ BÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE c® {ÉÉÒ.AºÉ.ºÉÉÒ., ºÉÉÒ.AºÉ.ºÉÉÒ, +ÉÉè® ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] cÉÉÎº{É]ãÉ àÉå +ÉÉªÉÖ­É BÉEÉÒ ABÉE º]ÅÉÒàÉ VÉèºÉä cÉäàªÉÉä{ÉèÉÊlÉBÉE, +ÉÉªÉÖ´ÉæÉÊnBÉE, ªÉÚxÉÉxÉÉÒ BÉEä ®äMÉÖãÉ® bÉBÉD]® +ÉÉè® º]É{ÉE uÉ®É SÉãÉÉ<Ç VÉÉAÆ* +ÉÉVÉ ´ÉcÉÆ àÉèÉÊbBÉEãÉ BÉEÉãÉäVÉÉå BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* |É¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä {ÉÉä]Ç ¤ãÉäªÉ® àÉå àÉèÉÊbBÉEãÉ BÉEÉãÉäVÉ JÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA bÉÒ{ÉÉÒ+ÉÉ® ¤ÉxÉBÉE® 277 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* nä¶É àÉå iÉlÉÉ nÉÒ{ÉÉå àÉå +ÉÉÊvÉBÉE ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE cèãlÉ ºÉèx]ºÉÇ £ÉÉÒ JÉÉäãÉä VÉÉAÆ* 


+É¤É àÉé {ÉÉÒ.AàÉ.ÉÊ®ãÉÉÒ{ÉE {ÉEÆb BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉiÉÉiÉÉ cÚÆ* àÉé +É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® àÉå AàÉ.{ÉÉÒ. lÉÉ*  VÉ¤É àÉé {ÉÉÒ.AàÉ.+ÉÉìÉÊ{ÉEºÉ àÉå ÉÊàÉãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA MÉªÉÉ iÉÉä àÉÖZÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE AàÉ.{ÉÉÒ. ºÉÉc¤É ºÉÉãÉ àÉå 24 BÉEäºÉ <ºÉ {ÉEÆb BÉEä iÉciÉ ÉÊãÉA VÉÉiÉä cé* àÉé BÉEcÉÆ ºÉä ãÉÉ>óÆMÉÉ, càÉÉ®ÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ U& ãÉÉJÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÆbàÉÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® nÉÒ{É ºÉàÉÚc +ÉÉè® xÉÉìlÉÇ-<Çº] VÉèºÉä BÉE<Ç ®ÉVªÉÉå àÉå bÉBÉD]ºÉÇ xÉcÉÓ cè* ºÉVÉÇxÉ xÉcÉÓ cé, BÉEÉÉÌbªÉÉäãÉÉäÉÊVÉº] xÉcÉÓ cé* àÉé +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉàÉå ¤ÉfÃÉèiÉ®ÉÒ BÉEÉÒ VÉÉA* iÉ¤É BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ nä¶É BÉEÉÒ OÉÉälÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®ä* 


<ºÉBÉEä ¤ÉÉn +ÉÉäãb AVÉ {Éå¶ÉxÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ +ÉÉiÉÉ cè* +É£ÉÉÒ ºÉÖxÉxÉä àÉå +ÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ {Éå¶ÉxÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ ¤ÉfÃÉÒ? ABÉDºÉ AàÉ.{ÉÉÒ. BÉEÉÒ {Éå¶ÉxÉ iÉÉÒxÉ cVÉÉ® âó{ÉªÉä lÉÉÒ, =ºÉä ¤ÉfÃÉBÉE® xÉÉè cVÉÉ® âó{ÉªÉä BÉE® ÉÊnªÉÉ* +É£ÉÉÒ ºÉÖxÉxÉä àÉå +ÉÉªÉÉ ÉÊBÉE AàÉ.{ÉÉÒ. BÉEÉÒ iÉxÉJ´ÉÉc SÉÉÒ{ÉE ºÉèµÉEä]®ÉÒ BÉEÉÒ iÉxÉJ´ÉÉc ºÉä VªÉÉnÉ 90 cVÉÉ® âó{ÉªÉä iÉBÉE ¤ÉfÃäMÉÉÒ* U~É ´ÉäiÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ ãÉÉMÉÚ cÖ+ÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉäãb AVÉ {Éå¶ÉxÉ BÉEä´ÉãÉ nÉä ºÉÉè âó{ÉªÉä ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè* ªÉc {ÉèºÉÉ SÉÉªÉ {ÉÉÒxÉä BÉEä ãÉÉªÉBÉE £ÉÉÒ xÉcÉÓ cè* ABÉE SÉÉªÉ £ÉÉÒ +ÉÉVÉ SÉÉ®-{ÉÉÆSÉ âó{ÉªÉä BÉEÉÒ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè* ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉàÉªÉ {É® +ÉÉA cé, àÉé  =xÉºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE ºÉÉ~ ºÉÉãÉ BÉEä ¤ÉÚfÃä, àÉÉiÉÉ, ÉÊ{ÉiÉÉ, cébÉÒBÉEè{b ãÉÉäMÉ cé* ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ àÉÉAÆ ¤ÉÆMÉÉãÉ +ÉÉè® +ÉÆbàÉÉxÉ-ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® nÉÒ{É ºÉàÉÚc àÉå cé, ÉÊVÉxcå =xÉÃBÉEä +ÉÉnàÉÉÒ xÉä UÉä½ ÉÊnªÉÉ, £ÉÉMÉ MÉªÉÉ* =xÉ ºÉ¤ÉBÉEÉ BÉDªÉÉ cÉäMÉÉ? +ÉÉ{É BÉßE{ÉÉ BÉE®BÉEä =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ {Éå¶ÉxÉ ¤ÉfÃÉAÆ +ÉÉè® ´Éc {Éå¶ÉxÉ =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä VÉÉÒxÉä BÉEä ãÉÉªÉBÉE cÉä* +ÉÉVÉ VÉÉä {Éå¶ÉxÉ nÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè, <ºÉ {Éå¶ÉxÉ ºÉä ABÉE ºÉàÉªÉ £ÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ {Éä] xÉcÉÓ £É® ºÉBÉEiÉÉ cè* 


àÉcÉänªÉ, +É¤É àÉé +ÉÉÆMÉxÉ¤ÉÉ½ÉÒ ´ÉBÉEÇºÉÇ +ÉÉè® cèã{ÉºÉÇ +ÉÉÉÊn BÉEä +ÉÉìxÉ®äÉÊ®ªÉàÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉiÉÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ +ÉÉìxÉ®äÉÊ®ªÉàÉ +ÉÉVÉ <iÉxÉÉ BÉEàÉ cè ÉÊBÉE =ºÉàÉå BÉÖEU £ÉÉÒ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* VÉ¤É AxÉbÉÒA ºÉ®BÉEÉ® lÉÉÒ iÉÉä =ºÉxÉä +ÉÉÆMÉxÉ¤ÉÉ½ÉÒ ´ÉBÉEÇºÉÇ +ÉÉè® cèã{ÉºÉÇ BÉEÉ +ÉÉìxÉ®äÉÊ®ªÉàÉ ¤ÉfÃÉªÉÉ lÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ÉÊ{ÉUãÉä {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉÉå àÉå +ÉÉMÉxÉ¤ÉÉ½ÉÒ ´ÉBÉEÇºÉÇ +ÉÉè® cèã{ÉºÉÇ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ÉËSÉiÉÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ, BÉEÉä<Ç àÉnn xÉcÉÓ BÉEÉÒ +ÉÉè® <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå £ÉÉÒ <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEÉä<Ç ÉËSÉiÉÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* àÉä®É +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉÆMÉxÉ¤ÉÉ½ÉÒ ´ÉBÉEÇºÉÇ BÉEÉÒ iÉxÉJ´ÉÉc ¤ÉfÃÉªÉä, =xÉBÉEÉ +ÉÉìxÉ®äÉÊ®ªÉàÉ ¤ÉfÃÉªÉä* 


+ÉÆiÉ àÉå àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ºÉÉäÉÊxÉªÉÉ VÉÉÒ +ÉÉ<ÇÆ, àÉé =xÉºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE°ôÆMÉÉ* Soniaji knows Hindi well. She speaks very good Hindi. ºÉÉäÉÊxÉªÉÉ VÉÉÒ 1986 àÉå +ÉÆbàÉÉxÉ-ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® nÉÒ{É ºÉàÉÚc àÉå +ÉÉ<Ç lÉÉ
Ó
* VÉ¤É ºÉÉäÉÊxÉªÉÉ VÉÉÒ 1986 +ÉÆbàÉÉxÉ uÉÒ{ÉºÉàÉÚc àÉå MÉ<Ç lÉÉÒ* 23.12.1986 BÉEÉä ºÉÉlÉ àÉå =xÉBÉEä {ÉÉÊiÉ gÉÉÒ ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ +ÉÉè® |ÉhÉ¤É ¤ÉÉ¤ÉÚ £ÉÉÒ lÉä* ºÉÉäÉÊxÉªÉÉ VÉÉÒ, for your attention please. BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ +ÉÆbàÉÉxÉ AÆb ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® BÉEä ºÉÉlÉ ¤Éä<ÇàÉÉxÉÉÒ BÉE® ®cÉÒ cè, PÉÉiÉBÉE BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉÒ cè* +ÉÆbàÉÉxÉ AÆb ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® àÉå gÉÉÒ +É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉªÉÃä* cÉ]Ç {Éä¶Éå], ÉÊºÉ® ]Ú]É cÖ+ÉÉ {Éä¶Éå] BÉEÉä SÉèxxÉ<Ç àÉå <ÆÉÊbªÉxÉ A+É®ãÉÉ<xºÉ BÉEÉ {ãÉäxÉ àÉå º]äSÉ® àÉå VÉÉxÉÉ {É½äMÉÉ* º]äSÉ® {Éä¶Éå] cÉäMÉÉ, BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEä VÉàÉÉxÉä àÉå 6-{ãÉäxÉ ÉÊ]BÉE] lÉä* gÉÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ  VÉÉÒ BÉEä VÉàÉÉxÉä àÉå ABÉE ÉÊ]BÉE] lÉÉ* VÉ¤É ªÉÚ.{ÉÉÒ.A. ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉªÉÃÉÒ, ÉÊ{ÉE® 6 ÉÊ]BÉE] BÉE® ÉÊnªÉÉ* º]äSÉ® {Éä¶Éå] BÉEä A+É® {ÉEäªÉ® BÉEÉÒ +ÉÉ{É BÉEÉÒàÉiÉ ºÉÖÉÊxÉªÉä* º]äSÉ® {Éä¶ÉÆ] BÉEä A+É® ÉÊBÉE®ÉªÉÉ àÉå JÉSÉÇ cÉäMÉÉ 90 cVÉÉ® âó{ÉªÉÉ* MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ BÉEcÉÆ ºÉä <ãÉÉVÉ BÉE®äMÉÉ.? àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE gÉÉÒ ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ, |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ +ÉÉè®   +ÉÉ<ÉÊbªÉÉ BÉEä SÉäªÉ®àÉèxÉ BÉEä xÉÉiÉä, ®ÉVÉÉÒ´É  MÉÉÆvÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÊãÉMÉäºÉÉÒ ãÉÉä,{É®à{É®É ãÉÉä, MÉÉÆvÉÉÒ {É®à{É®É ãÉÉä, {ÉÆ, VÉ´ÉÉc® ãÉÉãÉ xÉäc°ô BÉEÉÒ {É®à{É®É ãÉÉä, ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ {É®à{É®É ãÉÉä  AäºÉÉ +ÉMÉãÉÉ £ÉÉ®iÉ ¤ÉxÉÉ+ÉÉä, <ºÉÉÊãÉªÉä AäºÉÉ ¤ÉVÉ] ãÉÉ+ÉÉä, xÉcÉÓ iÉÉä ¤ÉVÉ] BÉEä xÉÉàÉ {É® +ÉàÉÉÒ® +ÉàÉÉÒ® cÉäiÉÉ ®cäMÉÉ, ÉÊ{ÉWÉÉ JÉÉiÉÉ ®cäMÉÉ, +ÉàÉÉÒ® BÉEÉ BÉÖEkÉÉ JÉÉiÉÉ ®cäMÉÉ, MÉ®ÉÒ¤É àÉ®iÉÉ ®cäMÉÉ, nä¶É BÉEÉ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] ºÉä +ÉÉºlÉÉ c] VÉÉªÉäMÉÉ*

DR. G. VIVEKANAND (PEDDAPALLY): Hon. Chairman, Sir, thank you for giving me this opportunity to speak again. Last time, I spoke about the Budget. This time I will confine myself to the Finance Bill. 


I think, the Finance Minister has made the most important amendment to the Finance Bill, that is, exempting the establishment of electoral trusts from income tax and permitting donations to the electoral trusts and also making those donations deductible from corporate income. This will also ensure transparency in political funding that takes places. 


Sir, 30 per cent of the agricultural produce goes waste in the absence of proper storage facilities, thereby seriously harming the interest of the marginal farmers. The national waste is compounded by the fact that the farmer also loses a just wage and livelihood. The loss is colossal and an impetus to this industry is long over-due. The amendment of Section 35AD where capital expenditure incurred by an assessee in setting up a cold storage facility or operating a warehousing facility for storing agricultural produce is timely. This will give the much needed push to the development of rural infrastructure. Farmers desperately need cold chain and warehouses to protect their produce and also to build their capacity to sell their produce at the right prices. This also helps the farmer to participate indirectly in the commodities’ market easily. I would urge upon the Finance Minister to simultaneously increase the credit allocation for building such facilities and exempt from income tax any income derived from such lending. This will go a long way in ensuring that the 30 per cent waste becomes a produce and help control prices and inflation. 


The exploitation of natural gas resources from the current year will yield valuable royalty to the Government and substantially reduce the $ 140 billion import bill on account of oil imports. Due to the KG Basin oil finds, there will be a reduction of approximately $ 40 billion in foreign exchange. This will help reduce the current account deficit. The royalties from KG Basin will be around Rs. 25,000 crore in the next two years. It is apt that the Finance Bill provides that capital expenditure to lay and operate a natural gas or a crude pipeline under NELP-VIII is wholly deductible. This will deepen industrial infrastructure and benefit lakhs of Indians, due to strengthening of this infrastructure facility. Any extra gas produced generates royalties to the Government and reduces the import bill, thereby keeping the current account deficit under control.


The amendment of Section 44AD by expanding the definition of ‘eligible business’ has its twin effects on the economy. First, the presumptive tax of eight per cent on a turnover of up to Rs. 40 lakh will widen the tax base and promises greater compliance.
 Secondly, lakhs of businesses can now proudly claim to be paying taxes honestly, but without having to maintain books of account. The Finance Minister may examine increasing this limit to Rs. 80 lakhs with a higher rate of profit -- say, 12 per cent for turnovers between Rs. 40 lakh and Rs. 80 lakh -- which will go a long way in widening the tax base. Such assesses who choose the presumptive rate of taxes may be exempted from compulsory audit of Section 44 AB by the Chartered Accountants.


I may also urge the Finance Minister to further promote the Tax Return Preparer Scheme by providing the necessary training and software, so that the new assesses can take professional help in filing the returns.


The amendment to Section 80G relating to deduction in respect of donations is a welcome step because every five years the NGOs were made to take fresh registrations. This will help the NGOs plan their work, and do their work efficiently. The proposal to include preservation of environment and forest including watersheds as charitable purpose will encourage many NGOs to further this cause. The Minister may examine including organizations working on water resource management, climate change, carbon emissions, pollution control, etc. as charitable purpose in the context of global warming.


The Finance Bill, 2009 has proposed to introduce 150 percent weighted deduction in the in-house R&D operation for all businesses engaged in the manufacture of articles excluding tobacco products, alcoholic products, cosmetics and toilet preparations. Development of in-house research is a much neglected sector in the country, and our scientific talent is exported, in the absence of a culture of research within the country. Even a small country like Taiwan spends more money on R&D than India. I must commend the Finance minister to include the R&D in all sectors for the purpose of tax deduction at 150 per cent, and I would urge him to include donations to universities and research bodies also in this category.


The present capacity of power generation in the country is around 1,50,000 MW. The Eleventh Five-Year Plan targeted an additional 78,000 MW, but we could achieve only commissioning 12, 000 MW. The challenge is huge as we are projecting an eight per cent GDP growth rate. Considering the necessity of power for growth and the long gestation periods of the power projects, I may request the hon. Finance Minister to formulate a scheme -- for tax rebate for the power sector in the next ten years -- with special emphasis on power generation from renewable resources.


In Andhra Pradesh, there is a three per cent interest rate for small farm owners. I may request that this three per cent interest rate may be extended all over India for small farmers owning below five acres of land. The Centre may also consider a subsidy for small and marginal farmers to purchase agricultural implements and tools along with fertilizer subsidy. The scheme may be extended to farmers based on acreage with a minimum to
be guaranteed to the landless labourer. This will also help the
rural poor -- who have to bring in their own tools and implements -- who report to the NREGA scheme.


In this Budget, the branded jewellery has been made zero per cent tax. The fashion jewellery is mainly used by the middle-class, and it generates a lot of labour and provides employment to many people. I hope the fashion jewellery also comes along with the branded jewellery for nil duty.


I request the Finance Minister to form a High-powered Committee for implementation of the schemes for the rural sector and ensure that the subsidies for the rural sector are properly implemented.


The Finance Minister has taken care of the farmers; the Government employees -- by introduction of the Pay Commission; Corporates; defence personnel, etc. However, the middle-class is not helped much by Rs. 10,000 increase in the personal income tax. Removal of the Fringe Benefit Tax (FBT) costs the Government around Rs. 8,000 crore, and taxing the individual is a burden on the middle-class.
In my opinion, the Corporates are already tuned to the system of paying FBT and filing Fringe Benefit Tax returns. I think that increasing the personal income tax by another Rs. 10,000 will definitely benefit the middle-class instead of foregoing the income from FBT.
 The burden is only Rs.3,500 crore. This will benefit all middle class people.


In my speech on the General Budget, I had requested that the allowance for underground mine workers may be increased to Rs.1700. I would request the hon. Finance Minister to kindly look into this.


Sir, in today’s world, the elderly people have to plan as to what to do after their retirement as the younger generation has very little time for them and they have their own problems. So, I would request for removing the amendment to Section 17, now proposed. The tax the amount of contribution to superannuation fund in excess of Rs.1.00 lakh is burdensome. Taxing retirement benefits to be received by the employees on their retirement should be removed. Sir, in Andhra Pradesh, our hon. Chief Minister has introduced old age pension scheme to BPL families at Rs.200 per month for those who have crossed 65 years of age and Rs. 500 for self-help women group who have crossed the age of 60. This is a noble scheme and this should be extended throughout the country. 


The increase in deduction under Section 80DD for medical expenses incurred on people with disabilities from Rs.75,000 to Rs.1,00,000 is also timely in view of the increased cost on medical treatment.


Sir, there has been a demand that the Budget which provides for special allocation for Scheduled Castes, minorities and others should have a separate allocation in the Budget and it should not be mixed with the General Budget. With these few points, I whole-heartedly support the Budget. 

gÉÉÒ BÉEàÉãÉ ÉÊBÉE¶ÉÉä® ‘BÉEàÉÉÆbÉä’ (¤Éc®É<SÉ) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ +ÉÉn®hÉÉÒªÉ |ÉhÉ¤É àÉÖJÉVÉÉÔ VÉÉÒ xÉä VÉÉä {ÉEÉ<xÉéºÉ ÉÊ¤ÉãÉ {Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ cè, =ºÉBÉEÉ àÉé iÉcäÉÊnãÉ ºÉä ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ* <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉÉlÉ àÉé ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä ]èBÉDºÉ <BÉE]Â~É BÉE®BÉEä <ºÉ nä¶É àÉå ~ÉÒBÉE ºÉä BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉÒ ®ciÉÉÒ cè, <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå àÉå £ÉÉÒ <ºÉBÉEÉÒ ÉÊSÉxiÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* <ºÉ iÉ®c ºÉä =xÉBÉEÉä £ÉÉÒ BÉEÉàÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA, ãÉäÉÊBÉExÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®å <ºÉ iÉ®c BÉEÉ BÉEÉàÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉiÉÉÒ cé, ªÉc +ÉÉ{É ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ cè* ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä £ÉÉÒ AäºÉÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ®  ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä iÉBÉEãÉÉÒ}ÉE =~ÉBÉE® ]èBÉDºÉ <BÉE]Â~É BÉE®iÉÉÒ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ ãÉÉ£É ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä ÉÊàÉãÉiÉÉ cè, àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ SÉÉÒVÉå º]ä] MÉ´ÉxÉÇàÉé] àÉå £ÉÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* VÉ¤É ]èBÉDºÉ <BÉE]Â~É BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä =kÉ® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® àÉå BÉEÉä<Ç ¤ÉnãÉÉ´É xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ cè* SÉÉcä +ÉÉ{É BÉÖEU £ÉÉÒ BÉEÉÊ®ªÉä, ªÉc ¤ÉnãÉÉ´É =ºÉàÉå xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ cè* nÚºÉ®É, ´Éä +É{ÉxÉÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ xÉcÉÓ ºÉàÉZÉiÉä cé* iÉÉÒºÉ®É, VÉÉä ÉÊ®ªÉÉªÉiÉå càÉ <Æbº]ÅÉÒWÉ BÉEÉä näiÉä cé, ´Éä ÉÊ®ªÉÉªÉiÉå +ÉMÉ® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ®å £ÉÉÒ <Æbº]ÅÉÒWÉ BÉEÉä nå iÉÉä <Æbº]ÅÉÒWÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ +ÉÉMÉä ¤ÉfÃ ºÉBÉEiÉÉ cè* =ºÉºÉä |Énä¶É àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ +ÉSUÉ ãÉÉ£É {ÉcÖÄSÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* iÉÉÒºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉé +ÉÉ{ÉºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE VÉÉä BÉEWÉÇ àÉÉ{ÉEÉÒ BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ SÉãÉiÉÉ cè, BÉEWÉÇ àÉÉ}ÉE cÉä VÉÉiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊVÉºÉ <ãÉÉBÉEä ºÉä àÉé AàÉ.{ÉÉÒ. ¤ÉxÉBÉE® +ÉÉªÉÉ cÚÆ, ´Éc <ãÉÉBÉEÉ ¤Éc®É<SÉ =kÉ® |Énä¶É BÉEÉ AäºÉÉ <ãÉÉBÉEÉ cè VÉcÉÄ ¶ÉÉªÉn cÉÒ ãÉÉäMÉ {ÉcÖÄSÉ {ÉÉiÉä cÉåMÉä* xÉÉàÉ ºÉÖxÉÉ cÉäMÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉcÉÄ {ÉcÖÄSÉxÉÉ ¤ÉcÖiÉ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ cÉäiÉÉ cè* ´ÉcÉÄ VÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn {ÉiÉÉ ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ãÉÉäMÉ  ÉÊBÉEºÉ iÉ®c BÉEÉÒ {É®ä¶ÉÉÉÊxÉªÉÉå àÉå VÉÉÒ´ÉxÉªÉÉ{ÉxÉ BÉE®iÉä cé* AäºÉÉÒ VÉMÉcÉå àÉå VÉcÉÄ JÉÉºÉBÉE® lÉÉ°ô +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ iÉlÉÉ AºÉ.]ÉÒ. BÉEä ãÉÉäMÉ ÉÊxÉ´ÉÉºÉ BÉE®iÉä cé, =xÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´É¶Éä­É °ô{É ºÉä {ÉcãÉä £ÉÉÒ àÉé +ÉWÉÇ BÉE® SÉÖBÉEÉ cÚÄ ÉÊBÉE =xÉBÉEä ÉÊãÉA ABÉE BÉEÆ{ÉÉäxÉèx] näxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉ ¤ÉÉ® iÉÉä <ºÉ iÉ®c BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊàÉãÉÉ cÖ+ÉÉ cè* àÉÖZÉä =ààÉÉÒn cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ º]ä] àÉå AºÉ.]ÉÒ. BÉEä lÉÉ°ô VÉÉÉÊiÉ BÉEä ãÉÉäMÉ cÉå iÉÉä =xÉBÉEÉä ´Éc ÉÊàÉãÉäMÉÉ* =xÉ <ãÉÉBÉEÉå àÉå ¤ÉéÉËBÉEMÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ xÉcÉÓ cè* JÉÉºÉBÉE® xÉä{ÉÉãÉ BÉEä ¤ÉÉìbÇ® <ãÉÉBÉEÉå àÉå ¤ÉéÉËBÉEMÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ xÉcÉÓ cè* 
 àÉé ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ ¤ÉéÉÊBÉEMÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®´ÉÉªÉÉÒ VÉÉA* 


àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä JÉÉn BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ JÉÉn BÉEÉÒ AVÉåºÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ iÉ®c BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, ÉÊVÉºÉàÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä £ÉÉÒ 15 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® BÉEä +ÉÆn® JÉÉn BÉEÉÒ AVÉåºÉÉÒ xÉcÉÓ nÉÒ VÉÉAMÉÉÒ* <ºÉÉÒ ´ÉVÉc ºÉä ´ÉcÉÆ JÉÉn BÉEÉÒ SÉÉä®ÉÒ +ÉÉè® ¤Éä<àÉÉxÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè* àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉÉbÇ® ºÉä <iÉxÉÉÒ nÚ®ÉÒ xÉcÉÓ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ¤ÉÉbÇ® BÉEä xÉVÉnÉÒBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç xÉ BÉEÉä<Ç AVÉåºÉÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* 


àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤É <ãÉÉBÉEÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´É¶Éä­É BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ÉÊVÉºÉBÉEä iÉciÉ =xcå ºÉ£ÉÉÒ iÉ®c BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ nÉÒ VÉÉAÆ*


àÉcÉänªÉ, BÉßEÉÊ­É +ÉÉªÉ BÉEÉ àÉÖJªÉ »ÉÉäiÉ cè* <ºÉÉÒ ºÉä {ÉEÉ<xÉäxºÉ +ÉÉè® JÉÉxÉÉ-{ÉÉÒxÉÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* ªÉÉÊn BÉßEÉÊ­É BªÉ´ÉºlÉÉ ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ cè iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä nä¶É +ÉÉè® BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ |Énä¶É ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cè* 


àÉcÉänªÉ, xÉ®äMÉÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ÉÊãÉA VÉÉÒ´ÉxÉnÉxÉ cè* ªÉc ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ ºBÉEÉÒàÉ cè* <ºÉàÉå BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ +ÉÉnàÉÉÒ £ÉÚJÉÉ xÉcÉÓ ®c ºÉBÉEiÉÉ cè* ªÉÉÊn ~ÉÒBÉE ºÉä <ºÉä ãÉÉMÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, <ºÉ {É® ~ÉÒBÉE ºÉä BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA iÉÉä ãÉÉäMÉ £ÉÚJÉä xÉcÉÓ ®c ºÉBÉEiÉä cé*


àÉcÉänªÉ, 23 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä PÉ®Éå àÉå ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ {ÉcÖÆSÉÉÒ cÖ<Ç cè +ÉÉè® àÉÖZÉä =ààÉÉÒn cè +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊnxÉÉå àÉå PÉ®-PÉ® àÉå ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ {ÉcÖÆSÉ VÉÉAMÉÉÒ* <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ {ÉÉ´É® VÉxÉ®ä¶ÉxÉ BÉEÉÒ £ÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*


àÉcÉänªÉ, VÉÉä £ÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ  MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉxÉiÉÉÒ cé, =xÉBÉEÉÒ àÉÉäÉÊxÉ]ÉË®MÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, SÉÉcä ´Éc BÉEäxp ºiÉ® {É® cÉä +ÉlÉ´ÉÉ ®ÉVªÉ ºiÉ® {É® cÉä* ªÉÉÊn àÉÉäÉÊxÉ]ÉË®MÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉ£ÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ, SÉÉcä ´Éc {ÉEÉ<xÉåºÉ, ÉÊ´ÉtÉÖiÉ +ÉlÉ´ÉÉ xÉ®äMÉÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cÉä, VÉàÉÉÒxÉ {É® ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉAÆMÉÉÒ* 


àÉcÉänªÉ, +ÉÆiÉ àÉå àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´É­ÉÇ 1997 ºÉä {ÉcãÉä BÉÖEU ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå xÉä BÉEVÉÇ ÉÊãÉªÉÉ cÖ+ÉÉ cè* =xÉBÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ cè* àÉé ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =xÉ lÉÉä½ä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä BÉEVÉÇ BÉEÉä £ÉÉÒ àÉÉ{ÉE BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉA* 

gÉÉÒ ®ÉàÉÉÊBÉE¶ÉÖxÉ (SÉxnÉèãÉÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ÉÊ´ÉkÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* àÉéxÉä ºÉÉvÉÉ®hÉ ¤ÉVÉ] {É® BÉÖEU ¤ÉÉiÉå BÉEcÉÓ lÉÉÒ, ÉÊVÉxcå àÉé nÉäc®ÉxÉÉ xÉcÉÓ SÉÉciÉÉ cÚÆ* 


àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ BÉßEÉÊ­É {É® ÉÊVÉiÉxÉÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, =iÉxÉÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* {ÉÚ®É nä¶É ºÉÚJÉä ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cè* àÉé ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉßEÉÊ­É BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä àÉÚãÉ£ÉÚiÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ cÉäiÉÉÒ cé, ÉËºÉSÉÉ<Ç, ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ +ÉÉè® JÉÉn, <xÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ SÉÉÒVÉÉå {É® ÉÊ´É¶Éä­É vªÉÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè*
 +ÉÉ{ÉxÉä ¤ÉVÉ] +ÉSUÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ, càÉ ºÉ¤É ãÉÉäMÉ =ºÉBÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ cÉãÉiÉ cè, +ÉÉ{É VÉÉä =xcå BÉEVÉÉÇ nä ®cä cé, ºÉÉiÉ {É®ºÉé] ¤ªÉÉVÉ {É® iÉÉÒxÉ ãÉÉJÉ ºÉä >ó{É® BÉEVÉÉÇ xÉcÉÓ näiÉä cé +ÉÉè® +Éã{ÉBÉEÉãÉÉÒxÉ BÉEVÉÉÇ nä ®cä cé* nÚºÉ®ä SÉÉÒVÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä VÉÉä jÉ@hÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, ´Éc ºÉºiÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä VÉÉä jÉ@hÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ, =ºÉ {É® +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ªÉÉVÉ ®ä] VªÉÉnÉ cè* àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ãÉà¤Éä ºÉàÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA jÉ@hÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ¤ÉÉÒºÉ ãÉÉJÉ âó{ÉA iÉBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä jÉ@hÉ ãÉäxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊàÉãÉä iÉlÉÉ =ºÉ {É® SÉÉ® {É®ºÉé] ºÉä VªÉÉnÉ ¤ªÉÉVÉ xÉcÉÓ ãÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉé ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ªÉc àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 


ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊVÉiÉxÉÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉxÉiÉÉ +ÉÉè® àÉÚãÉ£ÉÚiÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ, àÉÉèÉÊãÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®, +ÉÉ{É =ºÉä BÉEèºÉä |ÉÉ{iÉ BÉE®åMÉä* VÉ¤É iÉBÉE nä¶É BÉEä MÉ®ÉÒ¤É ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ {ÉfÃÉ<Ç BÉEÉ ~ÉÒBÉE ºÉä <ÆiÉVÉÉàÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉAÆMÉä, iÉ¤É iÉBÉE nä¶É BÉEÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ BÉEÉä nÚ® BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ càÉ ºÉ¤É ÉÊàÉãÉ BÉE® xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉAÆMÉä* àÉé <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä <ºÉ +É´ÉºÉ® {É® +ÉÉ{ÉºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå BÉEä MÉ®ÉÒ¤É ¤ÉSSÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ABÉE ºÉàÉÉxÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ, nÉäc®ÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ BªÉ´ÉºlÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ®äJÉÉ BÉEä xÉÉÒSÉä VÉÉä ¤ÉSSÉä +É{ÉxÉÉ VÉÉÒ´ÉxÉªÉÉ{ÉxÉ BÉE®iÉä cé, ÉÊVÉxÉBÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉ {ÉfÃÉ<Ç-ÉÊãÉJÉÉ<Ç BÉEä ÉÊãÉA <ÆiÉVÉÉàÉ xÉcÉÓ cè, =xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ {ÉfÃÉ<Ç-ÉÊãÉJÉÉ<Ç BÉEä ÉÊãÉA +ÉMÉ® +ÉÉ{ÉxÉä ABÉE ºÉàÉÉxÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉE®BÉEä +ÉÉè® ÉÊxÉ:¶ÉÖãBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉE®BÉEä, =xÉBÉEä ÉÊãÉA ¤ÉVÉ] àÉå ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® ºÉä nä¶É àÉå MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ BÉEàÉ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ +ÉSUä |ÉBÉEÉ® ºÉä cÉäMÉÉ* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉä ABÉE xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® VªÉÉnÉ {ÉèºÉÉ ®JÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* 


ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ ÉÊ´ÉtÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ªÉÉäVÉxÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEÉ nÖâó{ÉªÉÉäMÉ cÉä ®cÉ cè* =ºÉ {É® VÉÉä ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ, ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ +ÉxÉÖ¶ÉÉºÉxÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒ AäºÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ cé, VÉÉä ®ÉVªÉÉå BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉå BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉÒ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ÉÊµÉEªÉÉx´ÉªÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉ VÉÉä =kÉ®nÉÉÊªÉi´É ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉ cè, BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå xÉä =ºÉBÉEÉ nÖâó{ÉªÉÉäMÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, <ºÉàÉå nÉä ®ÉªÉ xÉcÉÓ cé* ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ ÉÊ´ÉtÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ¤ÉcÖiÉ ºÉä MÉÉÆ´É UÚ] MÉA, +ÉÉ{ÉxÉä {ÉèºÉÉ ÉÊnªÉÉ cè, ´ÉcÉÆ nÉä-SÉÉ® JÉà£Éä MÉfÃ MÉA +ÉÉè® iÉÉ® JÉÉÓSÉ MÉA, ãÉäÉÊBÉExÉ {ÉÚ®ÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ xÉcÉÓ cÖ<Ç*    


ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ABÉE

BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉAÆ* +ÉÉ{ÉxÉä BÉE<Ç ¤ÉÉ® BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ PÉÉä­ÉhÉÉ BÉEÉÒ cè +ÉÉè® =ºÉàÉå FÉäjÉÉÒªÉ ºÉÉÆºÉn cé* ABÉE AäºÉÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ cÉä, ÉÊVÉºÉ {É® ´Éä ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ BÉE® ºÉBÉEå* +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ ¤ÉxÉÉ<Ç, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊVÉãÉÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ªÉÉ nÚºÉ®ä VÉÉä ãÉÉäMÉ cé ´Éä =ºÉBÉEÉ ~ÉÒBÉE ºÉä ={ÉªÉÉäMÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉiÉä cé* àÉé º´ÉÉºlªÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* +ÉÉVÉ nä¶É àÉå BÉÖE{ÉÉä­ÉhÉ ¤ÉfÃÉ cè* ªÉcÉÆ ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ ºÉnºªÉ A´ÉÆ ´ÉÉÊ®­~ ãÉÉäMÉ ¤Éè~ä cé, càÉ ãÉÉäMÉ {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® +ÉÉA cé* +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä <iÉxÉä ´É­ÉÉç ¤ÉÉn £ÉÉÒ ¶ÉÖr {ÉÉxÉÉÒ {ÉÉÒxÉä BÉEä ÉÊãÉA càÉ BÉEÉä<Ç xÉÉÒÉÊiÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEä* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ nä¶É àÉå MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉä {ÉÉÒxÉä BÉEä ÉÊãÉA ¶ÉÖr {ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* ®äãÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉÉ xÉä ¤ÉVÉ] {Éä¶É BÉE®iÉä ºÉàÉªÉ BÉEcÉ lÉÉ - <VVÉiÉ ]ÅäxÉ* àÉé ÉÊ{ÉE® nÉäc®ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É <VVÉiÉ ]ÅäxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉÉÒ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ {ãÉä]{ÉEÉìàÉÉç ºÉä VÉ¤É ]ÅäxÉå MÉÖVÉ®iÉÉÒ cé iÉÉä ´ÉcÉÒ {ÉÉxÉÉÒ ãÉÉäMÉ {ÉÉÒiÉä cé, VÉÉä {ÉÉxÉÉÒ ]ÅäxÉÉå àÉå cÉlÉ-àÉÖÆc vÉÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÉäÉÊMÉªÉÉå àÉå £É®É VÉÉiÉÉ cè, =ºÉÉÒ {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉ ´Éä ={ÉªÉÉäMÉ BÉE®iÉä cé* {ÉÚ®ä nä¶É BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ¶ÉÖr {ÉÉxÉÉÒ {ÉÉÒxÉä BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ¤ÉVÉ] àÉå VªÉÉnÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* 


ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ÉÊ{ÉUãÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ABÉE ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ ºBÉEÉÒàÉ ¤ÉxÉÉ<Ç lÉÉÒ, ®É­]ÅÉÒªÉ ºÉàÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÉè® ªÉc =xÉ ÉÊ{ÉU½ä ÉÊVÉãÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉxÉÉÒ lÉÉÒ, ÉÊVÉºÉºÉä =xÉBÉEÉ FÉäjÉÉÒªÉ +ÉÉè® ºÉÆiÉÖÉÊãÉiÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉä ºÉBÉEä* ¤ÉcÖiÉ ºÉä AäºÉä ÉÊ{ÉU½ä ÉÊVÉãÉä cé, VÉcÉÆ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ºÉÉÒvÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä {ÉèºÉÉ £ÉäVÉÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ xÉÉàÉ ¤ÉnãÉ BÉE® ¤ÉÉÒ+ÉÉ®VÉÉÒA{ÉE ªÉÉäVÉxÉÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ* àÉé +É{ÉxÉä ÉÊVÉãÉä BÉEä SÉxnÉèãÉÉÒ VÉxÉ{Én BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ* vÉÉxÉ BÉEÉ BÉE]Éä®É cè, càÉÉ®ä ®É­]ÅÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ, £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉ MÉßc VÉxÉ{Én cè* ´ÉcÉÆ ºÉä +ÉÉ{É £ÉÉÒ +ÉÉiÉä cé* vÉÉxÉ BÉEÉ BÉE]Éä®É, ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ cè* ®É­]ÅÉÒªÉ ºÉàÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ =ºÉ ÉÊVÉãÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É ªÉc ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÉ<Ç iÉÉä <ºÉBÉEÉ ÉÊµÉEªÉÉx´ÉªÉxÉ, <ºÉàÉå ÉÊBÉEiÉxÉÉ {ÉèºÉÉ ÉÊàÉãÉÉ, =ºÉBÉEÉ +ÉÉVÉ iÉBÉE càÉ ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉä {ÉiÉÉ xÉcÉÓ SÉãÉÉ* 
 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ªÉÉäVÉxÉÉ cè* <ºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉÉÒ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® ÉÊVÉãÉä BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉå £ÉÉÒ àÉVÉ¤ÉÚiÉÉÒ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè* 


àÉcÉänªÉ, =kÉ® |Énä¶É BÉEÉ {ÉÚ´ÉÉÇxSÉãÉ ºÉ¤ÉºÉä ÉÊ{ÉU½É <ãÉÉBÉEÉ cè* ´ÉcÉÆ BÉEÉä<Ç =tÉÉäMÉ-vÉÆvÉÉ xÉcÉÓ cè* ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ®äãÉ BÉEÉ®JÉÉxÉÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 300 ABÉE½ VÉàÉÉÒxÉ SÉxnÉèãÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ¤ÉÉìbÇ® {É® +ÉÉÊvÉMÉßcÉÒiÉ BÉEÉÒ cÖ<Ç {É½ÉÒ cè* VÉ¤É {ÉÆ. BÉEàÉãÉÉ{ÉÉÊiÉ ÉÊjÉ{ÉÉ~ÉÒ ®äãÉ àÉÆjÉÉÒ lÉä, iÉ¤É =xcÉåxÉä ®äãÉ BÉEÉ®JÉÉxÉÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 300 ABÉE½ VÉàÉÉÒxÉ ãÉÉÒ lÉÉÒ* ´Éc VÉàÉÉÒxÉ AäºÉä cÉÒ {É½ÉÒ cè* =ºÉàÉå BÉEÉ®JÉÉxÉÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ ÉÊ´ÉkÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE àÉå vÉxÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É ®äãÉ BÉEÉ®JÉÉxÉÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA =kÉ® |Énä¶É àÉå VÉàÉÉÒxÉ ãÉä ®cä cé +ÉÉè® =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉä VÉàÉÉÒxÉ xÉcÉÓ nä ®cÉÒ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉÉ®ä {ÉÉºÉ iÉÉä VÉàÉÉÒxÉ {É½ÉÒ cè* ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉè® ªÉÚ.{ÉÉÒ. BÉEä ¤ÉÉìbÇ® {É® VÉàÉÉÒxÉ {É½ÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É =ºÉ VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ BÉE®å +ÉÉè® ´ÉcÉÆ ®äãÉ´Éä BÉEÉ BÉEÉä<Ç ¤É½É +ÉÉè® +ÉSUÉ BÉEÉ®JÉÉxÉÉ +ÉlÉ´ÉÉ BÉEÉä<Ç ºÉÆªÉÆjÉ ãÉMÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®å* 


àÉcÉänªÉ, àÉé ABÉE ÉÊàÉxÉ] BÉEÉ ºÉàÉªÉ +ÉÉè® SÉÉciÉÉ cÚÆ* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ¤ÉÉÆvÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ VÉ°ô®iÉ cè* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ºÉÚJÉÉ {É½É cÖ+ÉÉ cè* ¤ÉÉÆvÉÉå àÉå ABÉE £ÉÉÒ ¤ÉÚxn {ÉÉxÉÉÒ <ºÉÉÊãÉA xÉcÉÓ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´Éä VÉVÉÇ® cÉä SÉÖBÉEä cé* xÉÉèMÉÉÆ´É, SÉÉÊBÉEªÉÉ, ºÉÉäxÉ£Ép +ÉÉè® ÉÊàÉVÉÉÇ{ÉÖ® BÉEä ¤ÉÉÆvÉ VÉVÉÇ® +ÉÉè® FÉÉÊiÉOÉºiÉ cÉä SÉÖBÉEä cé* <Ç¶´É® BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ cÉä VÉÉA +ÉÉè® +ÉMÉ® ´ÉcÉÆ {ÉÉxÉÉÒ ¤É®ºÉ VÉÉA, iÉÉä =xÉ ¤ÉÉÆvÉÉå àÉå {ÉÉxÉÉÒ <BÉE]Â~É cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä JÉäiÉÉå BÉEÉÒ ÉËºÉSÉÉ<Ç cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éä ¤ÉÉÆvÉ VÉVÉÇ® cé* {ÉÉxÉÉÒ ¤É®ºÉiÉÉ cè, ¤ÉÉÆvÉÉå àÉå âóBÉEiÉÉ xÉcÉÓ, ¤Éc VÉÉiÉÉ cè* 


àÉcÉänªÉ, <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ¤ÉÉhÉ ºÉÉMÉ® {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉºÉä +ÉÉ{ÉBÉEä |Énä¶É BÉEÉä £ÉÉÒ ãÉÉ£É {ÉcÖÆSÉäMÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE <ºÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉä àÉvªÉ |Énä¶É, =kÉ® |Énä¶É +ÉÉè® ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉä {ÉÉxÉÉÒ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* àÉvªÉ |Énä¶É BÉEä ¶ÉcbÉäãÉ ÉÊVÉãÉä BÉEÉÒ ºÉÉäxÉ xÉnÉÒ ºÉä ¤ÉÉhÉ ºÉÉMÉ® {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä ¤ÉxÉÉBÉE® {ÉcãÉä +ÉÉ{É {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉä ÉÊàÉVÉÉÇ{ÉÖ® ãÉÉAÆ, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn =ºÉä SÉxnÉèãÉÉÒ ãÉÉAÆ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn =ºÉÉÒ {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉä ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ºÉÉºÉÉ®ÉàÉ FÉäjÉ àÉå, VÉcÉÆ BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É càÉÉ®ÉÒ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ  +ÉvªÉFÉÉ àÉcÉänªÉ BÉE®iÉÉÒ cé, ´ÉcÉÆ ãÉä VÉÉAÆ, iÉÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ cÉäMÉÉ* 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  +É¤É ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

gÉÉÒ ®ÉàÉÉÊBÉE¶ÉÖxÉ : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉä®ÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä {ÉÚ®ÉÒ cÉä VÉÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* =ºÉ ¤ÉÉÆvÉ BÉEä ÉÊãÉA ~ÉÒBÉE |ÉBÉEÉ® ºÉä {ÉèºÉÉ näBÉE® +ÉÉ{É ªÉÉÊn ¤ÉxÉÉAÆ, iÉÉä nä¶É BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ ãÉÉ£É cÉäMÉÉ* ªÉcÉÆ BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉÒ +ÉvªÉFÉÉ ¤Éè~ÉÒ cé, àÉé =xÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE £ÉÉ´ÉxÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä >ó{É® =~BÉE® +ÉMÉ® {ÉÚ®ÉÒ ºÉÆºÉn BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉÒ cè, iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ £ÉãÉÉ cÉäMÉÉ, <ºÉ nä¶É BÉEÉ £ÉãÉÉ cÉäMÉÉ* <xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ, àÉé ÉÊ´ÉkÉ-ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉä cÖA, +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

SHRI NAMA NAGESWARA RAO (KHAMMAM): Mr. Chairman, Sir, the Finance Bill of 2009-10 presents an alarming fiscal mismanagement.  ªÉÚ.{ÉÉÒ.A. MÉ´ÉxÉÇàÉå] +ÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn =ºÉxÉä +É{ÉxÉä BÉEÆ]ÅÉÒ BÉEÉä bè] àÉå bÖ¤ÉÉ ÉÊnªÉÉ cè* VÉ¤É ºÉä càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä º´ÉiÉÆjÉiÉÉ ÉÊàÉãÉÉÒ iÉ¤É ºÉä ´É­ÉÇ 2004 iÉBÉE 18 ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ âó{ÉA BÉEÉ bè] lÉÉ, VÉÉä ÉÊ{ÉUãÉä {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ àÉå ¤ÉfÃBÉE® 34 ãÉÉJÉ 95 cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉA BÉEÉ cÉä MÉªÉÉ cè* ãÉMÉ£ÉMÉ 100 {É®ºÉå] BÉEÆ]ÅÉÒ BÉEÉÒ ãÉÉ<ÉÊ¤ÉÉÊãÉ]ÉÒ ¤ÉfÃÉ nÉÒ cè* +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä ÉÊ{ÉUãÉä 62 ºÉÉãÉ àÉå <iÉxÉÉ bè] +ÉÉè® ãÉÉªÉÉÊ¤ÉÉÊãÉ]ÉÒ ¤ÉfÃxÉä BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ {ÉÚ+É® {ÉÉÒ{ÉÖãÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉÖEU £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ cè* ªÉÚ.{ÉÉÒ.A. MÉ´ÉxÉÇàÉå] xÉä {ÉÚ®ä ´ÉÉä]ºÉÇ BÉEÉä ABÉE iÉÉäc{ÉEÉ ÉÊnªÉÉ cè* =ºÉxÉä c® ´ÉÉä]® BÉEä >ó{É® 50 cVÉÉ® âó{ÉA BÉEÉ BÉEVÉÉÇ lÉÉä{É ÉÊnªÉÉ cè* +ÉÉVÉ BÉEä ÉÊnxÉ {ÉÚ®ä <ÆÉÊbªÉÉ BÉEä ´ÉÉä]® BÉEä >ó{É® 50 cVÉÉ® âó{ÉA BÉEÉ bè] ¤É®bxÉ cè* ªÉÉÊn <ºÉ ºÉÉãÉ BÉEä ¤ÉVÉ] BÉEÉ BÉEè{ÉÉÒ]ãÉ +ÉÉ=]ãÉä näJÉå, iÉÉä 10 cVÉÉ® BÉE®Éä½ àÉå ºÉä 4 cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉA BÉEÉ bè] cè* <iÉxÉÉ vÉxÉ càÉå ¤ÉÉc® ºÉä ãÉÉxÉÉ {É½äMÉÉ ªÉÉ ¤ÉéBÉEÉå ºÉä ãÉäxÉÉ {É½äMÉÉ* <ºÉBÉEä >ó{É® £ÉÉÒ ®è´ÉäxªÉÚ àÉå +ÉÉ{É näJÉå, iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä {ÉiÉÉ SÉãÉäMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊVÉiÉxÉÉ £ÉÉÒ bè] BÉEÉ ®è´ÉäxªÉÚ càÉå +ÉÉªÉÉ cè, =ºÉàÉå ºÉä 37 {É®ºÉå] ®è´ÉäxªÉÚ <Æ]®èº] ¤É®bxÉ BÉEÉä BÉEàÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉAMÉÉ* ãÉMÉ£ÉMÉ 2 ãÉÉJÉ 25 cVÉÉ® BÉE®Éä½ càÉÉ®É nä¶É <Æ]®èº] BÉEä °ô{É àÉå {Éä BÉE® ®cÉ cè* ÉÊ{ÉUãÉä {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ àÉå  Revenues have increased like anything.  ´É­ÉÇ 2003-04 àÉå ®è´ÉäxªÉÚ 2,63,813 BÉE®Éä½ âó{ÉA lÉÉ VÉÉä +É¤É ¤ÉfÃBÉE® 6,4,97 BÉE®Éä½ âó{ÉA cÉä MÉªÉÉ cè* 
 +ÉÉìãÉàÉÉäº] 200 {É®ºÉå] ®ä´ÉäxªÉÚ ¤ÉfÃ MÉªÉÉ cè* ABÉE iÉ®{ÉE ºÉä ®ä´ÉäxªÉÚ ¤ÉfÃÉ cè, nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä bä] cÖ+ÉÉ cè, iÉÉÒºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE +ÉºÉè] ºÉäãÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* <iÉxÉÉ {ÉèºÉÉ +ÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ BÉEÉìàÉxÉàÉèxÉ BÉEÉÒ ãÉÉ<{ÉE BÉEä >ó{É® BÉEÉä<Ç SÉåVÉ xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, àÉé ºÉÖZÉÉ´É näxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊºÉº]àÉ BÉEÉä º]bÉÒ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ABÉE {ÉèxÉãÉ +ÉÉì{ÉE ABÉDºÉ{É]ÂºÉÇ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* The present system is not transparent.  It is giving scope for harassment and confusion to the general public.  The present system and management are leading to leakage of revenues and wasteful expenditure.  The present system is also giving scope for misuse of powers of the Government over the common man and business people. <ºÉ {É® VÉ°ô® vªÉÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* =ºÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ +É£ÉÉÒ In spite of heavy debt burden, there is no development in the country and there are no fresh employment opportunities. càÉÉ®ä ¤ÉVÉ] àÉå ABÉE ¤ÉÉiÉ ¤ÉÉäãÉÉÒ cè ÉÊBÉE càÉ 12 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä VÉÉì¤É nåMÉä +ÉÉè® =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ´Éè¤É {ÉÉä]ÇãÉ ãÉMÉÉ nåMÉä* +ÉÉVÉ BÉEä ÉÊnxÉ ´Éè¤É {ÉÉä]ÇãÉ iÉÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ cé* +ÉMÉ® càÉ BÉEà{ªÉÚ]® +ÉÉä{ÉxÉ BÉE®å iÉÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ ´Éè¤É {ÉÉä]ÇãÉ ®ciÉä cé, VÉÉì¤É {ÉÉä]ÇãÉ £ÉÉÒ BÉEÉ{ÉEÉÒ ®ciÉä cé* But what is the planning for giving jobs?  That is important.  How can we create jobs? càÉÉ®ä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn VÉÉä 12 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ ºÉä +É£ÉÉÒ <ºÉ UÉä]ä ºÉä ºÉàÉªÉ àÉå ABÉE ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ VÉÉì¤É näxÉä BÉEÉÒ VÉMÉc ´Éä ÉÊ®àÉÚ´É cÉä MÉªÉä* 12 àÉå ºÉä ABÉE ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ VÉÉì¤ºÉ iÉÉä JÉiàÉ cÉä MÉªÉä* +É£ÉÉÒ 11 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ cé, ªÉä 11 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ £ÉÉÒ ¤ÉÉBÉEÉÒ ÉÊVÉiÉxÉÉ ]É<àÉ cè, =ºÉàÉå SÉãÉä VÉÉAÆMÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE <xÉBÉEÉÒ BÉEÉä<Ç BÉEÆº]ÅÉÎBÉD]´É {ãÉÉÉËxÉMÉ xÉcÉÓ cè, <xÉBÉEÉ VÉÉì¤É ÉÊµÉEA¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç <x|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® xÉcÉÓ cè* How can we create jobs? ´Éc xÉcÉÓ cè* ÉÊºÉ{ÉEÇ ´Éè¤É {ÉÉä]ÇãÉ ãÉMÉÉBÉE®, {ÉÉä]ÇãÉ BÉEä >ó{É® càÉ ÉÊb{Éåb BÉE® ®cä cé* 


|ÉäVÉäh]ãÉÉÒ {ÉEÉìàÉÇºÉÇ BÉEä <¶ªÉÚWÉ àÉå SÉÉ® {É®ºÉå] OÉÉälÉ AOÉÉÒBÉEãSÉ® ºÉèBÉD]® àÉå  càÉxÉä näJÉÉÒ cè* càÉÉ®É ºÉVÉä¶ÉxÉ ªÉc cè, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA {ÉcãÉä £ÉÉÒ càÉ ãÉÉäMÉ ¤ÉÉäãÉä cé ÉÊBÉE +ÉMÉ® <ºÉ ºÉèBÉD]® BÉEÉä bè´ÉãÉ{É BÉE®xÉÉ cè iÉÉä <h]®èº] ®ä] BÉEÉä BÉEàÉ BÉE®BÉEä ºÉÉiÉ {É®ºÉå] VÉÉä ÉÊBÉEªÉÉ cè, =ºÉBÉEÉä SÉÉ® {É®ºÉå] BÉE®å* AàÉ.AºÉ.{ÉÉÒ. ®ä] ABÉDSÉÖ+ÉãÉ BÉEÉº] ºÉä =ºÉBÉEÉä +ÉSUä ºÉä nä nå, {ãÉºÉ 50 {É®ºÉå] VÉÉä º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ xÉä BÉEcÉ cè, VÉ¤É iÉBÉE =ºÉBÉEÉä ªÉc xÉcÉÓ nåMÉä, <ºÉ ºÉèBÉD]® àÉå <à|ÉÚ´ÉàÉå] +ÉÉxÉä àÉå ¤ÉcÖiÉ cÉÒ ÉÊnBÉDBÉEiÉ cè* =ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉÖEU ºÉÉäSÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* |ÉVÉäh] {ÉÉäVÉÉÒ¶ÉxÉ àÉå näJÉå iÉÉä Agricultural sector, industrial sector and service sectors are badly affected due to various reasons. <ºÉBÉEä >ó{É® £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ vªÉÉxÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA* In our country, interest rate is very high compared to the global position. MÉ´ÉxÉÇàÉå] º´ÉªÉÆ 12 ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ BÉEÉ ¤ÉÉä®Éä BÉE® ®cÉÒ cè, +ÉMÉ® ¤ÉÉBÉEÉÒ {ÉEÉ<xÉåÉÊ¶ÉªÉãÉ ºÉèBÉD]® BÉEä >ó{É® ªÉc ¤ÉbÇxÉ +ÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ iÉÉä +ÉÉì]ÉäàÉä]ÉÒBÉEãÉÉÒ +ÉÉ®.¤ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. BÉEÉ <Æ]®èº] ®ä] +ÉÉè® ¤ÉfÃxÉä BÉEä SÉÉÆºÉäWÉ cé* 


nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE +ÉMÉ® näJÉå iÉÉä <x|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® BÉEä ÉÊãÉA {ÉÉÒ.{ÉÉÒ.{ÉÉÒ. àÉÉìbãÉ {É® VªÉÉnÉ càÉ ÉÊb{Éåb BÉE® ®cä cé* <x|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® |ÉÉäVÉèBÉD]ÂºÉ BÉEä ÉÊãÉA càÉå +ÉÉ®.¤ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. ºÉä, xÉcÉÓ iÉÉä ¤ÉéÉËBÉEMÉ ºÉèBÉD]® ºÉä {ÉèºÉÉ ÉÊàÉãÉxÉä àÉå £ÉÉÒ ÉÊnBÉDBÉEiÉ cÉä VÉÉAMÉÉÒ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ ºÉÉäSÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* ÉÊbºÉ-<x´Éèº]àÉå] àÉå näJÉå iÉÉä ¤ÉVÉ] àÉå 1,01,120 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ |ÉÉä´ÉÉ<b ÉÊBÉEªÉÉ cè, àÉMÉ® {ÉEÉ<xÉåºÉ àÉÉÒÉÊbªÉÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ VÉMÉc 30 cVÉÉ® BÉE®Éä½ BÉEÉ ÉÊbºÉ-<x´Éèº]àÉå] +ÉÉAMÉÉ, ªÉc ÉÊnJÉÉ<Ç nä ®cÉ cè* <ºÉBÉEä >ó{É® £ÉÉÒ BÉDãÉè®ÉÒÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

In our country, human resource development is very important. {ÉEÉ<xÉãÉÉÒ càÉÉ®É ÿªÉÚàÉxÉ ÉÊ®ºÉÉäºÉÇ bè´ÉãÉ{É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® £ÉÉÒ {ÉEÆbÂºÉ |ÉÉä´ÉÉ<b BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® =ºÉàÉå {ÉÉÌ]BÉÖEãÉ®ãÉÉÒ ÉÊãÉ]ÅäºÉÉÒ ®ä] BÉEÉä <à|ÉÚ´É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA {ÉEÉÒàÉäãÉ ºÉèBÉD]® BÉEÉä <ºÉBÉEÉÒ BÉEÉ{ÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè, ªÉc £ÉÉÒ näJÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* +ÉÉxwÉ |Énä¶É º]ä] àÉå <x|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® bè´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEÉ{ÉEÉÒ BÉE®xÉÉ cè, =ºÉàÉå {ÉÉÌ]BÉÖEãÉ®ãÉÉÒ càÉÉ®ä cÉ<Ç´ÉäWÉ The main Highway connecting Hyderabad-Rajahmundry via Suryapet. AxÉ.ASÉ. 9 àÉå ´ÉÉªÉÉ ºÉÚªÉÉÇ{Éä]- JÉààÉÉàÉ <à|ÉÚ´ÉàÉå] cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA*… (Interruptions) It is not Hyderabad-Vijayawada section which I am speaking about. I am talking about Suryapet-Khammam-Rajahmundry.  This is a
 short cut.   Due to the new irrigation projects constructed in Karnataka and Maharashtra on Krishna and Godavari rivers, the State of Andhra Pradesh will become totally dry and it will affect the economy of our State. <ºÉBÉEä >ó{É® £ÉÉÒ iÉÖ®ÆiÉ vªÉÉxÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA*  <ºÉàÉå ºÉå]ÅãÉ MÉ´ÉxÉÇàÉå] BÉEÉ <x´ÉÉã´ÉàÉå] cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA*  The Finance Minister is not aiming for the economic growth of the country. AàÉ{ÉÉÒãÉèbÂºÉ BÉEä >ó{É® £ÉÉÒ vªÉÉxÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA*  AàÉ{ÉÉÒãÉèbÂºÉ ºÉ£ÉÉÒ ºÉä BÉExÉäBÉD]äb <Ç¶ªÉÚ cè, <ºÉä nÉä BÉE®Éä½ °ô{ÉA ºÉä ¤ÉfÃÉBÉE® BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ {ÉÉÆSÉ BÉE®Éä½ °ô{ÉA BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA*
 16.50 hrs.                               (Madam Speaker in the Chair)


With these words I thank the hon. Finance Minister.  I am grateful to you, Mr. Deputy-Speaker, for giving me this time.  

gÉÉÒ ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ (MÉfÃ´ÉÉãÉ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, BÉEãÉ ºÉ£ÉÉÒ nä¶É´ÉÉÉÊºÉªÉÉå xÉä ÉÊ´ÉVÉªÉ ÉÊn´ÉºÉ àÉxÉÉªÉÉ*  àÉé ºÉnxÉ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä +É{ÉxÉä nä¶É BÉEä ¶ÉcÉÒnÉå BÉEÉä xÉàÉxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*  Þ ¶ÉcÉÒnÉå BÉEÉÒ ÉÊSÉiÉÉ+ÉÉäÆ {É® ãÉMÉåMÉä c® ´É­ÉÇ àÉäãÉä, ´ÉiÉxÉ {Éä àÉ®xÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉ ªÉcÉÒ ¤ÉÉBÉEÉÒ ÉÊxÉ¶ÉÉÆ cÉäMÉÉ*  Þ


àÉcÉänªÉÉ, càÉÉ®É nä¶É ºÉÚJÉä BÉEÉÒ SÉ{Éä] àÉå cè*  càÉ ¤É½ä {ÉELÉ ºÉä BÉEciÉä lÉä ÉÊBÉE càÉ =ºÉ nä¶É BÉEä ´ÉÉºÉÉÒ cé, ÉÊVÉºÉ nä¶É àÉå MÉÆMÉÉ ¤ÉciÉÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ £ÉÉ®iÉ nä¶É ºÉÚJÉä BÉEÉÒ SÉ{Éä] àÉå cè +ÉÉè® =ºÉºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cè*  àÉé ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ºÉä |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ºÉÚJÉä ºÉä ®ÉciÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç BÉEÉªÉÇ ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉAÆ*  àÉé =kÉ®ÉJÉÆb |Énä¶É ºÉä cÚÄ*  VÉcÉÆ ºÉÚJÉÉ ®ÉciÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ 30, 40, 50 +ÉÉè® 100 °ô{ÉA BÉEä SÉäBÉE ÉÊàÉãÉiÉä cé +ÉÉè® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä 40 °ô. BÉEä SÉäBÉE BÉEÉä BÉEè¶É BÉE®´ÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA fÉ<Ç cVÉÉ® °ô{ÉA BÉEÉ ABÉEÉ=Æ] JÉÉäãÉxÉÉ {É½iÉÉ cè*  AäºÉÉ àÉVÉÉBÉE ãÉÉäMÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE VÉÉä àÉÉxÉnÆb iÉªÉ ÉÊBÉEA cé ´Éä àÉènÉxÉÉÒ <ãÉÉBÉEÉå BÉEä cé, {ÉcÉ½ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä BÉÖEU xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè*  ºÉÚJÉÉ ®ÉciÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® 30 °ô{ÉA, 50 °ô{ÉA ªÉÉ 100 °ô{ÉA BÉEä SÉäBÉE xÉºÉÉÒ¤É cÉäiÉä cé +ÉÉè® ãÉÉäMÉ <ºÉä àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ BÉEÉä ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉÉè]É näiÉä cé*  AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ´ÉcÉÆ ¤ÉxÉÉÒ cÖªÉÉÒ cè*  


àÉé ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ªÉc £ÉÉÒ +ÉÉOÉc BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä ]äBÉDxÉÉãÉÉVÉÉÒ càÉÉ®ä nä¶É àÉå +ÉÉA, ´Éc BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ +ÉÉ¤ºÉÉäãÉÉÒ] ]äBÉDxÉÉìãÉÉVÉÉÒ xÉ cÉä*  ºÉààÉÉÉÊxÉiÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ­ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +É£ÉÉÒ-+É£ÉÉÒ ãÉÉäBÉEºÉ£ÉÉ àÉå càÉå +ÉÉ®. A{ÉE. BÉEÉbÇ ÉÊàÉãÉä cé*  <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉéxÉä {ÉÚUÉ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ <ºÉBÉEä +ÉÆn® ¤ãÉb OÉÖ{É £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉxÉä bÉãÉÉ cè?  =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE xÉcÉÓ ¤ãÉb OÉÖ{É xÉcÉÓ bÉãÉÉ cè, +ÉMÉ® càÉå {ÉiÉÉ cÉäiÉÉ iÉÉä càÉ bÉãÉ näiÉä*  càÉÉ®ä +ÉÉ®. A{ÉE. BÉEÉbÇ àÉå ¤ãÉb OÉÖ{É bÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ*  <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ cÉÒ àÉÖZÉä BÉEÉ® BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ BÉEÉbÇ ÉÊàÉãÉÉ cè*  àÉä®ä bÅÉ<´É® xÉä =ºÉBÉEä +ÉÉMÉä ABÉE ÉÎºãÉ{É ãÉMÉÉ nÉÒ ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ MÉä] cÉÒ xÉcÉÓ JÉÖãÉiÉÉ cè*  AäºÉÉÒ +ÉÉ¤ºÉÉäãÉÉÒ] ]äBÉDxÉÉìãÉÉVÉÉÒ càÉÉ®ä nä¶É àÉå +ÉÉ ®cÉÒ cè*  =ºÉ BÉEÉbÇ BÉEä >ó{É® BÉEÉä<Ç {ÉEÉä]Éä xÉcÉÓ cè, <ºÉÉÊãÉA ABÉE nÚºÉ®É BÉEÉbÇ <Ç¶ªÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊVÉºÉàÉå càÉÉ®ÉÒ {ÉEÉä]Éä +ÉÉè® ÉÊºÉMxÉäSÉ® £ÉÉÒ cé*  AäºÉÉÒ ]äBÉDxÉÉãÉÉVÉÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* 


àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊ´É¶´É BÉEÉÒ +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉ ºÉÉÒvÉÉ |É£ÉÉ´É càÉÉ®ÉÒ +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ {É® {É½iÉÉ cè*  càÉ ºÉ£ÉÉÒ VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE {Éä]ÅÉäãÉ iÉlÉÉ bÉÒVÉãÉ BÉEÉÒ BÉEÉÒàÉiÉå £ÉÉÒ càÉÉ®ÉÒ +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ BÉE®iÉÉÒ cé*  ºÉÉäxÉÉ, SÉÉÆnÉÒ ´É ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ àÉÖpÉ BÉEÉÒ BÉEÉÒàÉiÉ BÉEÉ =iÉÉ®-SÉfÃÉ´É £ÉÉÒ càÉÉ®ÉÒ +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ BÉE®iÉÉ cè *  <xÉ ºÉ£ÉÉÒ iÉlªÉÉå BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA +ÉÉè® ®É­]ÅÉÊciÉ BÉEÉä ºÉ´ÉÉæ{ÉÉÊ® àÉÉxÉiÉä cÖA, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉàÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ uÉ®É VÉÉä ¤ÉVÉ] {Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ, ´Éc ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÊiÉ =kÉàÉ +ÉÉè® gÉä­~ cè*  <ºÉ àÉÆnÉÒ BÉEä nÉè® àÉå <ºÉºÉä +ÉSUÉ ¤ÉVÉ] xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ lÉÉ*  àÉé <ºÉ {ÉEÉ<xÉéºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*


àÉcÉänªÉÉ, àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ xÉ´ÉÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ =kÉ®ÉJÉÆb ®ÉVªÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ, VÉcÉÆ ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå ]èBÉDºÉ cÉãÉÉÒbä ªÉÉxÉÉÒ BÉE®-+É´ÉBÉEÉ¶É ãÉÉMÉÚ cè*  ]èBÉDºÉ cÉãÉÉÒbä BÉEä BÉEÉ®hÉ àÉènÉxÉÉÒ <ãÉÉBÉEä àÉå =tÉÉäMÉ ãÉMÉ MÉA, {É®ÆiÉÖ {ÉcÉ½Éå àÉå =tÉÉäMÉ xÉcÉÓ ãÉMÉ {ÉÉA*  ]èBÉDºÉ cÉãÉÉÒbä BÉEÉ ºÉÉÒvÉÉ {ÉEÉªÉnÉ {ÉcÉ½Éå àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEÉä xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉ {ÉÉªÉÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE {ÉcÉ½Éå àÉå {ÉEèBÉD]ÅÉÒ, =tÉÉäMÉ ãÉMÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉÒ ={ÉãÉ¤vÉiÉÉ +ÉÉè® ªÉÉiÉªÉÉiÉ BÉEÉÒ BÉEÉÊ~xÉÉ<Ç ®ciÉÉÒ cè*  <ºÉÉÊãÉA àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä xÉÉlÉÇ-<Çº] º]ä]ÂºÉ àÉå VÉèºÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ, VÉÉä +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ FÉäjÉ àÉå ®ciÉä cÖA BÉEÉªÉÇ®iÉ cÉäiÉÉ cè, =xÉ {É® <xBÉEàÉ ]èBÉDºÉ xÉcÉÓ ãÉMÉiÉÉ cè, ~ÉÒBÉE <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ºÉä ºÉÖnÚ® FÉäjÉÉå àÉå BÉEÉªÉÇ®iÉ +ÉvªÉÉ{ÉBÉE, bÉBÉD]®, ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ iÉlÉÉ <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® +ÉxªÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉÉå àÉå =kÉ®ÉJÉÆb ®ÉVªÉ àÉå BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉä ªÉÉÊn <xBÉEàÉ ]èBÉDºÉ ºÉä {ÉÚhÉÇ °ô{É ºÉä ªÉÉ +ÉÉÆÉÊ¶ÉBÉE °ô{É ºÉä UÚ] nÉÒ VÉÉA, iÉÉä {ÉcÉ½Éå ºÉä {ÉãÉÉªÉxÉ £ÉÉÒ ®ÉäBÉEÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè, iÉlÉÉ ºÉÖnÚ® OÉÉàÉÉå àÉå +ÉvªÉÉ{ÉBÉE, bÉBÉD]® iÉlÉÉ +ÉxªÉ BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ £ÉÉÒ ={ÉãÉ¤vÉ cÉä VÉÉAÆMÉä* 
 <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEä |ÉÉ´ÉvÉÉxÉÉå ºÉä =kÉ®ÉJÉÆb´ÉÉºÉÉÒ iÉlÉÉ nä¶É BÉEä +ÉxªÉ {ÉcÉ½ÉÒ FÉäjÉÉå àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ {ÉEÉªÉnÉ {ÉcÖÆSÉäMÉÉ +ÉÉè® ªÉc ¤É½É =kÉàÉ ºÉÖZÉÉ´É cè*


ªÉc ºÉ´ÉÇÉÊ´ÉÉÊniÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉÉÊn MÉÖ°ô ¶ÉÆBÉE®ÉSÉÉªÉÇ xÉä SÉÉ® vÉÉàÉÉå BÉEä +ÉÆn® SÉÉ® {ÉÉÒ~Éå BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEÉÒ* <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä £ÉÉÒ ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA {ÉÉÎ¶SÉàÉ àÉå uÉÉÊ®BÉEÉ  vÉÉàÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉÖ®FÉÉ BÉEä ÉÊãÉA iÉÉ®, ¤ÉÉ½ ãÉMÉ´ÉÉ nÉÒ cè* {ÉÚ´ÉÇ àÉå VÉMÉxxÉÉlÉ vÉÉàÉ iÉlÉÉ nÉÊFÉhÉ àÉå ®ÉàÉä¶´É®àÉÂ vÉÉàÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä ºÉàÉÖp àÉå BÉEÉäº] MÉÉbÇ iÉlÉÉ xÉä´ÉÉÒ ãÉMÉÉ ®JÉÉÒ cè iÉlÉÉ VÉààÉÚ BÉE¶àÉÉÒ® BÉEÉÒ +ÉÉä® £ÉÉÒ iÉÉ®, ¤ÉÉ½ BÉE® nÉÒ MÉ<Ç cè* ¤ÉpÉÒxÉÉlÉ vÉÉàÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉÉÒàÉÉ ºÉÖ®FÉÉ ºÉÆMÉ~xÉ (¤ÉÉÒ+ÉÉ®+ÉÉä) º´ÉiÉÆjÉiÉÉ BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ ÉÊb{ÉEéºÉ BÉEÉÒ oÉÎ­] ºÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ +ÉSUÉ BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉ cè* àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE ªÉÉÊn MÉè®ºÉéhÉ àÉå ºÉÉÒàÉÉxiÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ |ÉÉÉÊvÉBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉE® nÉÒ VÉÉA iÉÉä ªÉc |ÉÉÉÊvÉBÉE®hÉ ºÉÉÒàÉÉxiÉ FÉäjÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉvªÉªÉxÉ BÉE®äMÉÉ, BÉEÉàÉ BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® <ºÉºÉä =ºÉ FÉäjÉ BÉEä +ÉÆn® ¤ÉcÖiÉ iÉäVÉÉÒ ºÉä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉäMÉÉ* 


+ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn*





®É´ÉÉÒ BÉEÉÒ ®´ÉÉxÉÉÒ ¤ÉnãÉäMÉÉÒ, ºÉiÉãÉÖVÉ BÉEÉ àÉÖcÉxÉÉ ¤ÉnãÉäMÉÉ





MÉ® ¶ÉÉèBÉE àÉå iÉä®ä VÉÉä¶É ®cÉ iÉº´ÉÉÒ® BÉEÉ VÉÉàÉÉ ¤ÉnãÉäMÉÉ





¤ÉäWÉÉ® xÉ cÉä, ¤ÉäWÉÉ® xÉ cÉä, ºÉÉ®É {ÉEºÉÉxÉÉ ¤ÉnãÉäMÉÉ





BÉÖEU iÉÖàÉ ¤ÉnãÉÉä, BÉÖEU càÉ ¤ÉnãÉå, iÉ¤É iÉÉä ªÉc WÉàÉÉxÉÉ ¤ÉnãÉäMÉÉ*


   * <ºÉBÉEä +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ ºÉÉÒàÉÉxiÉ FÉäjÉ BÉEä MÉÉÄ´ÉÉå BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä <Æ]äãÉÉÒVÉåºÉ BÉEãÉäBÉD] (MÉÖ{iÉ ºÉÚSÉxÉÉAÄ ABÉEÉÊjÉiÉ) BÉE®xÉä BÉEÉ ÉÊ´É¶Éä­É |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ +ÉxªÉ BÉE<Ç BÉEÉªÉÇ =xÉBÉEÉä ºÉÉé{Éä VÉÉ ºÉBÉEiÉä cé ÉÊVÉºÉºÉä nä¶É BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ +ÉÉè® ofÃ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® {ÉcÉ½Éå BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉªÉÇ £ÉÉÒ cÉäMÉÉ* <ºÉàÉå MÉÖÉÊ®ããÉÉ |ÉÉÊ¶ÉFÉBÉEÉå BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉAÆ ãÉÉÒ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè* 


´ÉiÉÇàÉÉxÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉÉå BÉEä +ÉxiÉMÉÇiÉ <x{ÉEÉàÉæ¶ÉxÉ ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ <hbº]ÅÉÒ (I.T.Industry) BÉEÉä +ÉÉªÉBÉE® ºÉä UÚ] |ÉÉ{iÉ cè ÉÊVÉºÉä ¶ÉÉÒQÉ cÉÒ ºÉàÉÉ{iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ cè* {É®xiÉÖ ºÉÖnÚ® ´É BÉEÉÊ~xÉ {ÉcÉ½ÉÒ FÉäjÉÉå àÉå <ºÉä ºÉ¶ÉiÉÇ (Conditionally) VÉÉ®ÉÒ ®JÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè +ÉlÉÉÇiÉÂ =kÉ®ÉJÉhb ªÉÉ +ÉxªÉ {ÉcÉ½ÉÒ <ãÉÉBÉEÉå àÉå BÉEÉä<Ç <x{ÉEÉàÉæ¶ÉxÉ ]äBÉDxÉÉäãÉÉVÉÉÒ <hbº]ÅÉÒ ãÉMÉÉxÉÉ SÉÉcä iÉÉä =ºÉä +ÉMÉãÉä nºÉ ºÉÉãÉÉå BÉEä ÉÊãÉA <xBÉEàÉ ]èBÉDºÉ ºÉä àÉÖBÉDiÉ ®JÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè*  *

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  VÉÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉMÉhÉ +É{ÉxÉÉ £ÉÉ­ÉhÉ xÉcÉÓ nä {ÉÉA cé, ´Éä BÉßE{ÉªÉÉ =ºÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉ nå*


*...* This part of the Speech was laid on the Table.

THE MINISTER OF FINANCE (SHRI PRANAB MUKHERJEE): Madam, Speaker, I express my deep appreciation and gratitude to all the hon. Members who have participated in the discussion on the Finance Bill.  Nearly 35 hon. Members have made their valuable contributions on the Finance Bill and the general provisions of the Budget.


We have entered into the last leg of this elaborate financial exercise.  As the hon. Members are aware, this is one of the most crucial and most important rights of the elected representatives of the people assembled in the Parliament.  Naturally, it is expected that the Members will exercise that right from approving the expenditure, authorizing the Executive to withdraw money from the Consolidated Fund of India and to give approval to the imposition of taxes.  All these are the most crucial rights which the chosen representatives of the people exercise through this instrumentality.  Therefore, the Budget exercise is elaborate.


Secondly, I appreciate the broad cooperative spirit with which the hon. Members have contributed in this discussion.  Everyone is aware of the gravity of situation and everyone wanted to ensure that the nation collectively can take courage in both hands and face the challenges and come out successfully.  


I do agree with the Deputy Leader of the principal Opposition Party, Shri Jaswant Singh, who had the privilege of being the Minister of Finance, also the Minister of Defence and Minister of External Affairs of this country, when he observes that he wants the success of the Minister of Finance because it is not the question of individual; it is the question of success of the Minister of Finance, which means the success of the economy of this country, growth of the economy of this country and to improve the situation with which we are confronted right now.
   

17.00 hrs.


In this connection, some of the hon. Members have made certain suggestions and observations, and also raised some queries. I will try to respond to those things. Shri Jaswant Singh has correctly pointed out that with this elaborate exercise, whether we can make the process simple. Of course, we can make the process simple. But there are  constitutional obligations which we cannot overlook. 


Article 112 of the Constitution provides that it is an annual exercise. The Annual Estimated Statement of Receipts and Expenditure is to be placed before the House. This is the responsibility of the President who causes to be laid this Statement of Estimated Annual Receipts and Expenditure. Therefore, this is the annual exercise which we shall have to do.


Another hon. Member raised this question: “Is it really necessary to have even the small amendments to be placed before this House for its approval?”  Yes, it is necessary. It is because Article 265 of the Constitution clearly points out that no tax can be levied save an authority of the law and this House has that authority to impose the tax, to levy the tax.


Some hon. Members have raised this question: - It makes common sense and sometimes, it appears to be puzzling - Why shall we have to give retrospective effect of the taxation legislation? I do agree that retrospective effect of the taxation legislation is not a very good idea and it raises problems. But under the scheme of the Constitution – if you can just keep it in mind – we have the right to make the legislations. But as per the scheme of the Constitution, it is the Supreme Court which has the final say in regard to the interpretation of the law.  Many of the retrospective legislations ought to be made. I am just explaining the position in a little bit detail.  

We have the system that the Finance Bill is to be passed within 75 days of the presentation.  Why? It is because a part of the Finance Bill becomes operational, a part of the taxation proposal becomes operational immediately. The moment the Finance Minister says: Madam Speaker, I introduce the Finance Bill,”  a part of it becomes operational. Even the Members have not seen it. There is no question of analysing it. The proposals have not yet been placed. But it becomes operational. Therefore, the Constitution has made provisions that within 75 days from the date of presentation, the Finance Bill  must be passed and if it is not passed, then, there will be first class administrative and financial crises because the tax which has not been approved by the House of the people, that tax is not a valid tax and  if it is collected, those taxes will have  to be returned.


Now, imagine a situation that the Supreme Court gives the judgement. In all these cases, particularly, the amendment under Section 147  - which Shri Jaswant Singh has referred to -  why it is for 20 years? Because, it is the  question of interpretation by the Supreme Court which becomes the law. If the retrospective amendment is not being made for the 20 years, then, from 1989 onwards, the taxes which have been collected will have to be refunded if this retrospective legislation is not being made under that particular Section, which is not possible. 
 It is not possible. Therefore, it will lead to an administrative chaos and, more often, it is not an imaginary case. Mr. Chidambaram, en eminent lawyer, is sitting here. What has been determined as the settled practice by the interpretation of the Supreme Court has been unsettled and naturally it has to be given retrospective effect to avert the administrative chaos. But this is not for the assessment. This retrospective effect is not given for reopening assessment cases. Earlier it was 16 years and after the administrative reforms, which have been introduced later on, it is now 6 years from the date of assessment. Therefore, these are some of the points which have to be kept in mind.


Another issue has been raised, of course, with a spirit of humour by Shri Jaswant Singh. He said that the increase of tax exemption by Rs. 10,000 given by the Finance Minister will not even cost a bottle of whisky. As it is not advisable to have whisky, - and as I have given up my habit of smoking pipe – I will advise him to give up taking whisky if he has not already given it up. But my point is different. You are looking at the exemption of Rs. 10,000. But please look back. It is not Rs. 10,000. It is Rs. 1,60,000 in the case of an individual, in the case of a woman assessee, it is Rs. 1,90,000, in respect of a senior citizen, either man or woman, it is Rs. 2,40,000. Till 1998, the exemption limit was Rs. 40,000. In 1999, when you came to power for the second time, it was raised to Rs. 50,000. Thereafter, Mr. Chidambaram raised it from Rs. 50,000 to Rs. 1,50,000 in five years and on top of Rs. 1,50,000, I have added Rs. 10,000 this year for individuals and I have increased it by Rs. 15,000 for senior citizens. If you look at from the other angle, in a country of 115 crore population, how many people pay income tax? How many people earn within the tax limit? The level of exemption which we are providing at Rs. 1,60,000, if you look at it from the other side, it is almost five times of the per capita income of the people of this country. No country in the world, so far as my knowledge goes, gives exemption to this level. Normally they equate it at par with their per capita income. Their per capita income is higher. Our per capita income is much lower, but it is as high as five times of that. Therefore, this aspect also has to be kept in mind.

Another distinguished Member raised the issue that corporate houses are making huge profits and he asked as to why it does not get reflected in the tax. It gets reflected in absolute terms and also in percentage terms. If you look at 2005-06, the effective corporate tax rate for the corporate sector was 19.26 per cent, in 2006-07 it went up to 20.60 per cent.
 I
n 2007-08, it went up to 22.24 per cent.  Therefore, the contention is not correct that the corporate houses are making huge profit but they are not sharing a part of their profit to all.  


A question has been raised also in connection with taxation that why the wealth tax is so low and one calculation has been made, is it that this country has the wealth of only Rs.40,000 crore, which is not possible.  The very basic principle of wealth tax is to tax the dead assets, which are not productive.  Therefore, all items of wealth are not brought within the wealth tax and only a few limited aspects of those wealth are taxed which are dead assets which are non-productive assets.  For that too, the limit has not been changed for quite some time, this time the limit has been extended a little bit.


Madam Speaker, I would not like to take more time on the general points on which the rates of taxation and others have been raised.   I would like to touch upon one more issue, why the refund is increasing – ‘A sum of Rs.13,159 crore has been given out as the interest on the delayed refund over a period of three years .  

But one point we shall have to keep in mind is that we have not yet been able to bring it totally under a centralised processing system.  Now, we have made that arrangement and a Centralised Processing Centre at Bengaluru is being set up and is expected to be operationalised from August this year.  All electronically filed returns will be processed at this Centre.  Since it is mandatory for companies to file electronically all corporate returns, this will now be processed at this Centralised Processing Centre at Bangluru.  I do hope that it would be possible to reduce the payment of interest.  

One good practice we have is to keep the administration and department on toe.  The calculation of interest starts from the 1st of April though the return of income is not even due. It will be processed almost 18 months after.  But to ensure that the department completes the processing expeditiously and ensure the refund as early as possible, we give the interest on refund from 1st of April, though refund is not even due at that point of time.  But I do hope that with the process of Centralised Processing Centre, it would be possible to take care of it.

Madam Speaker, now I would like to address some of the general issues which the hon. Members have referred to.  I must not press the panic button, but at the same time, I would also not like to pose a very rosy picture.  I will be realistic and pragmatic as it appears right now.

A question has been raised how we could ensure four per cent growth in agricultu
re. Many members have made their observations.  It is not a question of how we can; it is a question that we must.  If we want to achieve nine per cent GDP growth on a sustainable level in our country, four per cent growth in agriculture is absolutely necessary.  To achieve that, I do agree, we shall have to ensure availability of water, availability of fertilizers, pesticides, and availability of quality credit at affordable cost.  We are making that arrangement.  


I replied while participating in the general discussions that if you look at just some items under the broad head of ‘Agriculture’ and arrive at a decision on the entire Budget of Rs. 10 lakh crore – only one per cent has been devoted to agriculture – it will not lead you to the correct position.  If you take all the items related with agriculture, then you will find that nearly 24 per cent of the Gross Budgetary Support which we are providing is being spent, not one per cent in agriculture.  It is true that we could have given, instead of taking the ceiling at Rs. 3 lakh as crop loan ceiling, Rs. 20 lakh at the 4 per cent rate of interest, but please remember that banks have to get money from you, from me, from the peasants at a particular rate of deposit interest.  If they are to give loan at 4 per cent rate of interest to a very large section including DRI – one per cent of its advances go to four per cent rate of interest – then what would be the interest on deposits?  How is it going to affect your domestic savings?  In our overall development, the contribution of rate of domestic savings is very high.  If you take into account that our rate of investment in terms of percentage of GDP is around 37 per cent or 38 per cent, nearly 35 per cent or 36 per cent is coming from our domestic savings.  Therefore, we cannot have an economic policy or a system where the domestic savings will be discouraged.  We should provide incentive for domestic savings because domestic savings, household domestic savings are providing us the base for higher investment.  Therefore, we shall have to take an integrated picture.  I understand that every State has its own problems.  But, is it possible to have for all the 28 States, special packages?  But we have taken certain steps.  Excuse me, if I refer to my own experiences.  In the eighties, when I was the Finance Minister, every day I had to check up from the Reserve Bank of India as to how many States are on the overdraft.  Sometimes I had to take the unpleasant decision of stopping payment for a few days because the ways and means position of the States those days was extremely bad.  We used to have various mechanisms.  Today the situation is not that bad, rather it is much better.  With the recommendations of the last Finance Commission, with the devolution of 29 per cent of all the taxes, today you take any State including Assam, the cash balance of those States today is much higher.  But that does not mean that the States do not have particular problems and they will not have to be addressed
.   


The short point that I want to drive at is that yes, we require money but there should be some suggestions from the hon. Members not merely to make recommendations for expenditure but also to make recommendations that this is the area from where you should mop up some resources so that I can use that wise counsel to mop up some resources and have the backing of the hon. Members of this House.  That is the perennial predicament of every Finance Minister.


Madam Speaker, what I was talking of is this.  The situation has started improving slowly.  I have some figures which I would like to share with this distinguished House.  So far as the industrial growth is concerned, in certain sectors there have been some positive improvements. In sectors – steel, cement, and crude oil – there have been positive improvements in the month of June, and in certain sectors, most of these sectors, in the first three months of the current financial year from April to June.  The latest figure of the manufacturing sector is 12 per cent growth, which is, to my mind, quite encouraging because from October onwards we were finding a downward trend which has been reversed to a considerable extent.  But still I would not say that we are out of the woods.  The situation is still difficult.  In the morning, my colleague, the Commerce Minister, while responding to certain questions, was pointing out that from October onwards the exports were going down.  Keeping that in view, it will take some more time for the international community, and particularly our export destinations to Europe and North America where nearly more than 50 per cent of our exports are destined; the European Union, as a whole, account for nearly 36 per cent, 37 per cent; the U.S.A. account for 16 per cent; and if you add Japan around 15 per cent to 16 per cent; taken together it would be 64 per cent, 65 per cent of our export destinations.  Unless the economy recover and bounds back there, it is not very easy for us, whatever export promotion measures we take, to have exports in those areas.  


In my Budget proposal, I have enhanced the market development assistance with the objective of exploring the new market other than the traditional market which we have in Europe or North America.  Surely it will take some time.  Therefore, the overall strategy which we have adopted is to ensure that we can have reasonable growth and come back shortly to the high growth trajectory, I have taken certain measures in my Budget proposal, and I have also taken certain measures which I am going to announce a little later by making certain amendments and changes in the Finance Bill.


But before that, the overall strategy which I was talking of  is that in the medium term we must enhance internal demand; we must generate internal demand.  The fiscal stimulus which we have provided to confront this situation has paid dividend to us.  If you look at the forecast which were made in the months of November, December, January, and even up to February, starting from International Monetary Fund to important international organisations, none predicted that India is going to have a GDP growth of more than five per cent. 


But we have been able to prevent the further deterioration and we could arrest the slide in growth at 6.7 per cent.  It is because of the stimulus packages, which we provided in financial terms by fiscal measures.  My predecessor Mr. Chidambaram and the hon. Prime Minister provided two fiscal stimulus packages in the months of December and February. There was a third package   -- I must not call it a fourth package; I also made certain proposals in my full-Budget, which I presented and also in my Interim  Budget  -- which, taken together, amounts to almost Rs. 2,14,000 crore.   This is the level of money, which we had to inject in  the system.  When the revenue is not coming up to that extent, it is not possible to enhance the tax part. The tax GDP ratio has come down.  As growth of GDP has come down, as growth of industrial production has come down, and as export has come down, you cannot expect that your tax GDP ratio and tax part would enhance.  It is not possible.  By no economic law, you can have it.  From 12.6 per cent, it has come down to 11.5 per cent.  But despite that, to ensure that we can maintain the GDP growth, we have stepped up substantial fiscal stimulus in the system.


Our stepping up of the flagship projects including NREGA and Bharat Nirman are not merely to fulfil our electoral promise. It has a high economic  content.  If we can inject resources in the rural areas, if we can build up quickly rural infrastructure, if we can give jobs for 100 days even at Rs. 100 in real terms, if we can enhance the purchasing power, we will stimulate the demand for the consumer goods; and it has actually happened.  It is not a theoretical proposition.  It will generate the economy, it will revamp the economy and it will 
give us some breathing space.  We can address the other major problems after that.  Therefore, we had to undertake all these measures.
I do feel, Madam Speaker, this was appropriate and this was necessary. 


Another general point, which I would like to submit  is this.  It has been stated that why can we not demystify the entire process itself and why can we not move interactive.  Please remember that the time available to us during this period was very short.  Yes, we made a commitment.  As a political party at the  time of the elections, make commitments to the electorates.  To fulfil those commitments, it is necessary to have credibility.  We committed in our manifesto that if we come back to power with the blessings of the people of this country, we would present the Budget within 45 days of the formation of the Government.  Therefore, the deadline was fixed.  After assuming the responsibility of this Ministry, I would say, as a whole-timer – earlier I was a part-timer because firstly, I was looking after Finance  because of the hon. Prime Minister’s sickness; and later on I carried on but my substantive job was in the External Affairs Ministry – from 23rd May, 2009 to 6th July, 2009, we did not get much time. But despite that, for the first time I had a meeting with the State Finance Ministers.
 


I do not remember we had it earlier. My predecessor, Mr. Chidambaram, had the system of having interaction with various stakeholders before the presentation of the Budget. Regarding farmers, many a time, it is pointed out that we do not consult the farmers. It is not so. Of the four important groups with which the Finance Minister must have interaction before he formulates his Budget proposals, one important component is the farmers. The others are trade unionists, industrialists and economists. Apart from these four stakeholders, this time we added three more. It is because of the problem of exporters, we added the export sector. We added the financial sector. Another hard hit sector was IT industries. Therefore, the representatives of IT industries also were consulted. It is four plus three, seven, plus the Finance Ministers, and we got their inputs. It has benefited me. I do not know how much benefit I have given to them. But surely, these interactions have benefited me and my colleagues to formulate our proposals.


I mention that this would be possible for us to institutionalise, and in the coming days it would be more and more interactive. It will be pre-Budget. It will be post-Budget. It will be during the Session. It is because in today’s political and economic scenario, when we talk of the cooperative federalism, it is just not a cliché or rhetoric. It is absolutely required. It is imperative. Without cooperative federalism, it is not possible to have economic advancement and progress, not merely in the area of economy but almost in every walk of the administration, every area of administration. 


When I express my confidence that we will be able to have GST by 1st of April, 2010, I very much remember that in most of the States, as a party man, my writ does not run. A large number of States are governed by political parties not belonging to us. But at the same time we have commonality of interest and that commonality of interest, which is being worked out by the empowered Group of the State Finance Ministers, from their assurances and from their cooperative approach, I do feel it would be possible. And, if we have it, that would be a major tax reform and it would be a cooperative venture of the States and the Centre to address many of these issues. Yes, there may be Constitutional problems. Amendment of the Constitution may be required. Experts are examining it. Some of them are saying it may not be necessary. But if every side of the House cooperates, where is the difficulty to have the Constitutional amendment that is required for the interests of the nation and for the betterment of the economy? As I understand from the discussion on the General Budget and the discussion on the Finance Bill, on this broad national interest, there is no discordant view as it got reflected in the State Finance Ministers’ Conference. It got reflected in the discussion of this House and that House on these two occasions. So, why would it not be possible to have it? 


Therefore, Madam, Speaker, I do feel it would be possible to have it and if we can do that, then to a considerable extent, regarding the major taxation reforms which we are talking of, as I promised in my General Budget speech, that within 45 days I will place the direct tax code on the website of the Finance Ministry
. 


I am sticking to that date and I do hope that it will be on the website. People will have the opportunity of discussion. Informed debates and discussions will take place. We will get the inputs and with the availability of these inputs it would be possible to come to the Winter Session for the new tax codes which will bring major changes in the tax administration and tax laws in this country. 


As I mentioned, and it is customary, that after the presentation of the Finance Bill and the Budget proposals, we received various recommendations and representations from different stakeholders. This time there has been no exception. Had it been normal year, perhaps, I could have accommodated much more. But, as this being a very extremely difficult year, I had to prevent the temptation of making more concessions which are deserved. It is not that they do not deserve to be considered. They deserve to be considered. They deserve to be accepted. But, I could not do it. I deferred the decision for seven-eight months more. But, I thought that we could do some without affecting the revenue to a great extent. 


Madam Speaker, I have studied and analysed the various suggestions made in the representations which we have received. I intend to remain focused on our immediate priority of providing stimulus to generate economic activity in the present environment of economic slowdown. Accordingly, I propose to make certain changes to the Finance (No. 2) Bill, 2009 to achieve these objectives. 


Addition of the new services to the list of taxable services or alterations in the scope of existing taxable services made through the Finance Act come into force from a notified date after the enactment of the Finance Bill. Trade and industry have requested that sufficient time be provided between notifying such changes and making them effective thereby enabling adjustments in business accounting systems and software. That means they want that there should be a gap between the date of notification and the date of effectiveness of that notification. I find merit in this suggestion. Accordingly, I have directed the Central Board of Excise and Customs to make the notifications prescribing levy of service tax on new services and alterations in the scope of existing services announced in the current Budget, effective from 1st day of September. Therefore, they will have a clear one month to make their adjustment. 


Roads serve as a lifeline in the country. Therefore, the Government has accorded the highest priority in developing and maintaining roads across the country. This is adequately reflected in our expenditure allocation. On the tax front, construction or laying of the new road is excluded from the service tax. However, repairs and maintenance of the roads are chargeable to service tax. Several requests have been received to exempt the repairs and maintenance of roads from the service tax. Therefore, I propose to remove this anomaly by also exempting repairs and maintenance of roads from the service tax with immediate effect.


Clause 32 of the Bill proposed to amend the provisions of Section 80(E) of the Income-Tax Act so as to allow deduction in respect of the interest paid on education loan for pursuing higher education in any field including vocational education. 
  This deduction is available to an individual if the education loan is for self-study or for studies by spouse or children of the individual. Representations have been received that the scope of the benefit should be expanded so as also to allow other person responsible for the student to avail of that deduction. I, therefore, propose to amend the clause 32 of the Bill so as to provide that the deduction will also be available to the legal guardian of the student. 

Section 80-IA(4), sub-clause (iii) of the Income Tax Act provides for tax holiday in respect of the profits derived by an undertaking from development, operation or maintenance of an industrial park, if the development is completed on or before 31st March, 2009. Representations have been received seeking extension of this scheme. With a view to providing stimulus to infrastructure sector to generate incomes in the wake of economic slowdown, I propose to extend the sunset clause for the industrial park scheme by a further period of two years, that is, up to 31st March, 2011. 

Clause 37 of the Bill seeks to amend the provisions of sub-section (9) of Section 80-IB of the Income Tax Act to provide tax holiday to an undertaking engaged in the commercial production of natural gas in blocks licensed under the NELP VIII-round. Representations have been received that this benefit should also be extended for commercial production of natural gas in blocks licensed under the IV round of bidding for exploration of coal-bed methane. Accordingly, I propose to carry out necessary amendment to sub-section (9) of Section 80-IB of the Income Tax Act. This benefit will be available prospectively from the Assessment Year 2010-2011 and subsequent assessment years. 

Madam Speaker, housing, particularly lower and middle income housing, deserves to be supported. In order to stimulate this segment of house-owners, I propose to provide support to borrowers by way of interest subvention of one per cent on all housing loans up to Rs. 10 lakh to individuals provided the cost of the house does not exceed Rs. 20 lakh. The interest subsidy will be routed through the scheduled commercial banks and the housing finance companies registered with the National Housing Bank. This interest subsidy will be available for a period of one year. I propose to provide Rs. 1,000 crore towards this end. 

I also propose to provide further stimulus to the housing sector by providing some tax relief. Accordingly, I propose to amend Section 80-IB(10) of the Income Tax Act so as to allow the tax holiday in respect of profits derived from projects approved between 1st April, 2007 and 31st March, 2008, if such projects are completed on or before 31st March, 2012. Madam Speaker, I expect the developers to pass on the benefit of the tax holiday to the buyers of these houses by approximately reducing their prices. I am sure that both the expenditure and tax foregone initiative would provide relief to a large segment of prospective home-owners and help revive the real estate sector. 

Sub-section (11A) of Section 80-IB of the Income Tax Act provides for tax holiday in respect of profits derived from business of processing, preservation and packaging of fruits and vegetables. Representations have been received requesting that this tax holiday should be extended to all food processing units, particularly those based on perishable items like milk, poultry, meat etc. With a view to preserving perishable food items, like milk, poultry and meat, I propose to amend sub-section (11A) of Section 80-IB to also provide tax holiday in respect of the business of processing, preserving and packaging of meat and meat products, poultry, marine and dairy products.


Under the existing provisions of Section 80U of the Income Tax Act, an assessee -- being a person with disability or with serious disability -- is eligible for deduction of Rs. 50,000 or Rs. 75,000 respectively. These limits were fixed in the financial year 2003-2004. Keeping in view the sharp increase in the threshold limit and the inflation since 2003-2004, I propose to amend Section 80U of the Income Tax Act so as to increase the deduction from the existing level of Rs. 75,000 to Rs. one lakh in the case of a person with severe disability. I also propose to move certain amendments, which are of consequential nature. 


Madam Speaker, the necessary amendments will be put when the clause-by-clause consideration will be taken into account. As I said, I believe that it would be possible for us to convert our promises into acts with the cooperation of this House. Creation of infrastructure, both physical and social; tax reforms; and inclusive growth will be the theme of the policies and actions of this Government. Reforms will be on our agenda, but reform is a continuing process. It is not a mantra, which is to be chanted occasionally. The economic recovery has begun in India, and I am confident that we will be able to reach the high growth-rate of eight per cent or nine per cent by the end of 2010.


It is my sincere desire to meet the demands being made by the various States. But, as I mentioned earlier, please show me the money, which you want me to distribute. I must first have the money before the expenditure can happen.


We have stretched to the maximum limits of fiscal expansion. Now, we all have to make a determined bid to revive the economy and generate revenues at the earliest.  


Madam Speaker, with these words, I commend that the Finance Bill be taken for consideration and passing. 

MADAM SPEAKER: The question is :

“That the Bill to give effect to the financial proposals of the Central Government for the financial year 2009-2010, be taken into consideration. ”

The motion was adopted.

MADAM SPEAKER: The House will now take up clause by clause consideration of the Bill.


The question is: 



"That clause 2 stand part of the Bill."

The motion was adopted.

Clause 2 was added to the Bill.

                                            Clause 3                      Amendment of Section 2

Amendment made: 


Page 4, for lines 61 and 62 substitute--



‘(d) in clause (24),--

(i) in sub-clause (iia), after the word and figures “section 10”, the words “or by an electoral trust” shall be inserted with effect from the 1st day of April, 2010;

(ii) after sub-clause (xiv), the following sub-clause shall be inserted with effect from the 1st day of October, 2009, namely :--



“(xv) any sum of money or value of property referred 


to in clause (vii) of sub-section 2 of section 56;” ’.  (11)







 (Shri Pranab Mukherjee)

MADAM SPEAKER: The question is:


"That clause 3, as amended, stand part of the Bill."

The motion was adopted.

Clause 3, as amended, was added to the Bill.

                       Clause 4                      Amendment of Section 10

SHRI INDER SINGH NAMDHARI (CHATRA): Madam, I beg to move :

Amendment made:


Page 5, after line 21, insert,--


   '(aa) 
in clause (14), after sub-clause (i), the following Explanation shall 


be inserted, namely:--

 “Explanation – any matter concerning Transport Allowance which is prescribed under sub-clause (i) shall provide for full exemption on the transport allowance and Dearness Allowance thereon granted to employees to meet their expenditure for the purpose of commuting between the place of their residence and the place of duty.” ’.
 (8) 

MADAM SPEAKER: I shall now put Amendment No. 8 moved by Shri Inder Singh Namdhari to the vote of the House.

The amendment was put and negatived.

MADAM SPEAKER: The question is:


“That clause 4 stand part of the Bill.”

The motion was adopted.

Clause 4 was added to the Bill.

Clauses 5 to 8 were added to the Bill.

                           Clause 9                    Amendment of Section 17

Amendments made:


“Page 5, for lines 51 and 52, substitute, --

       

‘9. In section 17 of the Income-tax Act, in 

      clause (2), with effect from the 1st day of April, 2010, --

(a) in sub-clause (v), for the words “annuity; and”, the word “annuity,” shall be substituted;

(b) for sub-clause (vi), the following sub-clauses shall be substituted, namely:--‘.          (12)                                                                                                                                

 Page 6, in line 19, for “one lakh rupees;”, substitute “one lakh rupees; 

and”      (13)





(Shri Pranab Mukherjee)

MADAM SPEAKER: The question is:


“That clause 9, as amended, stand part of the Bill.”

The motion was adopted.

Clause 9, as amended, was added to the Bill.

Clauses 10 to 12 were added to the Bill.

                                              Clause 13                 Insertion of new Section 35AD

SHRI BASU DEB ACHARIA (BANKURA):  Madam, I beg to move:


“Page 6, omit lines 49 to 51.   (1)


Page 7, omit lines 39 and 40.   (2)

MADAM SPEAKER: I shall put amendment No. 1 and 2 to clause 13, to the vote of the House.

The amendments were put and negatived.
Amendment made:


“Page 6, after line 39 insert, --

“Provided that the expenditure incurred, wholly and exclusively, for the purposes of any specified business, shall be allowed as deduction during the previous year in which he commences operations of his specified business, if –

(a) the expenditure is incurred prior to the commencement of its operations; and 

(b) the amount is capitalised in the books of account of the assessee on the date of commencement of its operations.”.   (14)

(Shri Pranab Mukherjee)

MADAM SPEAKER: The question is:


“That clause 13, as amended, stand part of the Bill.”

The motion was adopted.

Clause 13, as amended, was added to the Bill.

Clauses 14 to 22 were added to the Bill.

                                              Clause 23                          Amendment of Section 49

Amendment made: 


Page 10, for lines 5 to 10, substitute –

Amendment of     ’23. In section 49 of the Income-tax Act, - 

section 49.

(a) for sub-section (2AA), the following sub-Section shall be substituted with effect from the 1st day of April, 2010, namely:-


“(2AA) Where the capital gain arises from the transfer of specified security or sweat equity shares referred to in sub-clause  (vi) of clause (2) of section 17, the cost of acquisition of such security or shares shall be the fair market value which has been taken into account for the purposes of the said sub-clause.”;

(b) after sub-section (3), the following sub-section shall be inserted with effect from the 1st day of October, 2009, namely:-


“(4) Where the capital gain arises from the transfer of a property, the value of which has been subject to income-tax under clause (vii) of sub-section (2) of section 56, the cost of acquisition of such property shall be deemed to be the value which has been taken into account for the purposes of the said clause (vii).” ‘.
(15)

(Shri Pranab Mukherjee)

MADAM SPEAKER: The question is:


“That clause 23, as amended, stand part of the Bill.”

The motion was adopted.

Clause 23, as amended, was added to the Bill.

                                                  Clause 24                  Amendment of Section 50 B

Amendment made: 


Page 10, for lines 11 and 12, substitute – 


“24. In section 50B of the Income-tax Act, in Explanation 2 with effect from the 1st day of April, 2010, -

(i) in clause (a), the word “and” occurring at the end shall be omitted;

(ii) for clause (b), the following clauses shall be substituted, namely:-“.

(16)

(Shri Pranab Mukherjee)

MADAM SPEAKER: The question is:


“That clause 24, as amended, stand part of the Bill.”

The motion was adopted.

Clause 24, as amended, was added to the Bill.

Clause 25 was added to the Bill.

                        Clause 26           Amendment of Section 56

Amendments made:


Page 10, in line 51, for “that section”, substitute “those sections”.   (17)


Page 11, for line 30, substitute-



“referred to in clause (b) of section 145A.”.

(18)

(Shri Pranab Mukherjee)

MADAM SPEAKER: The question is:


“That clause 26, as amended, stand part of the Bill.”

The motion was adopted.

Clause 26, as amended, was added to the Bill.

Clauses 27 to 29 were added to the Bill
.

Clause 30         Amendment of Section  80 CCD

Amendment made: 


Page 12, for lines 37 to 40, substitute-


‘(a) in sub-section (l),-

(i) in the opening portion, after the words, figures and letters “Where an assessee, being an individual employed by the Central Government or any other employer on or after the 1st day of January, 2004,”, the words “or any other assessee, being an individual” shall be inserted;

(ii) for the words “as does not exceed ten per cent of his salary in the previous year”, the following words shall be substituted, namely:-

 “as does not exceed,-

(a) in the case of an employee, ten per cent of his salary  in the previous year; and 

(b) in any other case, ten per cent. of his gross total income in the previous year”;’.
(19)

(Shri Pranab Mukherjee)

MADAM SPEAKER: The question is:


“That clause 30, as amended, stand part of the Bill.”

The motion was adopted.

Clause 30, as amended, was added to the Bill.

Clause 31 was added to the Bill.

                             Clause 32              Amendment of Section  80 E

MADAM SPEAKER: Amendment No.9 to Clause 32. Shri Inder Singh Namdhari.

SHRI INDER SINGH NAMDHARI (CHATRA): I beg to move:


Page 12, line 53,-



after “local authority to do so”

insert “and includes any training programme conducted by any professional institute for training students for entrance examination to such course of study”. 
(9)

MADAM SPEAKER: I shall now put Amendment No.9 to Clause 32, moved by Shri Inder Singh Namdhari, to the vote of the House. 

The amendment was put and negatived.

Amendments made:


Page 12, for lines 48 and 49, substitute-

’32. In section 80E of the Income-tax Act, in sub-section (3), with effect from the 1st day of April, 2010,-

(i) for clause (c), the following clause shall be substituted, namely:-


(20)

Page 12, after line 53, insert-


‘(ii) for clause (e), the following clause shall be substituted, namely:-


(e) “relative”, in relation to an individual, means the spouse and children of that individual or the student for whom the individual is the legal guardian.’.


(21)

 (Shri Pranab Mukherjee)

MADAM SPEAKER: The question is:


“That clause 32, as amended, stand part of the Bill.”

The motion was adopted.

Clause 32, as amended, was added to the Bill.

Clause 33 was added to the Bill.

                            Clause 34                Amendment of Section  80 GGB

MADAM SPEAKER: Amendment No.3 to Clause 34. Shri Basu Deb Acharia.

SHRI BASU DEB ACHARIA (BANKURA):  I beg to move:


Page 13, lines 3 and 4,-



for 

‘or an electoral trust’.

substitute
 ‘or to set up a corpus fund for State funding of elections under the Election Commission.’.

(3)

Madam, this is an innocuous amendment, a very simple amendment. Please allow me to explain my amendment.  … (Interruptions)

DR. MURLI MANOHAR JOSHI (VARANASI): Madam, he has a right. 

MADAM SPEAKER: Yes. Please go ahead. Please be brief.

SHRI BASU DEB ACHARIA :  Madam, here I have suggested that instead of providing fund to the political parties from the corporate houses, let there be a corpus fund to which they will contribute. Various Committees on electoral reforms have recommended that there should be State funding of election. From that fund, State funding of election can be done and that fund can be managed by the Election Commission. This is my amendment. I press my amendment. 

gÉÉÒ ãÉÉãÉ BÉßE­hÉ +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ (MÉÉÆvÉÉÒxÉMÉ®): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÖZÉä ºàÉ®hÉ cè ÉÊBÉE ´É­ÉÇ 1971 àÉå <ãÉèBÉD]ÅÉäãÉ ÉÊ®{ÉEÉàÉÇ BÉEä ÉÊãÉA ABÉE ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉÒ lÉÉÒ* àÉä®ä ´ÉÉÊ®­~ xÉäiÉÉ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉè® àÉé =ºÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ àÉå lÉä* =ºÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ xÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ ÉÊ®BÉEàÉèhb ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉSUÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ABÉE ®èÉÊbBÉEãÉ ÉÊ®{ÉEÉàÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, SÉÖxÉÉ´É BÉEÉ JÉSÉÇ {ÉÉ]ÉÔ +ÉlÉ´ÉÉ BÉEéÉÊbbä] BÉE®iÉÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ ¤ÉVÉÉªÉ ãÉÉäBÉEiÉxjÉ BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ¶ÉÉºÉxÉ BÉE®ä* =ºÉä ÉÊ|ÉxºÉÉÒ{ÉãÉ iÉÉä BÉEcÉ MÉªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉ {É® <à{ÉãÉÉÒàÉå]ä¶ÉxÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE =ºÉBÉEÉÒ BÉÖEU BÉEÉÊ~xÉÉ<ªÉÉÆ £ÉÉÒ cé* nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä ¤ÉcÖiÉ ºÉä nä¶ÉÉå àÉå {ÉÉÎ¤ãÉBÉE {ÉEÉÏhbMÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cè* càÉ BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉÒ ªÉc ºÉÉäSÉiÉä cé ÉÊBÉE AàÉ{ÉÉÒãÉäb {ÉEhb BÉEÉä ¤ÉfÃÉªÉÉ VÉÉA, ªÉc ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, ´Éc ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, àÉä®É +É{ÉxÉÉ ºÉÖZÉÉ´É cè ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉÒ ¤ÉVÉÉªÉ {ÉÉÎ¤ãÉBÉE {ÉEÉÏhbMÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÉäSÉÉÒ VÉÉA* ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊnxÉÉå àÉå àÉéxÉä <ºÉ ÉÊ´É­ÉªÉ {É® |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ  VÉÉÒ BÉEÉä {ÉjÉ ÉÊãÉJÉÉ lÉÉ, =xcÉåxÉä àÉÖZÉä =kÉ® àÉå <iÉxÉÉ cÉÒ ÉÊãÉJÉÉ ÉÊBÉE àÉéxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ {ÉjÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä £ÉäVÉ ÉÊnªÉÉ cè
 

18.00  hrs.

+ÉÉ{ÉBÉEÉ ºÉÖZÉÉ´É £ÉäVÉ ÉÊnªÉÉ cè +ÉÉè® ´Éc <ºÉ {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®åMÉä* +ÉÉVÉ àÉä®ä ºÉÉlÉÉÒ xÉä ªÉc ºÉ´ÉÉãÉ =~ÉªÉÉ cè, àÉÖZÉä JÉÖ¶ÉÉÒ cÉäMÉÉÒ, +ÉMÉ® <ºÉ {É® ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉÖEU ÉÊ´ÉSÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ cÉä, ªÉä ¤ÉiÉÉAÆ*

MADAM SPEAKER: Just wait.


If the House agrees, we may extend the time of the House by half-an-hour, till 6.30 p.m.

SEVERAL HON. MEMBERS: Yes.

MADAM SPEAKER: Okay.

SHRI PRANAB MUKHERJEE : Okay, but it will take a little more time.


Madam Speaker, it is true that for quite some time, we are talking about electoral reforms; and various Committees have been constituted from time to time. 


ãÉÉãÉÚ VÉÉÒ, +ÉÉ{É BÉÖEU ¤ÉÉäãÉxÉÉ SÉÉciÉä cé*

gÉÉÒ ãÉÉãÉÚ |ÉºÉÉn (ºÉÉ®hÉ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉVÉ ºÉ¤ÉºÉä VÉ°ô®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ºÉÚJÉä BÉEÉ ºÉÆBÉE] cè* ¤ÉcÖiÉ ºÉä ®ÉVªÉÉå àÉå ÉÎºlÉÉÊiÉ £ÉªÉÉ´Éc cè* =kÉ® |Énä¶É, ÉÊ¤ÉcÉ® VÉèºÉä ®ÉVªÉÉå àÉå +ÉÉè® ¤ÉÉBÉEÉÒ ºÉ¤É VÉMÉc ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ºÉÚJÉä BÉEÉÒ PÉÉä­ÉhÉÉ BÉEÉÒ cè, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: BÉEãÉ <ºÉ ÉÊ´É­ÉªÉ {É® SÉSÉÉÇ cè*

gÉÉÒ ãÉÉãÉÚ |ÉºÉÉn : càÉ <ºÉBÉEÉ {ÉÚ®É ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉä cé* º]ä] {ÉEÆÉËbMÉ cÉä +ÉÉè® =ºÉàÉå UÉä]ä-UÉä]ä nãÉÉå BÉEÉä VªÉÉnÉ ÉÊàÉãÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE VÉÉä ¤É½ä nãÉ cé, ªÉä xÉcÉÓ SÉÉciÉä ÉÊBÉE UÉä]É nãÉ nä¶É àÉå {ÉxÉ{Éä* <ºÉÉÊãÉA UÉä]ä nãÉÉå BÉEÉä cÉÒ |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ¤É½ä nãÉÉå BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* {ÉEÉ<xÉåºÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® ºÉÉc¤É VÉ¤É ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®å iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉå* 

SHRI PRANAB MUKHERJEE: It is true, as the hon. Leader of the Opposition stated. In fact, they have been stated for quite some time; from 1971 various efforts have been made; even in one Committee which was headed by – later on, in the 1990s – Shri Indrajit Gupta, the present Prime Minister Dr. Manmohan Singh was also a member. It also considered, but there was no consensus; now the provisions which we have made in Section 34 of this Act state that various political parties receive donations from corporate houses. What we are making is that we are making it more transparent and it is part-State funding in the sense that they get tax-exemptions; otherwise, it would have come to the Government of India. So, the Government of India is also making contributions. Instead of taking it upon ourselves, it is being taken care of by the other party. On these issues, there has been no unanimity; there have been divergence of views. We can discuss it in greater details, when the electoral reforms process will be discussed; when we discuss that, the State funding will also be discussed.


So far as the present amendment is concerned, what has been suggested is that the corporate houses can create a fund; they can make deposits to that fund from part of their profit; all the detailed rules are there – what would be the percentage, what would be the corpus and they will be in a position to distribute it; it will be shown in their balance sheet. Their balance sheet is published. Whom they are giving, how much, etc. will be known to the people; everybody will be knowing it. 


Therefore, it is not State-funding; State-funding is a different aspect. There were a lot of complaints; in order to make it transparent, I made this as an open provision so that if some political parties receive donation from a corpus fund of a corporate house, they will be accountable to the people, and the corporate house will be accountable to the people because it will appear in its balance sheet.


So, I do not feel that this amendment has any scope at this stage. 

MADAM SPEAKER: Now, I shall put amendment no. 3 moved by Shri Basu Deb Acharia, to clause 34 to the vote of the House.

The amendment was put and negatived.

MADAM SPEAKER: The question is:

“That clause 34 stand part of the Bill.”

The motion was adopted.

Clause 34 was added to the Bill.  

Clause 35 was added to the Bill.



Clause 36         Amendment of Section 80 - IA

Amendment made:

Page 13, in line 8,  for “in sub-section (1)” substitute “in sub-

section (2)”.

(22)

Page 13, for line 12, substitute – 

‘(c) in sub-section (4), - 

   (A) in clause (iii), in the second proviso, for the words, figures and letters “the 31st day of March, 2009”, the words, figures and letters “the 31st day of March, 2011” shall be substituted.’.

(23)

Page 13, line 13,  for “(A)’, substitute “(B)”
(24)

Page 13, line 15,  for “(B)”, substitute “(C)”
(25)

Page 13, line 18, for “(C)”, substitute “(D)”
(26)






 (Shri Pranab Mukherjee)

MADAM SPEAKER: The question is:

 “That clause 36, as amended, stand part of the Bill.”

The motion was adopted.

Clause 36, as amended, was added to the Bill.

Clause 37              Amendment of Section  80-IB

SHRI BASU DEB ACHARIA :  I beg to move:

Page 13, line 45, -


for ‘but not later than the 31st day of March, 2012’


substitute ‘but not later than the 31st day of March, 2010’.
(4)

Page 13, omit lines 46 to 52   
(5)

MADAM SPEAKER:  I shall now put amendment Nos. 4 and 5 moved by Shri Basu Deb Acharia to the vote of the House.

The amendments were  put and negatived.

Amendment made:

Page 13, line 46, for “following clause”, substitute “following

clauses”.

(27)

Page 13, after line 52, insert –


“(v) is engaged in commercial production of natural gas in blocks licensed under the IV Round of bidding for award of exploration contracts for Coal Bed Methane blocks and begins commercial production of natural gas on or after the 1st day of April, 2009;”.

(28)

Page 13, for lines 53 to 55, substitute – 

‘(c) in sub-section (10),-

(i) in the opening portion, for the figures, letters and words

“31st day of March, 2007”, the figures, letters and words

“31st day of March, 2008” shall be substituted;

(ii) in clause (c), for the words “any other place; and”, the

words “any other place;” shall be substituted with effect from

the 1st day of April, 2010;


(iii) after clause (d), the following clauses shall be inserted
with effect from the 1st day of April, 2010, namely:-‘.
(29)

Page 13, for line 60, substitute – 


“(i) the individual or the spouse or the minor children of such

individual,”.

(30)

Page 13, in line 64, for “(iii)’, substitute “(iv)”.
(31)

Page 13, after line 68, insert – 


‘(d) in sub-section (11A), with effect from the 1st day of April,

2010,-

(i) after the words “vegetables or”, the following words

shall be inserted, namely:-


“meat and meat products or poultry or marine or dairy

products or”;

(ii) the following proviso shall be inserted, namely:-

“Provided that the provisions of this  section shall not apply to an undertaking engaged in the business of processing, preservation and packaging of meat products or poultry or marine or dairy products if it begins to operate such business before the 1st day of April, 2009.”.’.
(32)







(Shri Pranab Mukherjee)

MADAM SPEAKER: The question is: 



“That clause 37, as amended, stand part of the Bill.”

The motion was adopted.

Clause 37, as amended, was added to the Bill.

Motion Re: Suspension of Rule 80(i)

SHRI PRANAB MUKHERJEE: Sir, I beg to move:

“That this House do suspend clause (i) of rule 80 of Rules of Procedure and Conduct of Business in Lok Sabha in so far as it requires that an amendment shall be within the scope of the Bill and relevant to the subject matter of the clause to which it relates, in its application to the Government amendment No.33 to the Finance (No.2) Bill, 2009 and that this amendment may be allowed to be moved.”

MADAM SPEAKER: The question is:

 “That this House do suspend clause (i) of rule 80 of Rules of Procedure and Conduct of Business in Lok Sabha in so far as it requires that an amendment shall be within the scope of the Bill and relevant to the subject matter of the clause to which it relates, in its application to the Government amendment No.33 to the Finance (No.2) Bill, 2009 and that this amendment may be allowed to be moved.”

The motion was adopted.

                 New Clause 37A                   Amendment of Section  80 U

Amendment made:

Page 13, after line 68, insert –


37A. In section 80U of the Income-tax Act, in sub-section (l), after the proviso, the following proviso shall be inserted with effect from the 1st day of April, 2010, namely:-


“Provided further that for the assessment years beginning on or after the 1st day of April, 2010, the provisions of the first proviso shall have effect as if for the words “seventy-five thousand rupees”, the words “one lakh rupees: had been substituted.”.’.

(33)





 (Shri Pranab Mukherjee)

MADAM SPEAKER: The question is:


“That new clause 37A be added to the Bill.”

The motion was adopted.

New clause 37A was added to the Bill.

Motion Re: Suspension of Rule 80(i)

SHRI BASU DEB ACHARIA :  Sir, I beg to move:

“That this House do suspend clause (i) of rule 80 of Rules of Procedure and Conduct of Business in Lok Sabha in so far as it requires that an amendment shall be within the scope of the Bill and relevant to the subject matter of the clause to which it relates, in its application to the amendment No. 42 to the Finance (No.2) Bill, 2009 and that this amendment may be allowed to be moved.”


Madam, the motion has not been circulated. 

MADAM SPEAKER:  It has been circulated.

SHRI BASU DEB ACHARIA :  Madam, it is for suspension of rule 80(i) for addition of a new clause and the new clause will be to give exemptions to urban cooperative societies as they used to enjoy prior to 2006.

MADAM SPEAKER: The question is:

 “That this House do suspend clause (i) of rule 80 of Rules of Procedure and Conduct of Business in Lok Sabha in so far as it requires that an amendment shall be within the scope of the Bill and relevant to the subject matter of the clause to which it relates, in its application to the amendment No. 42 to the Finance (No.2) Bill, 2009 and that this amendment may be allowed to be moved. ”

The motion was negatived.

MADAM SPEAKER: The question is:


“That clauses 38 to 41 stand part of the Bill.

The motion was adopted.

Clause 38 to 41 were added to the Bill.

                            Clause 42             Amendment of Section 115 BBC

Amendment made:

Page 15, for lines 4 to 9, substitute –

(i) the amount of income-tax calculated at the rate of thirty per cent on the aggregate of anonymous donation received in excess of the higher of the following, namely:-

(A) five per cent of the total donations received by the assessee, or

(B)  one lakh rupees; and”;

 (b) for clause (ii), the following clause shall be substituted, namely:-

   “(ii) the amount of income-tax with which the assessee would have been chargeable had his total income been reduced by the aggregate of anonymous donations received.”.’.

(34)






(Shri Pranab Mukherjee)

MADAM SPEAKER:  The question is:


“That clause 42, as amended, stand part of the Bill.”

The motion was adopted.

Clause 42, as amended, was added to the Bill.

Clauses 43 to 70 were added to the Bill.

Clause 71      Amendment of Section 246 A

Amendment made:

Page 22, for line 37 to 40, substitute—

	
	“71. In section 246A of the Income-tax Act, in sub-section (1), with effect from the 1st day of October, 2009, -- 

(i) in clause (a), for the words brackets and figures “under sub-section (3) of section 143”, the words, brackets and figures “under sub-section (3) of section 143 except an order passed in pursuance of directions of the Dispute Resolution Panel” shall be substituted.  

(ii) in clause (b) after the words and figures “under section 147”, the words except an order passed in pursuance of directions of the Dispute Resolution Panel” shall be inserted.” 












(35)









(Shri Pranab Mukherjee)

MADAM SPEAKER: The question is: 

“That clause 71, as amended, stand part of the Bill.”

The motion was adopted.

Clause 71, as amended, was added to the Bill.

                                Clause 72            Amendment of Section 253

Amendments made:  

Page 22, for line 41 substitute—

	
	`72. In section 253 of the Income-Tax Act, in sub-section (1) with effect from the 1st day of October, 2009,--

(a) in clause (c) for the words, figures and letter “Director under Section 272A.”, the words, figures and letter “Director under section 272A; or “shall be substituted;

(b) after clause (c), the following clause shall be inserted, namely:-‘                            (36)


Page 23, omit line 1. 



(37) 

Page 23, for line 2, substitute—

“(d) an order passed by an Assessing Officer under sub-section (3) of section 143 or section 147 in pursuance”.



 (38)









(Shri Pranab Mukherjee)

MADAM SPEAKER: The question is:

“That clause 72, as amended, stand part of the Bill.”

Clause 72, as amended, was added to the Bill.

Clauses 73 to 77 were added to the Bill.

                                 Clause 78                              Insertion of new section 293 C

                                                                             Power to withdraw approval

Amendments made: 

Page 24, for line 17 and 18, substitute—

	
	“293C. Where the Central Government or the Board or an income-tax authority, who has been conferred upon the power under any provision of this Act to grant any approval to any assessee, the Central Government or the Board or such authority may, notwithstanding,”   (39)


Page 24, line 21, for “income-tax authority”, substitute “Central Government or Board or income-tax authority.”.
(40) 









(Shri Pranab Mukherjee)

MADAM SPEAKER: The question is:

“That clause 78, as amended, stand part of the Bill.”

The motion was adopted.

Clause 78, as amended, was added to the Bill.

Clauses 79 to 81 were added to the Bill.

Clause 82        Amendment of Section 3

SHRI BASU DEB ACHARIA :  Madam, I beg to move:


Page 26, line 26,--


for `thrity lakh rupees’. 


substitute `ten lakh rupees’.

 (6)

MADAM SPEAKER: I shall now put amendment no. 6 moved by Shri Basu Deb Acharia to vote. 

The amendment was put and negatived.

Clause 82 was added to the Bill.

Clauses 83 to 114 were added to the Bill.

                                  Clause 115             Amendment of  Act 18 of 2008

SHRI BASU DEB ACHARIA :  Madam, I beg to move:


Page 36, line 13,-- 

                     for `1st day of April, 2009’.

                     substitute `1st day of April, 2019’.


 (7) 

MADAM SPEAKER: I shall now put amendment no. 7 moved by Shri Basu Deb Acharia to vote. 

The amendment was put and negatived. 

Clause 115 was added to the Bill.

Clause 116 was added to the Bill.

The First Schedule

SHRI INDER SINGH NAMDHARI : Sir, I beg to move:

Page 42, for lines 25 to 52, substitute:-
“Rates of income-tax

	(1) where the total income does not  Exceed Rs. 3,00,000

(2) where the total income exceeds Rs. 3,00,000 but does not exceed Rs. 5,00,000

(3) Where the total income exceeds Rs. 5,00,000 but does not exceed Rs. 8,00,000

(4) Where the total income exceeds Rs. 8,00,000
	Nil;

10 per cent of the amount by which the total income exceeds Rs. 3,00,000;

Rs. 20,000 plus 20 per cent of the amount by which the total income exceeds Rs. 5,00,000;

Rs. 80,000 plus 30 per cent of the amount by which the total income exceeds Rs. 8,00,000.




(II) In the case of every individual, being a women resident in India, and below the age of sixty years at any time during the previous year:--

Rates of Income-tax

	(1) where the total income does not Exceed Rs. 3,50,000

(2) where the total income exceeds Rs. 3,50,000 but does not exceed Rs. 5,00,000

(3) where the total income exceeds Rs. 5,00,000 but does not exceed Rs. 8,00,000

(4) where the total income exceeds Rs. 8,00,000
	Nil;

10 per cent of the amount by which the total income exceeds Rs. 3,50,000; 

Rs. 15,000 plus 20 per cent of the amount by which the total income exceeds Rs. 5,00,000; 

Rs. 75,000 plus 30 per cent of the amount by which the total income exceeds Rs. 8,00,000


(III) In the case of every individual, being a resident in India, who is of the age of sixty years or more at any time during the previous year:--

Rates of income-tax

	(1) where the total income does not Exceed Rs. 5,00,000

(2) where the total income exceeds Rs. 5,00,000 but does not exceed Rs. 8,00,000

(3) where the total income exceeds Rs. 8,00,000 but does not exceed Rs. 10,00,000

(4) where the total income exceeds Rs. 10,00,000
	Nil; 

10 per cent of the amount by which the total income exceeds Rs. 5,00,000;

Rs. 30,000 plus 20 per cent of the amount by which the total income exceeds Rs. 8,00,000;

Rs. 70,000 plus 30 per cent of the amount by which the total income exceeds Rs. 10,00,000.”


MADAM SPEAKER: I shall now put amendment no. 10 moved by Shri Inder Singh Namdhari to vote. 

The amendment was put and negatived.

MADAM SPEAKER: The question is: 


“That the First Schedule stand part of the Bill.”

The motion was adopted.

The First Schedule was added to the Bill. 

The Second Schedule, the Third Schedule, the Fourth

Schedule and the Fifth Schedule were added to the Bill.

Clause 1,the Enacting Formula and the Long Title were added to the Bill.

 SHRI PRANAB MUKHERJEE:  I beg to move:



“That the Bill, as amended, be passed.”

MADAM SPEAKER:  The question is:



“That the Bill, as amended, be passed.”

The motion was adopted.


MADAM SPEAKER: The House will now take up matters of urgent public importance. Dr. Raghuvansh Prasad Singh.

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc (´Éè¶ÉÉãÉÉÒ): àÉcÉänªÉÉ, bÉBÉD]® ®ÉàÉ àÉxÉÉäc® ãÉÉäÉÊcªÉÉ ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEä àÉcÉxÉ º´ÉiÉÆjÉiÉÉ ºÉäxÉÉxÉÉÒ +ÉÉè® |ÉJÉ® ºÉàÉÉVÉ´ÉÉnÉÒ +ÉÉÆnÉäãÉxÉ BÉEä |ÉJÉ® xÉäiÉÉ, ºÉàÉÉVÉ´ÉÉnÉÒ ÉËSÉiÉBÉE lÉä*  =xcÉåxÉä +ÉÉVÉÉÒ´ÉxÉ BÉE®Éä½Éå MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºÉ´ÉÉãÉ =~ÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ*  ´Éc ºÉ{iÉµÉEÉÆÉÊiÉ BÉEä VÉxÉBÉE lÉä*  xÉ®-xÉÉ®ÉÒ ºÉàÉiÉÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä bÉBÉD]® ®ÉàÉ àÉxÉÉäc® ãÉÉäÉÊcªÉÉ xÉä +ÉÉ´ÉÉVÉ =~ÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ* 


àÉcÉänªÉÉ, =xÉBÉEÉ VÉxàÉÉÊnxÉ +É¤É BÉE®ÉÒ¤É +ÉÉ ®cÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé näJÉ ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ BÉEé{É àÉå BÉEÉä<Ç ºÉÖMÉ¤ÉÖMÉÉc] xÉcÉÓ cè*  VÉÉä àÉcÉxÉ º´ÉiÉÆjÉiÉÉ ºÉäxÉÉxÉÉÒ +ÉÉè® àÉcÉ{ÉÖ°ô­É nä¶É àÉå cÖA cé, =xÉBÉEÉ VÉxàÉÉÊnxÉ, VÉxàÉ¶ÉiÉÉ¤nÉÒ ºÉàÉÉ®Éäc àÉxÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ BÉEãSÉ® ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉE®iÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ bÉ. ®ÉàÉ àÉxÉÉäc® ãÉÉäÉÊcªÉÉ BÉEÉÒ VÉxàÉ¶ÉiÉÉ¤nÉÒ ºÉàÉÉ®Éäc BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç iÉèªÉÉ®ÉÒ àÉé xÉcÉÓ näJÉ ®cÉ cÚÆ*  ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEä +ÉÆn® VÉÉä =xÉBÉEä àÉÉxÉxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ cé, ºÉ¤É ãÉÉäMÉÉå àÉå ºÉÉÊµÉEªÉiÉÉ cè +ÉÉè® nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ àÉÖãBÉEÉå àÉå ãÉÉäMÉ ºÉÉÊµÉEªÉ cÉä MÉA cé ÉÊBÉE bÉBÉD]® ®ÉàÉ àÉxÉÉäc® ãÉÉäÉÊcªÉÉ BÉEÉ VÉxàÉ¶ÉiÉÉ¤nÉÒ ´É­ÉÇ àÉxÉÉªÉÉ VÉÉA*  <ºÉÉÊãÉA àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE bÉ. ®ÉàÉ àÉxÉÉäc® ãÉÉäÉÊcªÉÉ VÉxàÉ¶ÉiÉÉ¤nÉÒ ºÉàÉÉ®Éäc àÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEãSÉ® ÉÊ´É£ÉÉMÉ ºÉÉÊµÉEªÉ cÉä +ÉÉè® <ºÉBÉEÉÒ iÉèªÉÉ®ÉÒ ¶ÉÖ°ô cÉä, VÉÉä 23 àÉÉSÉÇ, 2010 BÉEÉä cè +ÉÉè® ºÉÉãÉ £É® iÉBÉE ¶ÉÉxÉnÉ®-VÉÉxÉnÉ® fÆMÉ ºÉä |ÉJÉ® xÉäiÉÉ bÉ. ®ÉàÉ àÉxÉÉäc® ãÉÉäÉÊcªÉÉ BÉEÉÒ VÉxàÉ¶ÉiÉÉ¤nÉÒ àÉxÉÉªÉÉÒ VÉÉA*  <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉnxÉ ºÉä £ÉÉÒ n®J´ÉÉºiÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ +ÉÉä® ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉ ºÉcªÉÉäMÉ BÉE®å*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ gÉÉÒ ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn VÉÉÒ BÉEä £ÉÉ­ÉhÉ BÉEä ºÉÉlÉ +É{ÉxÉä BÉEÉ ºÉÆ¤Ér BÉE®iÉä cé -


gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ®, gÉÉÒ ®ÉàÉÉÊBÉE¶ÉÖxÉ, gÉÉÒ ®ÉvÉÉ àÉÉäcxÉ ÉËºÉc, gÉÉÒ iÉÚ}ÉEÉxÉÉÒ ºÉ®ÉäVÉ, gÉÉÒ àÉÆMÉxÉÉÒ ãÉÉãÉ àÉÆbãÉ*

bÉì. £ÉÉäãÉÉ ÉËºÉc (xÉ´ÉÉnÉ) : àÉcÉänªÉÉ, ®ÉàÉvÉÉ®ÉÒ ÉËºÉc ÉÊnxÉBÉE®, VÉÉä ®É​­]ÅÉÒªÉ BÉEÉÊ´É ®cä cé, ®É­]Å BÉEÉÒ +ÉÉÎºàÉiÉÉ +ÉÉè® {ÉÉè°ô​­É BÉEä +ÉàÉ® MÉÉªÉBÉE cé, ªÉc =xÉBÉEÉ VÉxàÉ¶ÉiÉÉ¤nÉÒ ´É​­ÉÇ cè*  VÉ¤É ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä cÉÊlÉbÉ {ÉÖãÉ BÉEÉ =nÂPÉÉ]xÉ cÉä ®cÉ lÉÉ, {ÉÆÉÊbiÉ VÉ´ÉÉc® ãÉÉãÉ xÉäc°ô VÉÉÒ =ºÉ =nÂPÉÉ]xÉ àÉå MÉªÉä lÉä, =ºÉ ºÉàÉªÉ àÉé ¤ÉÉÒA BÉEÉ UÉjÉ lÉÉ +ÉÉè® =ºÉ ºÉàÉªÉ ÉÊnxÉBÉE® VÉÉÒ £ÉÉÒ =xÉBÉEä ºÉÉlÉ lÉä* =ºÉÉÒ ÉÊnxÉ {ÉÆÉÊbiÉ VÉ´ÉÉc® ãÉÉãÉ xÉäc°ô =xÉBÉEä MÉÉÆ´É ÉÊºÉàÉÉÊ®ªÉÉ ®äãÉ´Éä º]ä¶ÉxÉ BÉEÉ =nÂPÉÉ]xÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA MÉªÉä lÉä* àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc VÉÉä =xÉBÉEÉ VÉxàÉ¶ÉiÉÉ¤nÉÒ ´É­ÉÇ cè, ÉÊºÉàÉÉÊ®ªÉÉ VÉÉä =xÉBÉEÉ MÉÉÆ´É cè, ®äãÉ´Éä º]ä¶ÉxÉ cè, =ºÉä ÉÊnxÉBÉE® BÉEä xÉÉàÉ ºÉä ÉÊnxÉBÉE®-ÉÊºÉàÉÉÊ®ªÉÉ MÉÉÆ´É, ®äãÉ´Éä º]ä¶ÉxÉ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä xÉÉÉÊàÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* ªÉc àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*


àÉcÉänªÉÉ, àÉÖZÉä +ÉÉ¶ÉÉ cè +ÉÉè® àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +É{ÉäFÉÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ {ÉÖhªÉBÉßEÉÊiÉ BÉEÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä BÉE®xÉÉ SÉÉcäMÉÉÒ* vÉxªÉ´ÉÉn*       

SHRI B. MAHTAB (CUTTACK): Madam Speaker, this issue concerns the Ministry of Water Resources.  It is reported that the Government has recommended to the Planning Commission for approval of the Pollavaram project to be declared as a national project in response to a request made by the Government of Andhra Pradesh.  It would be unfortunate if the report is true, especially when a number of cases are pending for adjudication before the Supreme Court of India.  We have already raised this issue in this House time and again that a large number of villages are going to be submerged in Orissa because of this project.  A large number of families belonging to Scheduled Tribes will be affected due to construction of this project.

MADAM SPEAKER: Hon. Members, kindly take your seats.

SHRI B. MAHTAB : No public hearing has been done in Orissa which is a mandatory requirement for getting environment clearance.  I am yet to know how the Andhra Pradesh has gone ahead with the construction of the project without this.  The Central Water Commission, in January 2009, in its TAC meeting has cleared the project without even inviting the State Government of Orissa.  The CWC has endorsed the construction of about 30 kms. of embankment.  We do not want to dispute what the CWC has done.  


But my concern is that the State Government of Orissa should have been invited and should have been heard.  That has not been done, which was earlier agreed upon by the Godavari Water Dispute Tribunal in its final order.  The Tribunal had advised the CWC to take up the design and operation of the project only with the acceptance of the co-basin States.  The co-basin States are Maharashtra, Chhattisgarh and Orissa as Godavari is a riparian river.  


The third point which I would like to mention here is that the project was originally designed for a spillway capacity of 36 cusecs, whereas the design has been revised upto 50 cusecs.  This will cause submergence of large areas of Orissa and cause flood in Malkangiri district. … (Interruptions)

MADAM SPEAKER: Please conclude. 

SHRI B. MAHTAB : Large areas of coal fields are there in that area.  Different other mines are also there. … (Interruptions)

MADAM SPEAKER: Please conclude.

… (Interruptions)

SHRI B. MAHTAB : My request to the Central Government is that it can call a meeting. … (Interruptions)

MADAM SPEAKER: Please address the Chair.  Please conclude.  I think you have made all your points. 

… (Interruptions)

SHRI B. MAHTAB : Madam Speaker, my last point here is that number of cases have been filed in different courts.  My request to the Government is that it should not become a party in that.  When there is a dispute between two States, the Central Government should not become a party in that dispute. … (Interruptions)

MADAM SPEAKER: Please conclude.  Please do not make it a discussion.

… (Interruptions)

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ®*

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)
SHRI B. MAHTAB : The cases relating to environment clearance  and the Forest Conservation Act are pending.  

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® VÉÉä ¤ÉÉäãÉåMÉä, ´ÉcÉÒ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå VÉÉAMÉÉ*

(Interruptions) …*

SHRI B. MAHTAB : Since the construction of the project has been challenged in various courts for violation of statutory requirement, I would request the Government of India not to declare it as a national project.

* Not recorded.

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ¤ÉcÖiÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ |É¶xÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉÆYÉÉxÉ àÉå ãÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ ºÉÉàÉ®É ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ +ÉÉè® ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb, VÉÉä =kÉ® |Énä¶É BÉEÉ <ãÉÉBÉEÉ cè, ´Éc ¤ÉcÖiÉ ÉÊ{ÉU½É cÖ+ÉÉ cè* ´ÉcÉÆ BÉEÉ ºÉàÉOÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ cè* <ºÉ ´ÉBÉDiÉ ´É­ÉÉÇ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ +ÉÉè® +ÉÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ àÉÉxÉºÉÚxÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ ´ÉcÉÆ ºÉÚJÉä BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè* ´ÉcÉÆ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ cé, ºÉ¤É ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ~{É {É½ÉÒ cÖ<Ç cé* ´ÉcÉÆ iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä VÉÉä àÉnn BÉEÉÒ lÉÉÒ, ´Éc £ÉÉÒ +É´Éâór {É½ÉÒ cÖ<Ç cè* àÉä®ä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ FÉäjÉ àÉå ABÉE àÉcä´ÉÉ PÉÉ] ªÉàÉÖxÉÉ xÉnÉÒ {É® 35 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ {ÉÖãÉ cè* MÉÆMÉÉ xÉnÉÒ àÉå ãÉäcn®ÉÒ ºÉä BÉEÉãÉÉ BÉEÉÄBÉE® àÉå £ÉÉÒ VÉÉä {ÉÖãÉ ¤ÉxÉ ®cÉ cè, ´Éc £ÉÉÒ âóBÉEÉ cÖ+ÉÉ cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ |ÉiÉÉ{ÉMÉfÃ VÉxÉ{Én +É{ÉxÉä +ÉÉ{É àÉå ABÉE vÉÉÉÌàÉBÉE +ÉÉè® AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE ºlÉãÉ cè* ´ÉcÉÆ {ÉªÉÇ]xÉ BÉEÉÒ iÉàÉÉàÉ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉAÆ cé* MÉÉèiÉàÉ ¤ÉÖr VÉÉÒ xÉä ´ÉcÉÆ âóBÉEBÉE® ¤ÉÉ®c ´É­ÉÇ +ÉvªÉªÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* ®ÉVÉÉ =nªÉxÉ BÉEÉÒ ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ cè* BÉE½É ¶ÉÉÒiÉãÉÉ vÉÉàÉ BÉEä àÉÆÉÊn® cé* +ÉãÉ´ÉÉ®É ZÉÉÒãÉ cè* ªÉä iÉàÉÉàÉ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉAÆ cé VÉÉä {ÉªÉÇ]xÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cé*
 
 
àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE =ºÉBÉEä ºÉàÉOÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ABÉE BÉEäxpÉÒªÉ nãÉ ´ÉcÉÆ £ÉäVÉä* ´ÉcÉÆ {ÉÚ®ä {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ +ÉÉè® ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ¶ÉèãÉäxp VÉÉÒ, +É¤É +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA*

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® :  ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb  BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ VÉÉä  {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ cé, =xÉ {É® +ÉvªÉªÉxÉ nãÉ  ºÉ´Éæ BÉE®BÉEä +É{ÉxÉÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä nä* <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ vÉxÉ +ÉÉè® {ÉèBÉEäVÉ näBÉE® ´ÉcÉÆ BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ  BÉE®ä*

SHRI ADHIR CHOWDHURY (BAHARAMPUR): Madam, Speaker, I would like to draw your attention that water is treated as an elixir of life over the ages.  But as our experiences indicate that in our country, availability of water has been decreasing much to the alarm of all of us.  


Madam, if you go through the few statistics in regard to the availability of water, then it is sufficient for further alarming all of us.  The availability of renewable fresh water in India has fallen from around 6,000 cubic meters in the year 1947 to about 2,300 cubic meters in 1997. Further, per capita availability of less than 1,700 cubic meters is termed water-stressed if it falls below 1,000 cubic meters.  


Madam, nine of our 20 river basin with 200 million population is already facing water scarcity condition.  The per capita storage of water in our country is 213 cubic meters while it is 6,103 cubic meters in Russia, 4,733 cubic meters in Australia.  In Haryana, Punjab, Gujarat and the ground water table is declining at the rate of half a meter per year.  However, still we are not able to harness the water resources of our country in a prudent manner.  A total of 37 per cent of the total amount of water used in irrigation is put to productive use and a huge quantity amounting to 63 per cent of the total water in irrigation goes waste.  The wastage in the domestic use is estimated to be 16 per cent to 25 per cent, in industrial workshops, 20 per cent of the total quantity is being wasted, and in the construction sector, 25 per cent is infractuous.  


Madam, in view of this grave situation where availability of water per person has been declining in an alarming way, I would urge upon this Government to review our Water Policy in a fresh manner because water, again, is an elixir of our life.  

gÉÉÒ ÉÊ´É­hÉÖ {Én ®ÉªÉ (+ÉÆbàÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® uÉÒ{ÉºÉàÉÚc):   +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé JÉÉºÉBÉE® ªÉÚ{ÉÉÒA SÉäªÉ®{ÉºÉÇxÉ   gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÉäÉÊxÉªÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ +ÉÉè® xÉÉ®ÉªÉhÉºÉÉàÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +ÉVÉÇ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE ´Éä àÉä®ÉÒ ¤ÉÉiÉ {É® vªÉÉxÉ nä* £ÉÉ®iÉ àÉå <ºÉ ºÉàÉªÉ 20 AxÉ+ÉÉ<Ç]ÉÒVÉ cé, VÉ¤ÉÉÊBÉE  <ãÉè´ÉxlÉ {ãÉÉxÉ àÉå nºÉ +ÉÉè® AxÉ+ÉÉ<Ç]ÉÒVÉ JÉÉäãÉxÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ ÉËSÉiÉxÉ cè* 19 VÉÖãÉÉ<Ç, 2008 àÉå iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ àÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ÉËºÉc xÉä +ÉÆbàÉÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉä¤É® uÉÒ{É ºÉàÉÚc BÉEä ={É®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉä {ÉjÉ näBÉE® BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉÆbàÉÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® àÉå +ÉxÉBÉE´ÉbÇ º]ä], VÉcÉÆ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ, =ºÉ ÉÊ{ÉU½ä cÖA AÉÊ®ªÉÉ àÉå càÉ AxÉ+ÉÉ<Ç]ÉÒ JÉÉäãÉåMÉä* =xcÉåxÉä |É{ÉÉäVÉãÉ àÉÉÆMÉÉ lÉÉ, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ SÉãÉ ®cÉÒ lÉÉÒ* <ºÉ ¤ÉÉÒSÉ àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEä ÉÊ¶ÉFÉÉ àÉÆjÉÉÒ +ÉÉè® {ÉÉÆÉÊbSÉä®ÉÒ BÉEä AàÉ{ÉÉÒ VÉÉä ´ÉiÉÇàÉÉxÉ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉé] BÉEä AàÉ+ÉÉäAºÉ cé ,

=xÉBÉEä ¤ÉÉÒSÉ ABÉE ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  ...* +ÉÉè® 1 VÉÚxÉ, 2009 ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)
MADAM SPEAKER: No. You cannot make this kind of a plea. You cannot make such allegations.

… (Interruptions)

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PLANNING AND MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI V. NARAYANASAMY): The hon. Member has made some allegations. 

* Not recorded.

Let him withdraw the words. … (Interruptions) Otherwise, he will have to face the consequences.

MADAM SPEAKER: This will not be recorded.

(Interruptions) … *

SHRI BISHNU PADA RAY :  All right, Madam, it  is withdrawn.


àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ABÉE VÉÚxÉ, 2009 BÉEÉä AxÉ+ÉÉ<Ç]ÉÒ BÉEÉ bÉªÉ®äBÉD]® {ÉjÉ ÉÊãÉJÉiÉÉ cè AbÉÊàÉÉÊxÉº]Åä¶ÉxÉ BÉEÉä ÉÊBÉE +ÉhbàÉÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® uÉÒ{É ºÉàÉÚc àÉå  <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉÉË®MÉ BÉEÉìãÉäVÉ JÉÉäãÉÉ MÉªÉÉ cè, <ºÉ BÉEÉ®hÉ ºÉä ´ÉcÉÆ AxÉ+ÉÉ<Ç]ÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉxÉäMÉÉ, ªÉc {ÉÉÆÉÊbSÉä®ÉÒ àÉå VÉÉAMÉÉ* BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE ªÉc ÉÊ{ÉEÉÊVÉ¤ÉãÉ xÉcÉÓ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊ{ÉEVÉÉÒÉÊ¤Éã]ÉÒ BÉEÉÒ àÉÉÒÉËxÉMÉ BÉDªÉÉ cè? {ÉÆÉÊbiÉ xÉäc°ô BÉEÉÒ ãÉÉÒMÉäºÉÉÒ ãÉå, {ÉÆ. xÉäc°ô xÉä ºÉÉ~ ºÉÉãÉ {ÉcãÉä +ÉÉ<Ç+ÉÉ<Ç]ÉÒ, JÉ½MÉ{ÉÖ® ¤ÉxÉÉªÉÉ lÉÉ VÉÉä ABÉE VÉäãÉ lÉÉÒ, ABÉE MÉªÉÉ-MÉÖVÉ®É MÉÉÆ´É lÉÉ* 50 ºÉÉãÉ {ÉcãÉä {ÉÉÆÉÊbSÉä®ÉÒ àÉå {ÉÆ.xÉäc°ô xÉä ÉÊVÉ{ÉàÉä® JÉÉäãÉÉ lÉÉ* <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ VÉ¤É +ÉÉ<ÇbÉÒA BÉEä SÉäªÉ®àÉèxÉ lÉä, xÉä +ÉhbàÉÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® uÉÒ{É BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcÉ lÉÉ, ªÉc ÉÊàÉxÉÉÒ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå], ÉÊàÉxÉÉÒ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ ¤ÉxÉäMÉÉ, <ºÉBÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉäMÉÉ* +ÉhbàÉÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® BÉEä ºÉÉlÉ BÉDªÉÉ cÉäiÉÉÒ cè ÉÊ{ÉEÉÊVÉÉÊ¤Éã]ÉÒ +ÉÉè® xÉÉìxÉ ÉÊ{ÉEÉÊVÉÉÊ¤Éã]ÉÒ? =nÉc®hÉº´É°ô{É {ÉÉÆÉÊbSÉä®ÉÒ àÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ABÉE <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉÉË®MÉ BÉEÉìãÉäVÉ JÉÉäãÉÉ MÉªÉÉ, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn {ÉÉÆSÉ-U& |ÉÉ<´Éä] <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉÉË®MÉ BÉEÉìãÉäVÉ +ÉÉVÉ ´ÉcÉÆ {É® cé* {ÉÉÆÉÊbSÉä®ÉÒ àÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉäÉÊbBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉ JÉÉäãÉÉ MÉªÉÉ*

MADAM SPEAKER:  Hon. Member, just wait a minute. The time of the House is extended till the matters of urgent public importance are over.

gÉÉÒ ÉÊ´É­hÉÖ {Én ®ÉªÉ : =ºÉBÉEä ¤ÉÉn {ÉÉÆSÉ-U& àÉäÉÊbBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉ ´ÉcÉÆ {É® +ÉÉA* àÉé +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® {ÉÆÉÊbiÉ xÉäc°ô BÉEÉÒ {É®Æ{É®É {É® SÉãÉä, ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ BÉEÉÒ {É®Æ{É®É {É® SÉãÉä*

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +É¤É +ÉÉ{É ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA*

gÉÉÒ ÉÊ´É­hÉÖ {Én ®ÉªÉ : +ÉhbàÉÉxÉ BÉEÉ AxÉ+ÉÉ<Ç]ÉÒ BÉEÉìãÉäVÉ +ÉhbàÉÉxÉ àÉå ®JÉå* {ÉÉÆÉÊbSÉä®ÉÒ BÉEä º]Úbå]ÂºÉ +ÉhbàÉÉxÉ àÉå {ÉfÃ ®cä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ÉÊ¶ÉFÉÉ àÉÆjÉÉÒ, º´ÉÉºlªÉ àÉÆjÉÉÒ <ºÉ {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®å, ªÉcÉÒ àÉä®É +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

gÉÉÒ ´ÉÉÒ®äxp BÉE¶ªÉ{É (ÉÊ¶ÉàÉãÉÉ): MÉiÉ ´É­ÉÉç ºÉä ¶Éc®Éå BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ {ÉÉÒxÉä BÉEä {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ SÉ®àÉ®É MÉªÉÉÒ cè* <ºÉÉÒ oÉÎ­] ºÉä àÉé +É{ÉxÉä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ FÉäjÉ ÉÊ¶ÉàÉãÉÉ ¶Éc® BÉEÉÒ <ºÉ ºÉàÉºªÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ­ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* BÉEäxp BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä¶ÉxÉãÉ +É¤ÉÇxÉ ÉÊ®xªÉÖ+ÉãÉ ÉÊàÉ¶ÉxÉ ãÉÉ<Ç cè, VÉÉä ABÉE ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ ºBÉEÉÒàÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ºÉàÉÉvÉÉxÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè*   

  * Not recorded.

ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É BÉEÉÒ ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ ÉÊ¶ÉàÉãÉÉ ABÉE ¤ÉcÖiÉ ºÉÖxn®, ~ÆbÉ, c®É-£É®É iÉlÉÉ ÉÊcàÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ >óÆSÉÉÒ->óÆSÉÉÒ {ÉcÉ½ÉÒ gÉßÆJÉãÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ºÉàÉÖp iÉãÉ ºÉä ãÉMÉ£ÉMÉ 6500 {ÉÖE] BÉEÉÒ >óÆSÉÉ<Ç {É® ¤ÉºÉÉ cÖ+ÉÉ +ÉiªÉÆiÉ +ÉÉBÉE­ÉÇBÉE ¶Éc® cè* ªÉc ÉÊ¥ÉÉÊ]¶É ¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉãÉ àÉå ÉÊ¥ÉÉÊ]¶ÉºÉÇ BÉEÉÒ OÉÉÒ­àÉBÉEÉãÉÉÒxÉ ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ ®cÉ lÉÉ* +É¤É ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É BÉEÉÒ ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ cè* ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ cÉäxÉä BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ªÉc ABÉE {ÉªÉÇ]BÉE xÉMÉ®ÉÒ £ÉÉÒ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ªÉcÉÆ BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEÉ{ÉEÉÒ ¤ÉfÃ SÉÖBÉEÉÒ cè +ÉÉè® ªÉcÉÆ {ÉäªÉVÉãÉ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ =i{ÉxxÉ cÉä ®cÉÒ cè*


àÉcÉänªÉÉ, {ÉÉÒxÉä BÉEä {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ ºÉä ÉÊxÉ{É]xÉä BÉEä ÉÊãÉA |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® xÉä ABÉE OÉäÉÊ´É]ÉÒ ÉËbÅÉËBÉEMÉ ´ÉÉ]® ºÉ{ãÉÉ<Ç ºBÉEÉÒàÉ ¤ÉxÉÉ<Ç cè* <ºÉBÉEÉÒ ÉÊb]äãb |ÉÉäVÉäBÉD] ÉÊ®{ÉÉä]Ç iÉèªÉÉ® BÉE®xÉä A´ÉÆ <ºÉä ¤ÉxÉÉxÉä cäiÉÖ BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ A´ÉÆ ¶Éc®ÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä ABÉD]ÅÉÒàÉãÉÉÒ Abäb |ÉÉäVÉäBÉD] BÉEä °ô{É àÉå ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ ºÉä BÉEåpÉÒªÉ ºÉcÉªÉiÉÉ cäiÉÖ ºÉÆºiÉÖÉÊiÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ*


àÉcÉänªÉÉ, |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® xÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ (bÉÒ<ÇA) ºÉä ´É­ÉÇ 2008 BÉEÉÒ +ÉÆÉÊiÉàÉ ÉÊiÉàÉÉcÉÒ àÉå +ÉÉOÉc ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE =BÉDiÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ cäiÉÖ +ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉcÉªÉiÉÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉMÉãÉä ´É­ÉÇ ªÉÉxÉÉÒ ´É­ÉÇ 2009 BÉEÉÒ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® iÉnxÉÖºÉÉ® ´ÉÉÆÉÊUiÉ ºÉcÉªÉiÉÉ nÉÒ VÉÉA*


àÉcÉänªÉÉ, àÉÖZÉä JÉän BÉEä ºÉÉlÉ ºÉnxÉ àÉå ¤ÉiÉÉxÉÉ {É½ ®cÉ cè ÉÊBÉE +É£ÉÉÒ iÉBÉE £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä ºÉèrÉÆÉÊiÉBÉE º´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ £ÉÉÒ |ÉnÉxÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ cè* +ÉiÉ& àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE ÉÊ¶ÉàÉãÉÉ ¶Éc® cäiÉÖ OÉäÉÊ´É]ÉÒ ÉËbÅÉËBÉEMÉ ´ÉÉ]® ºÉ{ãÉÉ<Ç ºBÉEÉÒàÉ BÉEä ÉÊãÉA iÉlBÉEÉãÉ ºÉèrÉÆÉÊiÉBÉE º´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ |ÉnÉxÉ BÉE®iÉä cÖA ´ÉÉÆÉÊUiÉ vÉxÉ®ÉÉÊ¶É º´ÉÉÒBÉßEiÉ +ÉÉè® ÉÊxÉMÉÇiÉ BÉEÉÒ VÉÉA, iÉÉÉÊBÉE <ºÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ bÉÒ{ÉÉÒ+ÉÉ® iÉèªÉÉ® cÉä ºÉBÉEä +ÉÉè® <ºÉBÉEÉ BÉEÉàÉ +ÉÉMÉä ¤ÉfÃ ºÉBÉEä*

gÉÉÒ +ÉxÉÖ®ÉMÉ ÉËºÉc ~ÉBÉÖE® (càÉÉÒ®{ÉÖ®): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉ´É ºÉÆºÉÉvÉxÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä vªÉÉxÉ àÉå ãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊ{ÉUãÉä ´É­ÉÇ ºÉ®BÉEÉ® xÉä {ÉÚ®ä nä¶É àÉå +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ |Énä¶ÉÉå àÉå BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ JÉÉäãÉxÉä BÉEÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉªÉÉ lÉÉ, =ºÉàÉå ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É BÉEÉä £ÉÉÒ SÉÖxÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* VÉcÉÆ àÉé <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ, ´ÉcÉÓ àÉé ªÉc £ÉÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉ¤É ªÉcÉÆ ºÉä BÉEäxpÉÒªÉ ]ÉÒàÉ ´ÉcÉÆ ÉÊxÉ®ÉÒFÉhÉ BÉE®xÉä MÉ<Ç iÉÉä ÉÊVÉãÉÉ BÉEÉÆMÉ½É àÉå {ÉÉãÉàÉ{ÉÖ® àÉå =xcå VÉàÉÉÒxÉ ÉÊnJÉÉ<Ç MÉ<Ç* BÉEäxpÉÒªÉ ]ÉÒàÉ xÉä 500 ABÉE½ VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ, VÉ¤ÉÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® xÉä 697 ABÉE½ VÉàÉÉÒxÉ bäc®É àÉå =ºÉä ÉÊnJÉÉ<Ç* ãÉäÉÊBÉExÉ nÖ£ÉÉÇMªÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE <ºÉ ºÉà¤ÉxvÉ àÉå BÉEäxpÉÒªÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ´ÉcÉÆ BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä ºÉà¤ÉxvÉÉÒ BÉEÉä<Ç BÉEnàÉ +ÉÉVÉ iÉBÉE xÉcÉÓ =~ÉªÉÉ MÉªÉÉ* àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® BÉEä nÉä¤ÉÉ®É ºÉkÉÉ àÉå +ÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä ¤É½ÉÒ-¤É½ÉÒ ¤ÉÉiÉå BÉEÉÒ cé, BÉEcÉÓ AäºÉÉ xÉ cÉä ÉÊBÉE ªÉc £ÉÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÇ ¤ÉÉiÉ ¤ÉxÉBÉE® cÉÒ ®c VÉÉA +ÉÉè® BÉEÉàÉ xÉ cÉä*

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä VÉÉä xÉÉäÉÊ]ºÉ ÉÊnªÉÉ cè ´Éc cÉBÉEÉÒ ]ÉÒàÉ ºÉä ºÉà¤ÉÉÎxvÉiÉ cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE <ºÉ ´ÉBÉDiÉ +ÉÉ{É ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊ´É­ÉªÉ {É® ¤ÉÉäãÉ ®cä cé* +É¤É +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®å*

gÉÉÒ VÉMÉnÉÒ¶É ¶ÉàÉÉÇ (VÉcÉxÉÉ¤ÉÉn): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉVÉ {ÉÚ®ä nä¶É BÉEä +ÉxÉäBÉE ®ÉVªÉÉå àÉå £ÉÉÒ­ÉhÉ ºÉÚJÉä BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè* JÉÉºÉBÉE®, ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå VÉÉä ÉÊVÉãÉä cé*

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +ÉÉ{É ºÉÆFÉä{É àÉå BÉEcå, BÉDªÉÉåÉÊBÉE BÉEãÉ <ºÉÉÒ ÉÊ´É­ÉªÉ {É® ÉÊ´ÉºiÉßiÉ SÉSÉÉÇ cÉäxÉÉÒ cè, iÉ¤É +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä BÉEcxÉÉ*

gÉÉÒ VÉMÉnÉÒ¶É ¶ÉàÉÉÇ : SÉSÉÉÇ àÉå càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä iÉÉä ºÉàÉªÉ cÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ, {ÉÉ]ÉÔ BÉEä xÉäiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä cÉÒ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè*

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: AäºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cè, +ÉÉ{ÉBÉEÉä £ÉÉÒ VÉ°ô® àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* <ºÉ ºÉàÉªÉ ºÉÆFÉä{É àÉå BÉEcå*

gÉÉÒ VÉMÉnÉÒ¶É ¶ÉàÉÉÇ : ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå VÉcÉxÉÉ¤ÉÉn, +ÉÉè®ÆMÉÉ¤ÉÉn, +É®ÉÊ®ªÉÉ, MÉªÉÉ, xÉ´ÉÉnÉ, BÉEèàÉÚ®, ºÉÉºÉÉ®ÉàÉ +ÉÉè® àÉÖÆMÉä® ºÉ¤ÉºÉä ºÉÚJÉÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ <ãÉÉBÉEä cé* BÉEÉèÉÊ]ãªÉ BÉEä ºÉàÉªÉ ºÉä <xÉ <ãÉÉBÉEÉå àÉå +ÉÉc®-{É<xÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, ÉÊVÉºÉBÉEä VÉÉÊ®A ´ÉcÉÆ VÉãÉ ºÉÆ®ÉÊFÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ lÉÉ +ÉÉè® =xÉºÉä ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEÉÒ £ÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäiÉÉÒ lÉÉÒ* <ºÉÉÊãÉA àÉä®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE <xÉ <ãÉÉBÉEÉå àÉå <xÉBÉEä VÉÉÒhÉÉærÉ® ºÉä, UÉä]ä-UÉä]ä SÉèBÉE bèàÉ ¤ÉxÉÉxÉä ºÉä ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉ cãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE <ºÉºÉä ´ÉcÉÆ VÉãÉ ºÉÆOÉc BÉEÉ BÉEÉàÉ cÉäMÉÉ* ªÉc BÉEÉàÉ {ÉÚ®ä ®ÉVªÉ àÉå ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, iÉÉä +ÉiªÉÆiÉ ãÉÉ£É|Én cÉäMÉÉ* ªÉcÉÆ {É® VÉãÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉ àÉÆjÉÉÒ ¤ÉÆºÉãÉ VÉÉÒ ¤Éè~ä cÖA cé* àÉé =xÉºÉä +ÉÉOÉc BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® VÉÉä ºÉÚJÉÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ ®ÉVªÉ cè, +ÉÉ{É ´ÉcÉÆ BÉEÉèÉÊ]ãªÉ BÉEä {ÉÉÒÉÊ®ªÉb àÉå VÉÉä +ÉÉc®-{É<xÉ uÉ®É VÉãÉ ºÉÆ®FÉhÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ cÉäiÉÉ lÉÉ, VÉÉä VÉãÉ FÉäjÉ ¤ÉxÉÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ, VÉÉä +ÉÉVÉBÉEãÉ VÉÉÒhÉÇ¶ÉÉÒhÉÇ +É´ÉºlÉÉ àÉå cè, =ºÉBÉEÉ {ÉÖxÉÉÌxÉàÉÉÇhÉ BÉE®ÉBÉE® ´ÉcÉ SÉèBÉE bèàÉ ¤ÉxÉÉA VÉÉAÆ* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ´ÉcÉÆ vÉxÉ®ÉÉÊ¶É +ÉÉ¤ÉÆÉÊ]iÉ BÉE®ä +ÉÉè® ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå VÉÉä ºÉÚJÉÉ cè, ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä =ºÉºÉä ®ÉciÉ ÉÊnãÉÉxÉä BÉEÉÒ ÉÊn¶ÉÉ àÉå |ÉªÉÉºÉ BÉE®ä*

gÉÉÒ ®ÉVÉÉ®ÉàÉ {ÉÉãÉ (+ÉBÉE¤É®{ÉÖ®): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉßEÉÊ­É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ­ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* +ÉÉVÉ nä¶É BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉÆ¶É £ÉÉMÉ àÉÉìxÉºÉÚxÉ BÉEä +É£ÉÉ´É ºÉä, ´É­ÉÉÇ xÉ cÉäxÉä BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä ºÉÚJÉÉOÉºiÉ cÉä MÉªÉÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉ £ÉÖJÉàÉ®ÉÒ BÉEÉÒ BÉEMÉÉ® {É® cé* nä¶É BÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É |Énä¶É =kÉ® |Énä¶É cè* ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉ =nÉºÉÉÒxÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =ºÉxÉä ºÉÚJÉÉOÉºiÉ ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉä PÉÉäÉÊ­ÉiÉ BÉE®xÉä +ÉÉè® ªÉcÉÆ ®ÉciÉ BÉEä ÉÊãÉA |ÉºiÉÉ´É £ÉäVÉxÉä BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå BÉEÉäiÉÉcÉÒ ¤É®iÉÉÒ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® xÉä {ÉcãÉä 20 ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉä ºÉÚJÉÉOÉºiÉ PÉÉäÉÊ­ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ, ÉÊ{ÉE® 27 ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉä ºÉÚJÉÉOÉºiÉ PÉÉäÉÊ­ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ, VÉ¤ÉÉÊBÉE {ÉÚ®É |Énä¶É cÉÒ ºÉÚJÉä BÉEÉÒ SÉ{Éä] àÉå cè* =kÉ® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉ cè, ªÉc <ºÉºÉä {ÉiÉÉ SÉãÉiÉÉ cè ÉÊBÉE UÉiÉÉ, ®ÉªÉ¤É®äãÉÉÒ +ÉÉè® PÉÉ]àÉ{ÉÖ® àÉå iÉÉÒxÉ SÉÉÒxÉÉÒ ÉÊàÉãºÉ ¤ÉÆn cé* |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® xÉä SÉÉÒxÉÉÒ àÉÉÉÊ{ÉEªÉÉ BÉEÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA <xÉ iÉÉÒxÉÉå ¶ÉÚMÉ® ÉÊàÉãºÉ BÉEÉä ¤ÉÆn BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +ÉÉ{É BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉDªÉÉ SÉÉciÉä cé, ºÉÆFÉä{É àÉå BÉEcBÉE® +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®å*

gÉÉÒ ®ÉVÉÉ®ÉàÉ {ÉÉãÉ : àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ABÉE BÉßEÉÊ­É ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE nãÉ =kÉ® |Énä¶É àÉå £ÉäVÉÉ VÉÉA, VÉÉä ´ÉcÉÆ ºÉÚJÉä BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉE®BÉEä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç nä* <ºÉÉÊãÉA +ÉÉ{É iÉÖ®ÆiÉ ´Éc nãÉ £ÉäVÉå +ÉÉè® ´ÉcÉÆ ºÉÚJÉÉ ®ÉciÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ iÉiBÉEÉãÉ ¶ÉÖ°ô BÉE®å*
 

gÉÉÒ ®ÉàÉÉÊBÉE¶ÉÖxÉ (SÉxnÉèãÉÉÒ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ VÉÉÒ, +ÉÉVÉ {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ºÉÚJÉÉ cè* àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE =kÉ® |Énä¶É BÉEÉä ºÉÚJÉÉOÉºiÉ ®ÉVªÉ PÉÉäÉÊ­ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEc ®cÉÒ cè ÉÊBÉE àÉéxÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä {ÉèBÉEäVÉ £ÉäVÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä àÉÆjÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ºÉÚJÉä ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ BÉEÉä<Ç |ÉºiÉÉ´É |ÉÉ{iÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE =kÉ® |Énä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +ÉÉ{É ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ nÉÒÉÊVÉA* =kÉ® |Énä¶É àÉå VÉÉä {ÉÉ]ÉÔ ºÉkÉÉ àÉå cè, =xÉBÉEä ºÉÉÆºÉn ªÉcÉÆ ¤Éè~ä cé, àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä bÉÒVÉãÉ {É® 15 âó{ÉªÉä ºÉä 20 âó{ÉªÉä iÉBÉE ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ näxÉÉÒ ¶ÉÖâó BÉE® nÉÒ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉÚJÉä BÉEÉä näJÉiÉä cÖA, ÉÊ´É¶Éä­É +ÉÉÉÌlÉBÉE {ÉèBÉEäVÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® =kÉ® |Énä¶É BÉEÉä £ÉäVÉä +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ {ÉÚ®É ºÉ´Éæ BÉE®ÉBÉE®, {ÉÚ®ä |Énä¶É BÉEÉä ºÉÚJÉÉOÉºiÉ PÉÉäÉÊ­ÉiÉ BÉE®ä* BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE =kÉ® |Énä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉA iÉlÉÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä bÉÒVÉãÉ {É® ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ näxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®ä* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  gÉÉÒ iÉÖ{ÉEÉxÉÉÒ ºÉ®ÉäVÉ VÉÉÒ, àÉéxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ xÉÉàÉ {ÉÖBÉEÉ®É lÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{É +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉiÉ lÉä* 

gÉÉÒ iÉÚ}ÉEÉxÉÉÒ ºÉ®ÉäVÉ (àÉUãÉÉÒ¶Éc®):  lÉéBÉDªÉÚ àÉèbàÉ, àÉÖZÉä ¤ÉÖãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉiÉ lÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé FÉàÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* nÖ¤ÉÉ®É +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ VÉÉèxÉ{ÉÖ®-<ãÉÉcÉ¤ÉÉn ®äãÉ´Éä {ÉÚ´ÉÉækÉ® ãÉÉ<xÉ {É® ¤ÉÉ®ÉÒMÉÉÆ´É, £ÉxxÉÉè® ®äãÉ´Éä º]ä¶ÉxÉ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ÉÎºlÉiÉ ®ÉªÉ{ÉÖ® ®äãÉ´Éä µÉEÉìÉËºÉMÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE +ÉÉBÉEÉÌ­ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ªÉc ®äãÉ´Éä µÉEÉìÉËºÉMÉ +ÉxÉàÉèxb ®äãÉ´Éä µÉEÉìÉËºÉMÉ cè* <ºÉBÉEä ¤ÉMÉãÉ àÉå nÖMÉÉÇ VÉÉÒ BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ ¤É½É àÉÆÉÊn® cè, VÉcÉÆ gÉrÉÆãÉÖ+ÉÉäÆ BÉEÉ ãÉMÉÉiÉÉ® +ÉÉxÉÉ-VÉÉxÉÉ ãÉMÉÉ ®ciÉÉ cè* |ÉiªÉäBÉE àÉÆMÉãÉ´ÉÉ® BÉEÉä ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® ´ÉcÉ àÉäãÉÉ ãÉMÉiÉÉ cè +ÉÉè® ªÉc àÉÉMÉÇ ºÉÉÒvÉä A®ªÉ{ÉÉä]Ç ºÉä VÉÖ½É cÖ+ÉÉ cè* <ºÉ BÉEÉ®hÉ ªÉc ¤ÉcÖiÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ àÉÉMÉÇ cè ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉxÉàÉèxb µÉEÉìÉËºÉMÉ BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä ´ÉcÉÆ {É® ãÉMÉÉiÉÉ® nÖPÉÇ]xÉÉAÆ cÉäiÉÉÒ ®ciÉÉÒ cé* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ +ÉxÉàÉèxÉä¤ÉãÉ µÉEÉìÉËºÉMÉ BÉEÉä àÉèxÉä¤ÉãÉ µÉEÉìÉËºÉMÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉA*

MADAM SPEAKER: The House stands adjourned to meet again tomorrow, the 28th July 2009, at 11 a.m.

18.43 hrs

The Lok Sabha then adjourned till Eleven of the Clock 

on Tuesday, July 28, 2009/Sravana 6, 1931 (Saka)









Amendment of section 80E.











* Not recorded as ordered by the Chair.


* Laid on the Table and also placed in Library, See No. LT 537/15/09.


*  Not recorded.


* Treated as laid on the Table.


* Not recorded.
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